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DECLARATION OF CONFORMITY (UK)

Name and address of the manufacturer:
Name: Globe Technologies Europe GmbH
Address: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Germany

Name and address of the Authorized representative:
Name: Garden Equipment Ltd
Address: First Floor, 3a Groveley Road, Christchurch, Dorset, BH23 3HB, UK

Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Simon Del-Nevo
Address: First Floor, 3a Groveley Road, Christchurch, Dorset, BH23 3HB, UK

Here with we declare that the product
Category: Backpack Blower

Model: BLB494 (82B26)

Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label

« is in conformity with the relevant provisions of the Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008.
« is in conformity with the provisions of the following other UK legislation:
« Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
* Noise Emission in the Environment by Equipment for use Outdoors Regulations 2001
* The Restriction of the Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

Furthermore, we declare that the following standard have been used:

BS EN 60335-1, BS EN 50636-2-100, BS EN 55014-1, BS EN 55014-2, BS EN ISO 3744, ISO
11094, BS EN 62321-3-1, BS EN 62321-4, BS EN 62321-5, BS EN 62321-6, BS EN 62321-7-1,
BS EN 62321-7-2, BS EN 62321-8

Conformity assessment method to SCHEDULE 8 Noise Emission in the Environment by Equipment for

use Outdoors Regulations 2001.
Measured sound power level 106 dB(A)

Guaranteed sound power level 109 dB(A)
Place, date: Christchurch, Dorset, UK 06.06.2023  Signature: Ted Qu, Quality Director

Ted Qu
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1 DESCRIPTION
1.1 PURPOSE

The machine is used to propel air out of a tube to move
unwanted materials such as leaves in the yard.

1.2 OVERVIEW

Figure 1-13.
1 Tube 14 Blower release
2 Trigger button
3 Cruise control 15 Latch
4  Turbo button 16 Dust cover
5 Harness 17 Battery release
f button
6 Battery life
indicator a Groove
7  Trigger handle b Tab
8 Connecting tube ¢ Lock position
9 Knob d Upper possition
10 Cord A Chest strap
11 Cord retainer B Hardness strap
12 Tube Cc Waist strap
13 Tube
2 GENERAL POWER TOOL
SAFETY WARNINGS

A WARNING

Read all safety warnings, instructions, illustrations
and specifications provided with this power tool.
Failure to follow all instructions listed below may result
in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future
reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

3 INSTALLATION

3.1 INSTALL THE TRIGGER HANDLE

Figure 2.
1. Slide trigger handle (7) on the connecting tube (8).

2. Move trigger handle to desired location before fully
tightening. Use supplied knob (9) to tighten trigger
handle to the connecting tube.

3. Place the cord (10) in the cord retainer (11).
3.2 INSTALL THE BLOWER TUBE
Figure 3 - 5.

1. Align either of the grooves (a) in tube (12) with
the tabs (b) on tube (8). Turn the tube (12) in the
direction of the arrow until both of the tabs slide into
the lock positions (c).

2. Connect the tube (13) to tube (12). For shorter
tube application, turn rear tube counterclockwise
and move tube to upper position (d).

3.3 ASSEMBLE THE TUBE
ASSEMBLY

Figure 6.

The tube assembly can be disconnected from the
backpack assembly.

1. Press the blower release button (14) and pull up
to disconnect the tube assembly from the backpack
assembly.

3.4 ADJUST THE HARNESS

Figure 8-12.
1. Fit the backpack on your back.

2. Pull the ends of the straps down to tighten the
harness.

Connect the horizontal chest strap.
Pull the end of the chest strap to tighten.
Lift the tabs of the adjusters to loosen the straps.

o o rw

Lock the quick-release fastener by pushing it
together.

7. Squeeze the hooks to open the quick-release
fastener.

Install the back pad against your back tightly and
safely.

3.5 REMOVE THE HARNESS

1. Open the quick-release fasteners on the chest strap.

2. Loosen the harness straps by lifting the sliding
adjusters and then take off the machine.

A WARNING

In the event of imminent danger, quickly remove the
machine. Release the chest strap before you put the
machine on the ground.

4 OPERATION

A WARNING

Make sure the blower tube is in position before
operation.




4.1 INSTALL THE BATTERY PACK 4.5 CRUISE CONTROL LEVER

Figure 7. Figure 13.

1. Pull the cruise control lever to the "Rabbit" mark side
A
\WARNING to increase the speed of the machine.

« If the battery pack or charger is damaged, replace

the battery pack or the charger. 4.6 TURBO BUTTON
+ Stop the machine and wait until the motor stops

before you install or remove the battery pack. 1. Push the turbo button (1)once, the machine is at the
+ Read and understand the instructions in the highest speed.

battery and charger manual. 2. Push the turbo button again, the machine is at the

normal speed.

-

Unlock the latches (15) on both sides to release the

dust cover.
2. Remove the dust cover (16) to expose the battery Using the turbo button drains the battery the fastest.
compartment. Only use the turbo button when needed.
3. Align the battery pack with the cavity in the
backpack housing. 4.7 OPERATION TIPS
4. Insert the battery pack into the backpack housing.
. o * Blow around the outer edge of the unwanted
5. Push the battery pack into the backpack until it locks materials to prevent the unwanted materials from
into place. You will hear a click once it is locked into scattering.
place. * Use rakes and brooms to clear the unwanted
6. Do not use force when inserting the battery pack. It material before you blow.

should slide into place and click. Make the surfaces wet before you clear the
. unwanted material in dusty conditions.
i NOTE . Y .
Look out for children, pets, open windows, and
Please keep the dust cover installed to prevent entry cleaned cars during operation.
of dust or water.

Clean the machine.

" Discard the unwanted material when you complete
i NOTE work.

The blower can hold two batteries, but only one of the
batteries works during operation. 5 MAINTENANCE

42 REMOVE THE BATTERY PACK A CAUTION

. Do not let brake fluids, gasoline, petroleum-based
Figure 7. materials touch the plastic parts. Chemicals can

1. Push and hold the battery release button. cause damage to the plastic, and make the plastic
unserviceable.

2. Remove the battery pack from the machine.

4.3 START THE MACHINE A CAUTION

Figure 13. Do not use strong solvents or detergents on the plastic

1. Insert two batteries. housing or components.

2. Pull the trigger to start the machine. A WARNING

3. Pull the trigger fully to increase the speed.
99 y P Disconnect the plug from the power source before
4. Release the trigger to decrease the speed. maintenance.

4.4 STOP THE MACHINE

1. Release the trigger to stop the machine.

5.1 CLEAN THE MACHINE

A WARNING

The machine must be dry. Humidity can cause risks of
Wait until the motor stops after you stop the machine. electrical shocks.

|




» Clear the unwanted material out of the air vent with
a vacuum cleaner.

» Do not spray the air vent or put the air vent in
solvents.

+ Clean the housing and the plastic components with
a moist and soft cloth.

* Banned washing

6 TRANSPORTATION AND
STORAGE

A WARNING

Disconnect the plug from the power source before
tranportation and storage.

6.1 MOVE THE MACHINE
*  Only hold the machine with the handgrip.
6.2 STORE THE MACHINE

+ Clean the machine before storage.

» Make sure that the motor is not hot when you store
the machine.

* Make sure that the machine does not have loose
or damaged parts. If it is necessary, do these steps/
instructions:

* Replace the damaged parts.
« Tighten the bolts.

» Speak to a person of an approved service
center.

+ Store the machine in a dry area.

» Make sure that children cannot come near the
machine.

7 TROUBLESHOOTING

PROBLEM POSSIBLE SOLUTION
CAUSE

The air does not

flow through the | The air inlet or Remove the

tube when you [tube outlet has a blockage

start the ma- blockage. ge-

chine.

8 TECHNICAL DATA

Voltage 82V DC

Air volume 19.5 m¥min

Air speed 313.8 km/h

Weight (without battery pack) 7.2kg

Measured sound pressure level |Lpa= 106 dB(A),
Kpa= 3 dB(A)

Guaranteed sound power level |Lyaq= 109 dB(A)

Vibration 19m/s2, K=15

m/s?

Battery model 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P

and other BAB ser-

ies

Charger model 82C6 and other CAB
series

IPX IPX4

PROBLEM POSSIBLE

CAUSE

SOLUTION

Make sure that
you tighlty install
the battery pack
in the machine.

The battery pack
The motor does | js not installed

not start when | ightly.
you pull the trig-

ger. The battery pack |Charge the bat-
is out of power. tery pack.

The power switch
is defective.

Replace the de-

The machine The motor is de- |fective parts by

does not start. | fective. an approved
The PCB board is | S¢™V1°® center.
defective.

9 EC DECLARATION OF
CONFORMITY

Name and address of the manufacturer:

Name:
Address:

Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Germany

Name and address of the person authorised to compile
the technical file:

Name: Ralf Pankalla
Address: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Germany

Herewith we declare that the product

Category:
Model:

Backpack Blower
BLB494 (82B26)
Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label




» is in conformity with the relevant provisions of the
Machinery Directive 2006/42/EC.

+ is in conformity with the provisions of the following
other EC-Directives:
+  2014/30/EU
* 2000/14/EC & 2005/88/EC
+ 2011/65/EU & (EU)2015/863
Furthermore, we declare that the following parts,
clauses of harmonised standards have been used:
+ EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,

IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC

62321-8
Conformity assessment method to Annex V / Directive
2000/14/EC.
Measured sound power level: Lwa: 106 dB(A)

Guaranteed sound power level:  Lya g 109 dB(A)

Place, date: Weiterstadt, = Signature: Ted Qu, Quality
06.06.2023 Director

Ted Qu
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2. Bringen Sie den Ausldsegriff in die gewiinschte

1 BESCHREIBUNG Position, bevor Sie ihn vollstandig festziehen. E
Verwenden Sie den mitgelieferten Knopf (9), um den

1.1 VERWENDUNGSZWECK Ausldsegriff am Verbindungsrohr festzuziehen.

Die Maschine wird verwendet, um Luft aus einem Rohr 3. Stecken Sie das Kabel (10) in den Kabelhalter (11).

auszustoflen, um unerwiinschtes Material wie Blatter zu

3.2 DAS LAUBBLASERROHR
INSTALLIEREN

Abbildung 3 - 5.

1. Richten Sie eine der Kerben (a) im Schlauch (12) an

entfernen.

1.2 UBERSICHT
Abbildung 1 - 13.

1 Rohr 14 Laubblaser- den Laschen (b) des Schlauchs (8) aus. Drehen Sie
2 Ausléser Entriegelungstaste den Schlauch (12) in Pfeilrichtung, bis die beiden
3 Fahrsteuerung 15 Riegel Laschen in die Einrastpositionen (c) rutschen.
4 Turbotaste 16 Staubschutzhille
5 Riemen 17 Akkupack- 2. Verbinden Sie den Schlauch (13) mit Schlauch

’ Entriegelungstaste (12). Wenn Sie einen kiirzeren Schlauch verwenden
6 Ladestandsanzeige . : .

A ) a Kerbe mochten, drehen Sie den hinteren Schlauch gegen
7 Auslosergriff b Lasche den Uhrzeigersinn und bringen Sie den Schlauch in
8 Verbindungsrohr ) » die obere Position (d).
Handarift ¢ Einrastposition
?0 Kabelg d  Obere Position 3.3 DIE SCHLAUCHGRUPPE
MONTIEREN
11 Kabelhalter A Brustg.urt'
12 Rohr B Geschirrriemen Abbildung 6.
Hiftriemen
13 Rohr ¢ uin Die Schlauchgruppe kann von der Rucksackgruppe
getrennt werden.

2 ALLGEMEINE .. 1. Driicken Sie die Laubblaser-Entriegelungstaste (14)
SICHERHEITSHINWEISE FUR und ziehen Sie nach oben, um die Schlauchgruppe
ELEKTROWERKZEUGE von der Rucksackgruppe zu trennen.

A WARNUNG 3.4 EINSTELLEN DER RIEMEN
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, Abbildung 8-12.
Abbildungen und Spezifikationen, die mit 1. Nehmen Sie den Rucksack auf den Riicken.

diesem Elektrowerkzeug geliefert werden. Die
Nichtbeachtung der unten aufgefiihrten Anweisungen
kann zu Stromschlag, Feuer und/oder schweren
Verletzungen fiihren. 3. Verbinden Sie den horizontalen Brustriemen.

2. Ziehen Sie die Enden der Riemen nach unten, um
das Geschirr festzuziehen.

4. Ziehen Sie am Ende des Brustriemens, um ihn
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und anzuziehen.

Anweisungen zur spateren Verwendung auf. 5. Heben Sie die Laschen der Einsteller an, um die

Der Begriff "Elektrowerkzeug" in den Riemen zu I6sen.
Sicherheitshinweisen bezieht sich auf Ihr 6
netzbetriebenes (kabelgebundenes) Elektrowerkzeug

oder akkubetriebenes (kabelloses) Elektrowerkzeug.

. Sperren Sie die Schnellfreigabebefestigung durch
zusammendriicken.

7. Driicken Sie auf die Haken, um die

3 MONTAGE Schnellfreigabebefestigung freizugeben.
3.1 INSTALLIEREN DES
AUSLOSERGRIFFS Installieren Sie das Riickenpolster fest und sicher an
Ihrem Riicken.
Abbildung 2.
1. Schieben Sie den Auslésergriff (7) auf das 3.5 ENTFERNEN SIE DIE RIEMEN
Verbindungsrohr (8).

1. Offnen Sie die Schnellfreigabebefestiger am
Brustriemen.



2. Losen Sie die Geschirrriemen durch Anheben
der Schiebeeinsteller und nehmen Sie dann die
Maschine ab.

A WARNUNG

Bei direkter Gefahr schnell die Maschine abnehmen.
Den Brustriemen freigeben, bevor Sie die Maschine
auf den Boden stellen.

4 BEDIENUNG

A WARNUNG

Sicherstellen, dass das Laubblaserrohr vor Betrieb in
der richtigen Position eingerastet ist.

41 AKKUPACK EINSETZEN
Abbildung 7.

A WARNUNG

*  Wenn der Akkupack oder das Ladegerat
beschadigt ist, ersetzen Sie den Akkupack oder
das Ladegerat.

« Stoppen Sie die Maschine und warten Sie, bis der
Motor stoppt, bevor Sie den Akkupack einsetzen
oder entnehmen.

* Lesen und verstehen Sie die Anweisungen im
Handbuch fiir Akkupack und Ladegerat.

1. Entriegeln Sie die Verriegelungen (15) auf beiden
Seiten, um die Staubschutzhiille zu I6sen.

2. Entfernen Sie die Staubschutzhiille (16), um das
Akkufach freizulegen.

3. Richten Sie den Akkupack auf die Aussparung im
Rucksackgehause aus.

4. Setzen Sie den Akkupack wieder in das
Rucksackgehause ein.

5. Schieben Sie den Akkupack in den Rucksack,
bis er einrastet. Sie horen ein Klicken, sobald es
eingerastet ist.

6. Wenden Sie beim Einsetzen des Akkupacks keine

Gewalt an. Es sollte mit einem hérbaren Klicken
einrasten.

i HINWEIS

Bitte entfernen Sie die Staubschutzhiille nicht, um das
Eindringen von Staub oder Wasser zu verhindern.

i HINWEIS

Der Laubblaser kann zwei Akkupacks aufnehmen,
aber nur wahrend des Betriebs wird nur ein Akkupack
verwendet.

4.2 AKKUPACK ENTFERNEN
Abbildung 7.

1. Dricken und halten Sie die Akkupack-
Entriegelungstaste.

2. Nehmen Sie den Akkupack aus der Maschine.
4.3 MASCHINE STARTEN

Abbildung 13,
1. Setzen Sie zwei Akkupacks ein.

Ziehen Sie den Ausléser, um die Maschine zu
starten.

3. Ziehen Sie den Ausléser ganz durch, um die
Geschwindigkeit zu erhéhen.

Lassen Sie den Ausloser los, um die
Geschwindigkeit zu verringern.

4.4 MASCHINE ANHALTEN

1. Lassen Sie den Ausléser los, um die Maschine
anzuhalten.

Warten Sie, bis der Motor anhalt, nachdem Sie die
Maschine anhalten.

4.5 FAHRSTEUERHEBEL

Abbildung 13.

1. Ziehen Sie den Fahrsteuerhebel auf die Seite mit
dem "Hasen", um die Maschinengeschwindigkeit zu
erhdhen.

46 TURBOTASTE
Driicken Sie die Turbo-Taste (1) einmal. Die
Maschine lauft mit héchster Geschwindigkeit.

Lassen Sie die Turbo-Taste wieder los. Die
Maschine lauft mit normaler Geschwindigkeit.

Die Verwendung der Turbotaste entladt den Akkupack
am schnellsten. Verwenden Sie die Turbotaste nur bei
Bedarf.

4.7 TIPPS ZUR BEDIENUNG

« Blasen Sie von aufien nach innen der zu
reinigenden Flache um zu verhindern, dass das
unerwiinschte Material sich verteilt.

* Verwenden Sie Rechen und Besen, um
unerwiinschtes Material vor dem Blasen zu lockern.

« Befeuchten Sie staubige Oberflachen, bevor Sie das
unerwiinschte Material entfernen.

« Achten Sie im Betrieb auf Kinder, Haustiere, offene
Fenster und Autos.

* Reinigen Sie die Maschine.

» Entsorgen Sie unerwiinschtes Material nach
Abschluss der Arbeiten.



5 WARTUNG UND
INSTANDHALTUNG

A VORSICHT

Lassen Sie Bremsfliissigkeiten, Benzin und
mineraldlbasierte Materialien nicht mit den
Kunststoffteilen in Beriihrung kommen. Chemikalien
kénnen den Kunststoff beschadigen und ihn
unbrauchbar machen.

A VORSICHT

Verwenden Sie keine starken Lésungsmittel oder
Reinigungsmittel auf dem Kunststoffgehduse oder den
Bauteilen.

A WARNUNG

Ziehen Sie vor Wartungsarbeiten den Stecker von der
Stromquelle ab.

5.1 MASCHINE REINIGEN

A WARNUNG

Die Maschine muss trocken sein. Feuchtigkeit kann zu
einem Stromschlagrisiko flihren.

« Sprechen Sie mit einem Mitarbeiter eines
zugelassenen Servicezentrums.
« Verstauen Sie die Maschine an einem trockenen

Ort.

< Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht in die Nahe der

Maschine kommen kdénnen.

7 FEHLERBEHEBUNG

PROBLEM

MOGLICHE
URSACHE

LOSUNG

Der Motor star-

Der Akkupack ist
nicht korrekt ein-

Stellen Sie sich-
er, dass der Ak-
kupack fest in

tet nicht, wenn | gesetzt. der Maschine in-
Sie den Auslos- stalliert wurde.
er ziehen.
Der Akkupack ist |Laden Sie den
leer. Akkupack auf.
Der Ein/Aus-
Schalter ist be- Lassen Sie die
schadigt. beschadigten
Die Maschine : Teile durch ein
) Der Motor ist de-
startet nicht. zugelassenes
fekt. ;
Servicecenter er-
Die PCB-Platine |setzen.
ist defekt.

» Entfernen Sie unerwiinschtes Material mit einem
Staubsauger aus den Beliftungsoéffnungen.

+ Sprlhen Sie nichts in die Belliftungséffnungen und
nutzen Sie keine Lésungsmittel.

* Reinigen Sie das Gehause und die Kunststoffteile
mit einem feuchten und weichen Tuch.

* Waschen verboten

Die Luft flieRt
nicht durch das
Rohr, wenn Sie
die Maschine
einschalten.

Der Lufteinlass
oder Rohrauslass
ist blockiert.

Entfernen Sie die
Blockade.

8 TECHNISCHE DATEN

6 TRANSPORT UND LAGERUNG Spannung 82V DC

Luftvolumen 19,5 m®/min
A WARNUNG ———
; ; Luftgeschwindigkeit 313,8 km/h

Ziehen Sie vor dem Transport und der Lagerung den

Stecker von der Stromquelle ab. Gewicht (ohne Akkupack) 7,2 kg
Gemessener Schalldruckpegel |Lpa= 106 dB(A),

6.1 MASCHINE TRANSPORTIEREN Kea= 3 dB(A)

* Halten Sie die Maschine nur am Handgriff. Garantierter Schallleistungspe- |Lwa = 109 dB(A)
gel

6.2 MASCHINE LAGERN
Vibration 1,9m/s2, K=1,5

* Reinigen Sie die Maschine vor der Lagerung. m/s?

+ Stellen Sie sicher, dass der Motor nicht heil ist, Akku-Modell 82180, 82V290P,

wenn Sie die Maschine verstauen.

- Stellen Sie sicher, dass die Maschine keine
losen oder beschadigten Teile aufweist. Wenn
es notwendig ist, fihren Sie diese Schritte/
Anweisungen aus:

+ Tauschen Sie die beschadigten Teile aus.
* Ziehen Sie die Schrauben an.

1"

82V360, 82V580P
und andere BAB-
Baureihen

82C6 und andere
CAB-Baureihen

Ladegerat-Modell

IPX IPX4




9 EG-
E KONFORMITATSERKLARUNG
Name und Anschrift des Herstellers:

Name: Globe Technologies Europe GmbH

Adresse: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Deutschland

Name und Anschrift der Person, die zur Erstellung der
technischen Unterlagen berechtigt ist:

Name: Ralf Pankalla

Adresse: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Deutschland

Hiermit erklaren wir, dass das Produkt

Kategorie: Rucksack-Laubblaser
Modell: BLB494 (82B26)
Seriennummer: Siehe Produktetikett
Baujahr: Siehe Produktetikett

+ den einschlagigen Bestimmungen der
Maschinenrichtlinie 2006/42/EG entspricht.

+ den Bestimmungen der folgenden anderen EG-
Richtlinien entspricht:
+  2014/30/EU
+  2000/14/EG & 2005/88/EG
+  2011/65/EU & 2015/863/EU

Darlber hinaus erklaren wir, dass die folgenden
Teile/Klauseln von harmonisierten Normen verwendet
wurden:

* EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, I1SO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Konformitatsbewertungsmethode nach Anhang V/ der
Richtlinie 2000/14/EG.

Gemessener Schallleistungspe- Lya: 106 dB(A)
gel:

Garantierter Schallleistungspe-  Lya g: 109 dB(A)
gel:

Ort, Datum: Weiterstadt. ~ Unterschrift: Ted Qu,
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1 DESCRIPCION
1.1 FINALIDAD

La maquina se utiliza para expulsar aire por un tubo
para eliminar materiales no deseados, como hojas en el
patio.

1.2 PERSPECTIVA GENERAL
Figura 1-13.
1 Tubo 14 Boton de
2  Gatillo desbloqueo del
3 Control de crucero Zc?plador
4 Boton turbo 15 |erlre .
. 16 Cubierta antipolvo
5 Arnés Botén d
. 17 Botdén de
6 Lndlca.(!orddel desbloqueo de la
uracion de fa bateria
bateria Ranura
7 Asa del gatillo a u
- b Pestafa
8 Tubo de conexion
Mand ¢ Posicion de
9 ando bloqueo
10 Cable » d Posicion superior
11 Retencion del A Correa de pecho
cable c del X
12 Tubo B Correa de afr;es
13 Tubo c orrea de cintura
2 ADVERTENCIAS GENERALES

DE SEGURIDAD PARA
HERRAMIENTAS ELECTRICAS

A AVISO

Lea todas las advertencias de seguridad,
instrucciones, ilustraciones y especificaciones
que se proporcionan con esta herramienta
eléctrica. El incumplimiento de las instrucciones
indicadas a continuacién puede provocar descargas
eléctricas, incendios o lesiones graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para
su consulta posterior.

El término "herramienta eléctrica” empleado en las
advertencias se refiere a su herramienta eléctrica
con funcionamiento de red (con cable) o herramienta
eléctrica con funcionamiento a bateria (inaldmbrica).

3 INSTALACION

3.1 INSTALACION DEL ASA DEL
GATILLO

Figura 2.

1. Deslice el asa del gatillo (7) en el tubo de conexién

(8)-

2. Mueva el asa del gatillo a la posicion deseada
antes de apretar por completo. Utilice el mando
suministrado (9) para apretar el asa del gatillo en
el tubo de conexion.

Coloque el cable (10) en la retencioén del cable (11).

3.2 INSTALACION DEL TUBO
SOPLADOR
Figura 3 - 5.

1. Alinee cualquiera de las ranuras (a) del tubo (12)
con las pestafias (b) del tubo (8). Gire el tubo
(12) en la direccion de la flecha hasta que ambas
pestafias se deslicen en sus posiciones de bloqueo

(©.

2. Conecte el tubo (13) al tubo (12). Para una
aplicacion de tubo mas corto, gire el tubo trasero
en sentido antihorario y mueva el tubo a la posicion
superior (d).

3.3 MONTAJE DEL CONJUNTO DEL
TUBO

Figura 6.

El conjunto del tubo puede desconectarse del conjunto
de la mochila.

1. Pulse el botén de desbloqueo del soplador (14) y
tire hacia arriba para desconectar el conjunto del
tubo del conjunto de la mochila.

3.4 AJUSTE DEL ARNES

Figura 8-12.
1. Péngase la mochila en la espalda.

2. Tire de los extremos de las correas hacia abajo para
apretar el arnés.

Conecte la correa del pecho horizontal.

4. Tire del extremo de la correa del pecho para
apretar.

5. Levante las pestafas de los ajustadores para aflojar
las correas.

6. Para cerrar el cierre de apertura rapida introduzca
los dos extremos.

7. Para abrir el cierre de apertura rapida apriete los
ganchos.

Instale la almohadilla trasera contra su espalda
firmemente y con seguridad.

3.5 RETIRADA DEL ARNES

1. Abra los cierres de apertura rapida de la correa del
pecho.



2. Afloje las correas del arnés levantando los

ajustadores deslizantes y posteriormente saque la 4.3 PUESTA EN MARCHA DE LA

maquina. MAQUINA
A AVISO Figura 13,
En caso de peligro inminente, retire rapidamente la 1. Inserte dos baterias. E
maquina. Suelte la correa del pecho antes de poner la 2. Apriete el gatillo para poner en marcha la maquina.

maquina en el suelo. . .
3. Apriete el gatillo a fondo para aumentar la

velocidad.

4 FUNCIONAMIENTO

4. Suelte el gatillo para disminuir la velocidad.

A AVISO 4.4 DETENCION DE LA MAQUINA

Asegurese de que el tubo soplador esté en posicién
antes del funcionamiento.

1. Suelte el gatillo para detener la maquina.

41 INSTALACION DE LA BATERIA

Espere hasta que el motor se detenga tras detener la
Figura 7. maquina.

A AVISO 4.5 PALANCA DE CONTROL DE
-+ Sila bateria o el cargador ha sufrido dafios, CRUCERO
sustituya la bateria o el cargador.
+ Detenga la maquina y espere hasta que el motor
se pare antes de instalar o retirar la bateria. 1. Tire de la palanca de control de crucero hacia
+  Debe leer y entender las instrucciones del manual el lado de la marca "Conejo" para aumentar la
de la bateria y el cargador. velocidad de la maquina.

Figura 13.

-

Desbloquee los cierres (15) a ambos lados para 4.6 BOTON TURBO

soltar la cubierta antipolvo.

2. Retire la cubierta antipolvo (16) para dejar al 1. Pulse el boton turbo (1) una vez, la maquina esta a
descubierto el compartimento de la bateria. la velocidad mas alta.
3. Alinee la bateria con la cavidad en la carcasa de la 2. Pulse el boton turbo de nuevo, la maquina esta a la
mochila. velocidad normal.
4. Inserte la bateria en la carcasa de la mochila.
5. Introduzcg Ila' bateria en la mochila hgsta que encaje La utilizacion del botén turbo agota la bateria
en su posicion. Debe escuchar un clic cuando esté mas rapidamente. Utilice inicamente el boton turbo
bloqueada en su posicién. cuando sea necesario.
6. No emplee la fuerza al insertar la bateria. Debe
deslizarse en su posicion y encajar. 4.7 CONSEJOS DE
i NOTA FUNCIONAMIENTO
Mantenga instalada la cubierta antipolvo para evitar la *+ Sople alrededor del borde exterior de los materiales
entrada de polvo o agua. no deseados para evitar que estos se dispersen.

« Utilice rastrillos y escobas para quitar el material no
i NOTA deseado antes de soplar.
” * Humedezca las superficies antes de quitar el
El soplador pueqe albergar dos baterias, pero solo material no deseado en condiciones de polvo.
una de las baterias funciona durante el uso.

« Tenga cuidado con los nifios, las mascotas, las
ventanas abiertas y los coches limpios durante el

4.2 RETIRADA DE LA BATERIA bbenbuevly
Figura 7. * Limpie la maquina.
Deseche el material no deseado cuando finalice el

1. Pulse y mantenga pulsado el botén de desbloqueo

de la bateria. trabajo.

2. Retire la bateria de la maquina.



« Almacene la maquina en una zona seca.
* Asegurese de que los nifios no puedan acercarse a

5  MANTENIMIENTO
A PRECAUCION

No permita que liquidos de frenos, gasolina y otros
derivados del petroleo toquen las piezas de plastico.
Las sustancias quimicas pueden dafar el plastico y
hacer que quede inservible.

A PRECAUCION

No utilice disolventes o detergentes fuertes en la
carcasa o los componentes de plastico.

A AVISO

Desconecte el enchufe de la fuente de alimentacion
antes del mantenimiento.

5.1 LIMPIEZA DE LA MAQUINA

A AVISO

La maquina debe estar seca. La humedad supone un
riesgo de descargas eléctricas.

la maquina.

7 SOLUCION DE PROBLEMAS

PROBLEMA

POSIBLE CAU-
SA

SOLUCION

El motor no se
pone en marcha
cuando aprieta

La bateria no se
ha instalado bien.

Asegurese de
que ha instalado
bien la bateria
en la maquina.

el gatillo.

La bateria se ha
agotado.

Cargue la bate-
ria.

El interruptor de
encendido esta
defectuoso.

La maquina no
se pone en
marcha.

El motor esta de-
fectuoso.

La placa de cir-
cuitos impresos
esta defectuosa.

Las piezas de-
fectuosas deben
ser sustituidas
por un centro de
servicio autoriza-
do.

* Quite el material no deseado del respiradero con un
aspirador.

* No pulverice el respiradero ni lo introduzca en
disolventes.

* Limpie la carcasa y los componentes de plastico
con un pafio hiumedo y suave.

» Lavado prohibido

El aire no fluye
por el tubo
cuando pone en
marcha la ma-
quina.

La entrada de
aire o la salida
del tubo tiene
una obstruccion.

Elimine la ob-
struccion.

8 DATOS TECNICOS

6 TRANSPORTE Y Tension 82V CC
ALMACENAMIENTO Volumen de aire 19,5 m*/min
A AVISO Velocidad de aire 313,8 km/h
Desconecte el enchufe de la fuente de alimentacion Peso (sin bateria) 7,2 kg
antes del transporte y el aimacenamiento. Nivel de presion acstica medi- |Lpa= 106 dB(A),
p da Kpa= 3 dB(A)
6.1 TRASLADO DE LA MAQUINA Nivel de potencia acustica ga- | Lwa = 109 dB(A)
» Sujete la maquina unicamente por la empufiadura. rantizada
Vibracién 1,9m/s2, K=1,5

6.2 ALMACENAMIENTO DE LA

MAQUINA

* Limpie la maquina antes del almacenamiento.

+ Asegurese de que el motor no esté caliente cuando
almacene la maquina.

m/s?

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P y
otras series BAB

Modelo de bateria

. S . Modelo de cargador 82C6 y otras series

* Asegurese de que la maquina no tenga piezas CAB

sueltas o dafiadas. Si es necesario, siga estos

pasos/estas instrucciones: IPX IPX4

« Sustituya las piezas dafiadas. .

* Apriete los pernos. 9 DECLARACION DE

* Hable con una persona de un centro de servicio CONFORMIDAD CE

aprobado.

Nombre y direccion del fabricante:

16



Nombre: Globe Technologies Europe GmbH

Direccién: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Ale-
mania

Nombre y direccion de la persona autorizada para
compilar el archivo técnico:

Nombre: Ralf Pankalla

Direccién: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Ale-
mania

Por la presente declaramos que el producto

Categoria: Soplador de mochila
Modelo: BLB494 (82B26)
Numero de serie: Véase la etiqueta de clasi-

ficacion del producto

Afio de construccion: Véase la etiqueta de clasi-
ficacién del producto

» es conforme con las disposiciones pertinentes de la
Directiva relativa a las maquinas (2006/42/CE).

» es conforme con las disposiciones de las siguientes
Directivas CE:

+  2014/30/UE

+ 2000/14/CE y 2005/88/CE

+ 2011/65/UE y 2015/863/UE
Adicionalmente, declaramos que se han utilizado

las siguientes partes o clausulas de las normas
armonizadas:

» EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Método de evaluacion de conformidad segun el anexo
V / Directiva 2000/14/CE.

Nivel de potencia acustica med- Lya: 106 dB(A)
ida:

Nivel de potencia acustica ga-  Lyag: 109 dB(A)
rantizada:

Lugar, fecha: Weiterstadt. Firma: Ted Qu, Director de
06,06,2023 calidad

Ted Qu



1  DeSCrizione.......cccceeeieeiiiiiiiininnens 19 4.2 Rimozione del gruppo batteria................. 20
1.1 Destinazione d'USo.........ccoeeveveceereeenrnnn. 19 4.3 Avwvio dellapparecchio ..............
1.2 PanoramiCa......cccoceeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeenne 19 44 Arresto dell'apparecchio
4.5 Levadi controllo della velocita................. 20

2 Avvertenze di sicurezza
4.6 Pulsante Turbo .........ccccevveeeee .20

comuni a tutti gli utensili 47

Suggerimenti per I'USo.........cccceeviiiinennn. 20
e|ettriCi ........................................ 19 5 Manutenzione ____________________________ 21
3 Installazione.........cccceevvvveeeeeeneees 19 51 Pulizia dell'apparecchio..........ccccccoueeeneen. 21
3.1 Installazione dellimpugnatura di 6 Trasporto e conservazione....... 21
[07e] 1 7=1 g Lo o 19 6.1 Spostamento deII'appareCChio ................. 21
3.2 Installazione del tubo di soffiaggio ........... 19 6.2 Conservazione deII'apparecchio ............... 21
3.3 Assemblaggio dei tubi ........ccccceeeeniininne 19 7 Risoluzione dei problemi.......... 21
3.4 Regolazione dellimbracatura................... 19
3.5 Rimozione dell'imbracatura...................... 19 8 Specifiche tecniche.................. 21
4 ULIlZZOu.eeereeeererseeessnesseneeanes 20 9 Dichiarazione di conformita
4.1 Installazione del gruppo batteria ............. 20 [0 22



1 DESCRIZIONE
1.1 DESTINAZIONE D'USO

Questo apparecchio € progettato per espellere aria da
un tubo al fine di spostare materiali indesiderati come
foglie in un cortile.

1.2 PANORAMICA
Figura 1-13.
1 Tubo 14 Pulsante di rilascio
2 Interruttore a del soffiatore
grilletto 15 Fermaglio
3 Leva di controllo 16 Copertura anti-
della velocita polvere
4 Pulsante Turbo 17 Pulsante di rilascio
5 Imbracatura della batteria
6 Indicatore del a Scanalatura
livello della batteria b Linguetta
7 Impugnatura di ¢ Posizione di
comando bloccaggio
8 Tubodi d Posizione
collegamento superiore
9 Manopola A Cinghia pettorale
10 Cavodi B Cinghia degli
alimentazione spallacci
11 Fermacavo ¢ Cinghia della
12 Tubo cintura
13 Tubo

2 AVVERTENZE DI SICUREZZA
COMUNI A TUTTI GLI
UTENSILI ELETTRICI

A AVVERTIMENTO

Consultare tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le specifiche fornite
insieme a questo utensile elettrico. La mancata
osservanza di tutte le istruzioni elencate di seguito
puo provocare scosse elettriche, incendi e/o lesioni
gravi.

Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni per
futuro riferimento.

Il termine “utensile elettrico” utilizzato nelle avvertenze
indica un utensile elettrico alimentato tramite rete
elettrica (con cavo) o batterie (senza cavo).

3 INSTALLAZIONE

3.1 INSTALLAZIONE
DELL'IMPUGNATURA DI
COMANDO

Figura2.

1. Infilare l'impugnatura di comando (7) sul tubo di
collegamento (8).

2. Portare I'impugnatura di comando nella posizione
desiderata prima di serrarla completamente. Usare
la manopola fornita (9) per serrare I'impugnatura di
comando sul tubo di collegamento.

3. Fissare il cavo (10) nel fermacavo (11).

3.2 INSTALLAZIONE DEL TUBO DI
SOFFIAGGIO
Figura 3 - 5.

1. Allineare le scanalature (a) sul tubo (12) con le
linguette (b) sul tubo (8). Ruotare il tubo (12)
nella direzione indicata della freccia finché le due

linguette sporgenze non si bloccano in posizione (c).

2. Collegare il tubo (13) al tubo (12). Per ridurre la
lunghezza del tubo, ruotare il tubo posteriore in
senso antiorario e portarlo in posizione superiore

(d).
3.3 ASSEMBLAGGIO DEI TUBI
Figura 6.

| tubi possono essere scollegati dalla batteria a zaino.

1. Premere il pulsante di rilascio del soffiatore (14) e
tirarlo verso l'alto per scollegare i tubi dalla batteria
a zaino.

3.4 REGOLAZIONE
DELL'IMBRACATURA

Figura8-12.

1. Indossare lo zaino sulla schiena.

2. Tirare le estremita delle cinghie verso il basso per
stringere l'imbracatura.

3. Allacciare la cinghia toracica orizzontale.

4. Tirare I'estremita della cinghia toracica per
stringerla.

5. Sollevare le linguette dei cursori per allentare le
cinghie.

6. Allacciare la fibbia a rilascio rapido.

Premere i ganci laterali per aprire la fibbia a rilascio
rapido.

Installare il cuscinetto dorsale contro la propria
schiena in modo saldo e sicuro.

3.5 RIMOZIONE DELL'IMBRACATURA
1. Aprire la fibbia a rilascio rapido sulla cinghia
toracica.

2. Allentare le cinghie dell'imbracatura sollevando i
cursori, quindi rimuovere l'apparecchio.



A AVWERTIMENTO

In caso di pericolo imminente, rimuovere rapidamente
I'apparecchio. Rilasciare la cinghia toracica prima di
appoggiare I'apparecchio per terra.

4 UTILIZZO

A AVWERTIMENTO

Prima dell'uso, assicurarsi che il tubo di soffiaggio sia
installato correttamente.

4.1 INSTALLAZIONE DEL GRUPPO

BATTERIA
Figura 7.

A AVWERTIMENTO

« Se il gruppo batteria o il caricabatteria sono
danneggiati, sostituirli.

« Spegnere l'apparecchio e attendere che il motore
si arresti prima di installare o rimuovere il gruppo
batteria.

* Leggere e comprendere le istruzioni riportate nel
manuale della batteria e del caricabatteria.

1. Sbloccare i fermagli (15) da entrambi i lati per
rilasciare la copertura anti-polvere.

2. Rimuovere la copertura anti-polvere (16) per
accedere al vano batteria.

3. Allineare il gruppo batteria con la cavita all'interno
dello zaino.

4. Inserire il gruppo batteria nello zaino.

5. Fare scorrere il gruppo batteria nello zaino finché
non si blocca in posizione. Un "clic" indica che &
fissato correttamente.

6. Non forzare il gruppo batteria durante I'inserimento.

Farlo scorrere fino al "clic".

i NOTA

Tenere la copertura anti-polvere installata per evitare
l'ingresso di polvere o acqua.

i NOTA

Il soffiatore pud contenere due batterie, ma solo una
sara in funzione durante l'uso.

4.2 RIMOZIONE DEL GRUPPO

BATTERIA

Figura 7.
1. Tenere premuto il pulsante di rilascio della batteria.
2. Rimuovere il gruppo batteria dall'apparecchio.
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4.3 AVVIO DELL'APPARECCHIO

Figura 13,
1. Inserire due batterie.

2. Premere l'interruttore a grilletto per avviare
I'apparecchio.

3. Aumentare la pressione sull'interruttore a grilletto
per aumentare la velocita.

Rilasciare l'interruttore a grilletto per diminuire la
velocita.

4.4 ARRESTO DELL'APPARECCHIO

1. Rilasciare l'interruttore a leva per arrestare
I'apparecchio.

Attendere che il motore si arresti dopo aver spento
I'apparecchio.

4.5 LEVADICONTROLLO DELLA
VELOCITA
Figura 13.

1. Spostare la leva di controllo della velocita in senso
orario per aumentare la velocita. La velocita verra
bloccata al livello impostato.

Spostare la leva di controllo della velocita in senso
antiorario per ridurre la velocita.

Riducendo completamente la velocita, I'apparecchio si
arrestera e sara necessario riavviarlo.

4.6 PULSANTE TURBO
1. Premere una volta il pulsante Turbo (1) per portare
la velocita dell'apparecchio al livello massimo.

2. Premere nuovamente il pulsante Turbo per riportare
la velocita dell'apparecchio al livello normale.

L'uso della funzione Turbo consuma piu energia.
Usarla esclusivamente quando & necessario.

4.7 SUGGERIMENTI PER L'USO

» Dirigere il flusso d'aria verso il bordo esterno dei
detriti per evitare che si disperdano.

* Usare rastrelli e scope per smuovere i detriti prima
di soffiarli.

» Bagnare le superfici in caso di condizioni polverose.
Durante I'uso, prestare attenzione a bambini,
animali domestici, finestre aperte e veicoli.

* Pulire I'apparecchio.

* Smaltire i detriti al termine del lavoro.



5 MANUTENZIONE

A AVWERTENZA

Evitare che le parti in plastica entrino a contatto con
olio dei freni, benzina e materiali a base di petrolio.
Gli agenti chimici possono danneggiare la plastica e
renderla inservibile.

A AVWERTENZA

Non usare detergenti o solventi aggressivi sulle parti
in plastica.

A AVVERTIMENTO

Scollegare I'apparecchio dalla presa di corrente prima
di sottoporlo a manutenzione.

5.1 PULIZIA DELL'APPARECCHIO

A AVVERTENZA

L'apparecchio deve essere asciutto. L'umidita
comporta il rischio di scossa elettrica.

* Rimuovere il materiale estraneo dalle aperture di
ventilazione con un aspirapolvere.

» Non spruzzare aria sulle aperture di ventilazione e
non pulirle con solventi.

» Pulire le superfici esterne e i componenti in plastica
con un panno morbido e umido.

* Non lavare I'apparecchio con acqua.

6 TRASPORTO E
CONSERVAZIONE

« Contattare un centro di assistenza autorizzato.
* Riporre I'apparecchio in un luogo asciutto.

* Assicurarsi che i bambini non si avvicinino
all'apparecchio.

7 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA

POSSIBILE
CAUSA

SOLUZIONE

Il motore non si
avvia alla press-
ione dell'interrut-
tore a leva.

Il gruppo batteria
non ¢ installata

Assicurarsi che il
gruppo batteria
sia installato sal-

saldamente. damente nell'ap-
parecchio.
Il gruppo batteria |Ricaricare il

€ scarico.

gruppo batteria.

L'apparecchio
non si avvia.

Il pulsante di ac-
censione/spegni-
mento & danneg-
giato.

Il motore & difet-
toso.

| componenti di-
fettosi devono
essere riparati
da un centro di
istenza autor-

| componenti
elettronici sono
danneggiati.

izzato.

L'aria non passa
attraverso il tu-
bo all'avvio
dell'apparec-
chio.

L'apertura di in-
gresso dell'aria o
l'uscita del tubo
sono ostruiti.

Rimuovere I'os-
truzione.

8 SPECIFICHE TECNICHE

A AVVERTIMENTO Tensione 82V CC
Scollegare la spina dalla presa di corrente prima di Volume dell'aria 19,5 m*min
trasportare e riporre I'apparecchio. Velocita dell'aria 313,8 km/h
6.1 SPOSTAMENTO Peso (senza gruppo batteria) 7,2 kg
DELL'APPARECCHIO Livello di pressione sonora mis- |Lpa= 106 dB(A),
) . ) urato Kpa= 3 dB(A)
» Afferrare I'apparecchio esclusivamente tramite
l'impugnatura. Livello di potenza sonora garan- | Lya q= 109 dB(A)
tito
6.2 CONSERVAZIONE
' Vibrazioni 1,9m/s2,K=15
DELL'APPARECCHIO tbraziont ;e

m/s?

» Pulire I'apparecchio prima di riporlo.

» Assicurarsi che il motore sia freddo prima di riporre
I'apparecchio.

» Assicurarsi che I'apparecchio non presenti parti
allentate o danneggiate. Se necessario, procedere
come descritto di seguito.

Modello batteria 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P e

altre serie BAB

82C6e altre serie
CAB

IPX4

Modello caricabatteria

IPX

» Sostituire i componenti danneggiati.
« Serrare i bulloni.
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9 DICHIARAZIONE DI
CONFORMITA CE

Nome e indirizzo del fabbricante

Nome: Globe Technologies Europe GmbH

Indirizzo: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Germania

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare
il fascicolo tecnico

Nome: Ralf Pankalla

Indirizzo: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Germania

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria: Soffiatore a zaino

Modello: BLB494 (82B26)

Numero di serie: consultare la targa del
prodotto

Anno di fabbricazione: consultare la targa del
prodotto

» ¢ conforme ai requisiti della direttiva Macchine
2006/42/EC;

+ & conforme ai requisiti delle seguenti direttive
europee:
+ 2014/30/EU
+  2000/14/EC & 2005/88/EC
+ 2011/65/EU & (EU)2015/863

In aggiunta, si dichiara che sono state utilizzate le
seguenti parti, clausole tratte da standard armonizzati:

* EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, I1SO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Metodo di valutazione della conformita conforme
all'allegato V della direttiva 2000/14/EC.

Livello di potenza sonora misur- Lya: 106 dB(A)
ato:

Livello di potenza sonora garan- Lwya 4: 109 dB(A)
tito:

Luogo, data: Weiterstadt.  Firma: Ted Qu, Direttore
06,06,2023 Qualita
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1 DESCRIPTION
1.1 OBJET

La machine sert a propulser de I'air hors d'un tube
pour déplacer des matériaux indésirables, comme des
feuilles dans une cour.

1.2 APERCU
Figure 1-13.
1 Tube 14 Bouton de
2 Gachette libération de
3 Régulateur ioufﬂetur
4 Bouton turbo 15 Loque -
5 Harnais 16 Cache-poussiere
; 17 Bouton de
6 Lr]dl(ia:]eur;i d libération de
b::e(r)ieo ©de batterie
7 Poignée de a Rainure
gachette b Languette
8 Tube de connexion ¢ Position verrouillée
9 Molette d Position supérieure
10 Cordon A Sangle de poitrine
11 Support de cordon B Sangle de harnais
12 Tube C Sangle de taille
13 Tube

2 AVERTISSEMENTS DE
SECURITE POUR OUTILS
ELECTRIQUES GENERAUX

A AVERTISSEMENT

Lisez I'ensemble des avertissements de sécurité,
instructions, illustrations et spécifications
accompagnant cet outil électrique. Le non-respect
de toutes les instructions listées a la suite peut
entrainer une décharge électrique, un incendie ou des
blessures graves.

Conservez tous les avertissements et instructions
pour référence ultérieure.

L'expression "outil électrique” dans les avertissements
désigne votre outil électrique sur secteur (cordon) ou
sur batterie (sans fil).

3 INSTALLATION

3.1 INSTALLATION DE POIGNEE DE
GACHETTE
Figure 2.

1. Glissez la poignée de gachette (7) sur le tube de
connexion (8).
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2. Positionnez la poignée de gachette a I'endroit
souhaité avant de serrer a fond. Utilisez la molette
(9) fournie pour serrer la poignée de gachette sur le
tube de connexion.

3. Placez le cordon (10) dans le support de cordon

(11).

3.2 INSTALLATION DE TUBE DE
SOUFFLEUR
Figure 3 - 5.

1. Alignez 'une des rainures (a) dans le tube (12)
avec les languettes (b) sur le tube (8). Tournez
le tube (12) dans le sens de la fleche pour que
les deux languettes glissent dans les positions de
verrouillage (c).

2. Connectez le tube (13) sur le tube (12). Pour une
application de tube plus courte, tournez le tube
dans le sens antihoraire et déplacez le tube sur la
position supérieure (d).

3.3 MONTAGE D'ASSEMBLAGE DE
TUBE

Figure 6.

L'assemblage de tube peut étre déconnecté de
I'assemblage de sac a dos.

1. Appuyez sur le bouton de libération de souffleur (14)
et tirez pour déconnecter I'assemblage de tube de
I'assemblage de sac a dos.

3.4 AJUSTEMENT DU HARNAIS

Figure 8-12.
1. Mettez I'unité dorsale sur votre dos.

2. Tirez les bouts des sangles vers le bas afin de
serrer le harnais.

3. Connectez la sangle de poitrine horizontale.
4. Tirez le bout de la sangle de poitrine pour serrer.

Levez les languettes des régleurs pour desserrer les
sangles.

6. Verrouillez la fixation rapide en la poussant
ensemble.

7. Serrez les crochets pour ouvrir la fixation rapide.

i REMARQUE

Remettez le rembourrage dorsal sur votre dos en
serrant fermement et en toute sécurité.

3.5 RETRAIT DU HARNAIS
1. Ouvrez les fixations rapides sur la sangle de
poitrine.

2. Desserrez les sangles du harnais en levant les
régleurs coulissants puis enlevez la machine.



A AVERTISSEMENT

En cas de danger imminent, retirez rapidement la
machine. Libérez la sangle de poitrine avant de laisser
la machine au sol.

4 FONCTIONNEMENT

A AVERTISSEMENT

Assurez-vous que le tube de souffleur est en position
avant de travailler.

41 INSTALLATION DE LA BATTERIE
Figure 7.

A AVERTISSEMENT

» Sila batterie ou le chargeur est endommagé,
remplacez-le.

* Arrétez la machine et attendez que le moteur
s'arréte avant d'installer ou de retirer la batterie.

* Vous devez lire et comprendre les instructions du
manuel de la batterie et du chargeur.

-

Déverrouillez les loquets (15) des deux cotés pour
libérer le cache-poussiere.

2. Retirez le cache-poussiere (16) pour exposer le
compartiment de batterie.

3. Alignez le pack-batterie avec la cavité dans le
logement de sac a dos.

4. Insérez le pack-batterie dans le logement de sac a
dos.

5. Poussez le pack-batterie dans le sac a dos jusqu'a
la verrouiller. Vous entendrez un clic au moment du
verrouillage.

6. Ne forcez pas pour insérer le pack-batterie. Il devrait

glisser en place avec un clic.

i REMARQUE

Maintenez le cache-poussiere en place pour éviter
l'infiltration de poussiére ou d'eau.

i REMARQUE

Le souffleur peut accueillir deux batteries mais une
seule est opérationnelle a la fois.

4.2 RETRAIT DE LA BATTERIE

Figure 7.

1. Appuyez sur le bouton de libération de la batterie
sans le relacher.

2. Retirez la batterie de la machine.
4.3 DEMARRAGE DE LA MACHINE
Figure 13,
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Insérez deux batteries.

Tirez la gachette pour démarrer la machine.
Tirez la gachette a fond pour accélérer.
Relachez la gachette pour ralentir.

.4 ARRET DE LA MACHINE

1. Relachez la gachette pour arréter la machine.

i REMARQUE

Attendez I'arrét du moteur aprés avoir arrété la
machine.

4.5 LEVIER DE COMMANDE DE
REGULATEUR
Figure 13.

1. Tirez le levier de commande de régulateur sur la
marque de "Lapin” pour faire accélérer la machine.

46 BOUTON TURBO
1. Appuyez sur le bouton turbo (1) une fois et la
machine adopte la vitesse maximum.

Appuyez a nouveau sur le bouton turbo et la
machine adopte la vitesse normale.

i REMARQUE

L'usage du bouton turbo vide la batterie le plus
rapidement. Utilisez le bouton turbo uniquement si
c'est nécessaire.

4.7 CONSEILS D'UTILISATION

« Soufflez autour du bord extérieur des matériaux
indésirables pour éviter de les éparpiller.

« Utilisez rateaux et balais afin de débarrasser les
matériaux indésirables avant de souffler.

* Humidifiez les surfaces avant de débarrasser
les matériaux indésirables sous des conditions
poussiéreuses.

» Faites attention aux enfants, animaux domestiques,
fenétres ouvertes et voitures pendant le travail.

* Nettoyez la machine.

* Mettez au rebut les matériaux indésirables une fois
le travail terminé.

MAINTENANCE

A AVERTISSEMENT

Ne laissez pas le liquide de frein, I'essence et

les substances a base de pétrole toucher les

piéces en plastique. Les produits chimiques peuvent
endommager le plastique et rendre son entretien
impossible.




A AVERTISSEMENT

N'utilisez pas de détergents ou de solvants puissants
sur les composants ou le boitier en plastique.

A AVERTISSEMENT

Déconnectez la fiche de la source d'alimentation avant
la maintenance.

5.1 NETTOYEZ LA MACHINE

A AVERTISSEMENT

La machine doit étre seche. L'humidité peut entrainer
un risque de décharge électrique.

+ Débarrassez |'aération des matériaux indésirables
avec un aspirateur.

* Ne pulvérisez pas l'aération ou ne la placez pas
dans des solvants.

* Nettoyez le boitier et les composants en plastique
avec un chiffon doux humide.

* Lavage interdit

TRANSPORT ET STOCKAGE

A AVERTISSEMENT

Déconnectez la fiche de la source d'alimentation avant
le transport et le stockage.

6.1 DEPLACEMENT DE LA MACHINE
+ Tenez la machine uniquement par la poignée.
6.2 STOCKAGE DE LA MACHINE

» Nettoyez la machine avant son stockage.

* Assurez-vous que le moteur n'est pas chaud lorsque
vous rangez la machine.

» Assurez-vous que la machine ne présente aucune
piéce endommagée ou manquante. Si nécessaire,
suivez ces étapes /instructions :

* Remplacez les piéces endommagées.

« Serrez les boulons.

« Parlez a un représentant d'un centre d'entretien
agréé.

* Rangez la machine dans un endroit sec.

» Assurez-vous que les enfants ne peuvent pas
s'approcher de la machine.
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7 DEPANNAGE
PROBLEME CAUSE POSSI- |[SOLUTION
BLE

Le moteur ne
démarre pas
lorsque vous
tirez sur la
gachette.

Le pack-batterie
est mal installé.

Assurez-vous
que le pack-batt-
erie est installé
fermement dans
la machine.

Le pack-batterie
est épuisé.

Chargez le pack-
batterie.

La machine ne
démarre pas.

L'interrupteur
d'alimentation est
défectueux.

Le moteur est dé-

Faites remplacer
les pieces défec-
tueuses par un

fectueux. centre d'entre-
La carte Cl est tien agree.
défectueuse.
L'air ne traverse
pas le tube lors- |L'entrée d'air ou Reti
. ; etirez le blo-
que vous dé- la sortie du tube
. cage.
marrez la ma- est bloquée.
chine.
8 DONNEES TECHNIQUES
Tension 82V CC
Volume d'air 19,5 m®/min
Vitesse d'air 313,8 km/h
Poids (sans pack-batterie) 7,2 kg
Niveau de pression acoustique |Lpa= 106 dB(A),
mesuré Kpa= 3 dB(A)

Niveau de puissance acous-

tique garanti

Lwad= 109 dB(A)

Vibration

1,9m/s2, K=1,5
m/s?

Modéle de batterie

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P et
autres BAB séries

Modeéle de chargeur

82C6 et autres CAB

séries
IPX IPX4
9  DECLARATION DE

CONFORMITE CE

Nom et adresse du fabricant :




Nom : Globe Technologies Europe GmbH
Adresse : Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Al-
lemagne

Nom et adresse de la personne autorisée a compiler le
dossier technique :

Nom : Ralf Pankalla
Adresse : Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Al-
lemagne

Nous déclarons ici que le produit

Catégorie : Souffleur dorsal
Modéle : BLB494 (82B26)
Numéro de série : Voir étiquette de caractér-

istiques du produit

Année de construction : Voir étiquette de caractér-
istiques du produit

» est en conformité avec les dispositions pertinentes
de la Directive Machine 2006/42/CE.

» est en conformité avec les dispositions des autres
Directives CE suivantes :
«  2014/30/UE
« 2000/14/CE & 2005/88/CE
+  2011/65/UE & 2015/863/UE

En outre, nous déclarons que les parties /clauses
suivantes des normes harmonisées ont été appliquées :

» EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Méthode d'appréciation de la conformité selon I'Annexe
V/ Directive 2000/14/CE.

Niveau de puissance acous- Lwa: 106 dB(A)
tique mesuré :

Niveau de puissance acous- Lwag: 109 dB(A)
tique garanti :

Lieu et date : Weiterstadt. Signature : Ted Qu, Direc-
06,06,2023 teur Qualité

Ted Qu
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1 DESCRICAO
1.1 INTUITO

A magquina foi criada para libertar ar de um tubo para
mover materiais indesejados, como folhas no quintal.

1.2 VISTA PORMENORIZADA
Imagem 1-13.
1 Tubo 13 Tubo
2 Gatilho 14 Botéo de libertacdo
3 Controlo da do soprador
velocidade 15 Patilha
4 Botao do turbo 16 Cobertura do p6
5 Arnés 17 Botéo de libertacdo
6 Indicador da da bateria
capacidade da a Ranhura
bateria b Aba
7 Pegado gatilho ¢ Posicdo de fixagdo
8 Tubo de ligagao d Posigéo superior
9 Manipulo A Alga para o peito
10 Fio B Algado arnés
11 Fixador do fio C Alga para a cintura
12 Tubo

2 AVISOS DE SEGURANCA
GERAIS DA FERRAMENTA
ELETRICA

A AVISO

Leia todos os avisos de seguranca, instrugoes,
ilustragoes e especificagdes fornecidas com esta
ferramenta elétrica. Ndo seguir todos os avisos

e instrugbes podera dar origem a choque elétrico,
incéndio e/ou ferimentos graves.

Guarde todos os avisos e instrugées para futuras
referéncias.

O termo "ferramenta elétrica” nos avisos refere-se as
suas ferramentas elétricas ligadas a corrente elétrica
(com fios) ou ferramentas elétricas que funcionam com
bateria (sem fios).

3 INSTALAGAO
3.1 INSTALAR A PEGA DO GATILHO

Imagem 2.

1. Faca deslizar a pega do gatilho (7) para o tubo de
ligagéo (8).

2. Mova a pega do gatilho para o local desejado
antes de apertar por completo. Use o manipulo (9)
fornecido para apertar a pega do gatilho no tubo de
ligacéo.
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3. Coloque o fio (10) no fixador do fio (11).

3.2 INSTALAR O TUBO DO
SOPRADOR

Imagem 3 - 5.

1. Alinhe as ranhuras (a) no tubo (12) com as abas (b)
no tubo (8). Rode o tubo (12) na diregéo da seta
até que ambas as abas deslizem para as respetivas
posigdes de bloqueio (c).

2. Ligue o tubo (13) ao tubo (12). Para a aplicacéo de
um tubo mais curto, rode o tubo traseiro no sentido
inverso ao dos ponteiros do relégio e mova o tubo
para a posigao superior (d).

3.3 MONTAR O CONJUNTO DO TUBO

Imagem 6.

O conjunto do tubo pode ser desligado do conjunto da
mochila.

1. Prima o botdo de libertagdo do soprador (14) e
puxe para cima para desligar o conjunto do tubo do
conjunto da mochila.

3.4 AJUSTAR O ARNES

Imagem 8-12.
1. Coloque a mochila nas costas.

2. Puxe as extremidades das algas para baixo para
apertar o arnés.

Ligue a alga para o peito horizontal.

Puxe a extremidade da alga para o peito para
apertar.

5. Levante as abas dos ajustes para desapertar as
algas.

6. Fixe o fixador de libertagdo rapida pressionando em
simultaneo.

7. Aperte os ganchos para abrir o fixador de libertagéo
rapida.

Instale a almofada das costas contra as suas costas
até ficar apertada e segura.

3.5 RETIRAR O ARNES
1. Abra os fixadores de aperto rapido na alca para o
peito.

2. Desaperte as algas do arnés levantando os ajustes
deslizantes e retire a maquina.

A AVISO

No caso de perigo iminente, retire rapidamente a
maquina. Liberte a alga para o peito antes de colocar
a maquina no chao.




4 FUNCIONAMENTO

A AVISO

Certifique-se de que o tubo do soprador esta na
devida posicdo antes da utilizagéo.

41 INSTALAR A BATERIA

Imagem?.

A AVISO

« Se a bateria ou carregador estiver danificado,
proceda a sua substituicéo.

+ Pare a maquina e espere que o motor pare por
completo antes de instalar ou retirar a bateria.

« Leia e compreenda as instrugdes no manual da
bateria e do carregador.

-

Liberte as patilhas (15) em ambos os lados para
libertar a cobertura do pé.

N

Retire a cobertura do p6 (16) para aceder ao
compartimento da bateria.

w

Alinhe a bateria com a cavidade na estrutura da
mochila.

&

Insira a bateria na estrutura da mochila.

o

Pressione a bateria para a mochila, até ficar fixada
no lugar. Ouvird um clique quando estiver fixada no
respetivo lugar.

o

Nao faga forga quando inserir a bateria. Esta devera
deslizar para o respetivo lugar e encaixar.

i NOTA

Mantenha a cobertura do p6 instalada para evitar a
entrada de pé ou agua.

i NOTA

O soprador consegue ter duas baterias, mas apenas
uma delas funciona durante a operagéo.

4.2 RETIRAR A BATERIA

Imagem 7.

1. Prima e mantenha premido o bot&o de libertacdo da
bateria.

2. Retire a bateria da maquina.
4.3 LIGAR A MAQUINA

Imagem 13,
1. Insira duas baterias.
2. Puxe o gatilho para ligar a maquina.

3. Puxe o gatilho por completo para aumentar a
velocidade.
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4. Deixe de premir o gatilho para diminuir a
velocidade.

4.4 PARAR A MAQUINA

1. Deixe de premir o gatilho para desligar a maquina.

Espere até que o motor pare por completo apos parar
a maquina.

4.5 ALAVANCA DE CONTROLO DA
VELOCIDADE

Imagem 13.

1. Puxe a alavanca do controlo da velocidade no
sentido dos ponteiros do reldgio para aumentar
a velocidade. Isto fixa a velocidade na definigao
desejada.

2. Pressione a alavanca do controlo da velocidade no

sentido inverso ao dos ponteiros do relégio para
diminuir a velocidade.

Se diminuir por completo a velocidade, a unidade para
e tem de reiniciar a maquina.

46 BOTAO DO TURBO
1. Pressione o botdo do turbo (1) uma vez para a
maquina atingir a velocidade mais elevada.

Pressione de novo o bot&o do turbo para a maquina
voltar a velocidade normal.

Usar o bot&o do turbo gasta a bateria mais depressa.
Use o botéo do turbo apenas quando necessario.

4.7 DICAS DE FUNCIONAMENTO

« Sopre em redor da extremidade exterior dos
materiais indesejados para evitar que estes se
espalhem.

« Use ancinhos e vassouras para limpar o material
indesejado antes de soprar.

» Em condigdes poeirentas, humedeca as superficies
antes de limpar o material indesejado.

« Tenha cuidado com criancas, animais, janelas
abertas e carros limpos durante a operagéo.

* Limpe a maquina.

« Elimine o material indesejado quando terminar o
trabalho.



« Certifique-se de que as criangas nao se conseguem

5 MANUTENQAO aproximar da maquina.
A CUIDADO 7  RESOLUGAO DE PROBLEMAS

Né&o permita que fluido dos travdes, gasolina, . =
materiais a base de petréleo toquem nas pegas de PROBLEMA Zgﬁz{xgls SOLUGAO
plastico. Os quimicos podem causar danos no plastico

e torna-lo irreparavel. Certifique-se de
A bateria ndo foi | que instala cor-

A CUIDADO O motor ndo ar- | instalada correta- ret_amente a bg-
mente. teria na maqui-

~ m ranca quando
Nao utilize solventes fortes ou detergentes na q

i na.
estrutura de plastico ou componentes. puxo o gatilho. -
A bateria esta Carregue a bate-

descarregada. ria.
A AVISO

] ) O interruptor da
Retire a ficha da tomada antes de efetuar a energia tem um

manutengao. defeito. Leve a maquina
i A maquina néo para ser repara-
51 LIMPAR A MAQUINA liga O motor tem um | da num centro
’ defeito. de reparagéo
A CUIDADO O quadro PCB aprovado.
A méaquina tem de estar seca. A humidade pode tem um defeito.

causar riscos de choques elétricos.

O ar néo flui pe-

A entrada de ar

. - ) o lo tubo quando ou saida do tubo Retire o blo-
. lepe o material |ndes§Jado dos orificios de amaquina é li- 20 | queio.
ventilagdo com um aspirador. gada. tem um bloqueio.

» Na&o pulverize liquidos para os orificios de
ventilagdo nem os coloque dentro de solventes.
* Limpe a estrutura e os componentes de plastico

8 INFORMAGAO TECNICA

com um pano suave ligeiramente embebido em
agua. Voltagem 82V DC
* Proibido lavar Volume do ar 19,5 m*/min
6 TRANSPORTE E Velocidade do ar 313,8 km/h
ARMAZENAMENTO Peso (sem a bateria) 7,2 kg
Nivel de pressdo do som medi- |Lpa= 106 dB(A),
A AVISO do Kpa= 3 dB(A)
Retire a ficha da tomada antes do transporte e - — —
armazenamento. N|v§I de poténcia do som ga- Lwag= 109 dB(A)
rantido
6.1 MOVER A MAQUINA Vibragao 1,9mis2, K=15
m/s?
» Segure sempre a maquina pela pega.
. Modelo da bateria 82Vv180, 82V290P,
6.2 GUARDAR A MAQUINA 82V360, 82V580P e
outras séries BAB
* Limpe a maquina antes de a guardar. —
. Certifique-se de que o motor ndo esta quente Modelo do carregador 82C6 e outras séries
quando guardar a maquina. CAB
+ Certifique-se de que a maquina n&o tem pecas IPX IPX4
soltas ou danificadas. Se for necessario, efetue
estes passos/instrugdes: 9 DECLARAGAO DE
» Substitua todas as pecgas danificadas. CONFORMIDADE CE
* Aperte os parafusos.
+ Fale com alguém de um centro de reparagéo Nome e morada do fabricante:
aprovado.

» Guarde a maquina num local seco.
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Nome: Globe Technologies Europe GmbH
Morada: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Ale-
manha

Nome e morada da pessoa autorizada a compilar o
ficheiro técnico:

Nome: Ralf Pankalla
Morada: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Ale-
manha

Declaramos por este meio que o produto

Categoria: Soprador de mochila
Modelo: BLB494 (82B26)
Numero de série: Consulte a etiqueta das

especificagdes do produto

Ano de fabrico: Consulte a etiqueta das
especificagcdes do produto

* Se encontra em conformidade com as provisdes
relevantes da Diretiva Maquinas 2006/42/CE.

* Se encontra em conformidade com as provisdes
das seguintes diretivas europeias:
«  2014/30/UE
« 2000/14/CE e 2005/88/CE
+  2011/65/UE e (UE)2015/863

Além disso, declaramos que as seguintes partes,
clausulas das normas harmonizadas foram usadas:

» EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Método de avaliagédo da conformidade com o anexo V,
Diretiva 2000/14/CE

Nivel de poténcia do som medi- Lya: 106 dB(A)
do:

Nivel de poténcia do som ga- Lwag: 109 dB(A)
rantido:

Local, data: Weiterstadt. Assinatura: Ted Qu, Dire-
06,06,2023 tor da Qualidade

Ted Qu
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1 BESCHRIJVING
1.1 TOEPASSING

De machine wordt gebruikt om lucht uit een buis
te blazen om daarmee ongewenste materialen zoals
bladeren in de tuin te verplaatsen.

1.2 OVERZICHT

Afbeelding 1 - 13.

1 Buis 14 Ontgrendelingsknop

2 Schakelaar van de blazer

3 Cruise control | 15 Vergrendeling

4  Turbo-knop 16 Stofkap

5 Harnas 17 Accu-ontgrendeling

6 Accu-indicator a Groef

7 Handgreep b Tab

8 Verbindingsbuis ¢ Vergrendelstand

9 Knop d Bovenste positie

10 Snoer A Borstband

11 Kabelhouder B Harnasband

12 Buis C Tailleband

13 Buis

2 ALGEMENE
VEILIGHEIDSWAARSCHUWIN
GEN VOOR ELEKTRISCH
GEREEDSCHAP

A WAARSCHUWING

Lees alle veiligheidswaarschuwingen, instructies,
illustraties en specificaties die met het elektrisch
gereedschap worden geleverd. Het niet naleven
van alle onderstaande instructies kan leiden tot een
elektrische schok, brand en/of ernstig letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies voor
toekomstig gebruik.

De term "elektrisch gereedschap” in de
waarschuwingen verwijst naar uw op het voedingsnet
aangedreven (met snoer) handgereedschap of accu-
aangedreven (snoerloos) handgereedschap.

3 INSTALLATIE

3.1 INSTALLEER DE HANDGREEP
Afbeelding 2.

1. Beweeg de handgreep (7) op de aansluitbuis (8).

2. Beweeg de handgreep naar de gewenste stand
voordat u deze volledig vastdraait. Gebruik de
meegeleverde knop (9) om de handgreep vast te
zetten op de verbindingsbuis.

3. Steek de kabel (10) in de kabelklem (11).
3.2 INSTALLEER DE BLAASBUIS
Afbeelding 3 - 5.

1. Lijn een de groeven (a) in buis (12) uit met de tabs
(b) op buis (8). Draai de buis (12) in de richting van
de pijl totdat beide tabs in de vergrendelingsposities
(c) schuiven.

2. Sluit de buis (13) aan op de buis (12). Voor een
kortere buis draait u de achterste buis linksom en
verplaatst u de buis naar de bovenste positie (d).

3.3 MONTEER DE BUIS
Afbeelding 6.

De buis kan worden losgekoppeld.

1. Druk op de ontgrendelingsknop (14) van de blazer
en trek deze omhoog om de buis los te koppelen.

3.4 HET HARNAS AANPASSEN

Afbeelding 8-12.
1. Doe de rugzak op uw rug.

2. Trek de uiteinden van de banden naar beneden om
het harnas strakker te maken.

3. Verbind de horizontale borstriem.

4. Trek aan het uiteinde van de borstriem om hem
strakker te maken.

5. Til de lipjes van de verstellers omhoog om de
banden losser te maken.

6. Vergrendel de snelsluiting door deze in elkaar te
drukken.

7. Knijp in de haken om de snelsluiting te openen.

| Plaats het rugkussen stevig en veilig tegen uw rug. |

3.5 VERWIJDER HET HARNAS

1. Open de snelsluitingen van de borstriem.

2. Maak de harnasgordels los door de schuifregelaars
op te tillen en haal het gereedschap van uw rug.

A WAARSCHUWING

In geval van een onmiddellijk gevaar moet u het
gereedschap snel verwijderen. Maak de borstriem los
voordat u het gereedschap op de grond legt.

4 GEBRUIK

A WAARSCHUWING

Zorg ervoor dat de buis van de bladblazer op zijn
plaats zit voordat u hem gebruikt.




41 DE ACCU INSTALLEREN

Wacht totdat de motor tot stilstand komt nadat u de

Afbeelding 7. machine heeft gestopt.
A
WAARSCHUWING 4.5 CRUISE CONTROL HENDEL

* Als de accu of de lader is beschadigd, dient u de
accu of de lader te vervangen. Afbeelding 13.

+ Stop het apparaat en wacht tot de motor stopt 1. Trek de cruise control hendel met de klok mee
voordat u de accu installeert of verwijdert. om de snelheid te verhogen. Hierdoor wordt de

* Lees en begrijp de instructies in de handleiding instelling van de gewenste snelheid vergrendeld.
van de accu en de oplader. 2. Duw de cruise controlhendel tegen de klok in om de

snelheid te verlagen.

-

Ontgrendel de vergrendelingen (15) aan beide
zijden om de stofkap los te maken.

2. Verwijder de stofkap (16) om het accucompartiment Als u de snelheid helemaal vermindert, stopt het
te openen. apparaat en moet u de machine opnieuw starten.
3. Lijn het accupack uit met de holte in de
rugzakbehuizing. 4.6 TURBO-KNOP
4. Plaats het accupack in de rugzakbehuizing.
) N 1. Druk op de turbo-knop (1) om naar de hoogste
5. Duw het accupack in de rugzak totdat het op zijn snelheid te schakelen
plaats klikt. U hoort een klik zodra deze op zijn '
plaats is vergrendeld. 2. Laat di-:- turbcl>r;kr_15)p los om terug te keren naar de
normale snelheid.
6. Gebruik geen kracht bij het plaatsen van de accu.

Het moet op zijn plaats schuiven en klikken.

i OPMERKING Bij gebruik van de turbo-knop gaat de accu het snelst
" ; . leeg. Gebruik de turbo-knop alleen als dat nodig is.
Houd de stofkap geinstalleerd om het binnendringen
van stof of water te voorkomen.

i OPMERKING

De blazer kan twee accu's bevatten, maar slechts één
van de batterijen werkt tijdens het gebruik.

4.7 GEBRUIKSTIPS

Blaas rond de buitenrand van de ongewenste
materialen om te voorkomen dat de ongewenste
materialen zich verspreiden.
Gebruik harken en bezems om het ongewenste

teriaal t ij t u blaast.
4.2 HET ACCUPACK VERWIJDEREN materiaal te verwijderen voor'da u blaas

Maak de oppervlakken vochtig voordat u het

Afbeelding 7. ongewenste materiaal verwijdert onder stoffige
omstandigheden.
Pas op voor kinderen, huisdieren, open ramen en
gereinigde auto’s tijdens het gebruik
De machine reinigen.
Gooi het ongewenste materiaal weg als u klaar bent

1. Houd de ontgrendelingsknop van het accupack
ingedrukt.

2. Verwijder het accupack uit de machine.

4.3 START HET APPARAAT

met uw werk.
Afbeelding 13,
1. Plaats twee accu's 5 ONDERHOUD

2. Druk op de schakelaar om het apparaat te starten. A LET OP!

3. Druk de schakelaar volledig in om de snelheid te
| claary 'gin ! Zorg dat de kunststof onderdelen niet in contact
verhogen. ; .
) komen met remvloeistoffen, benzine of producten op
4. Laat de schakelaar los om de snelheid te verlagen. basis van aardolie. Chemicalién kunnen het kunststof

4.4 DE MACHINE STOPPEN beschadigen en het kunststof onbruikbaar maken.

1. Laat de schakelaar los op de machine te stoppen. A LET OP!

Maak de kunststof behuizing of onderdelen niet
schoon met een agressief schoonmaakmiddel.
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A WAARSCHUWING

Trek de stekker uit het stopcontact alvorens
onderhoud uit te voeren.

5.1 DE MACHINE REINIGEN

A LET OP!

De machine moet droog zijn. Vocht kan het risico op
een elektrische schok veroorzaken.

» Verwijder het ongewenste materiaal met een

stofzuiger uit de ventilatieopening.

» Sproei geen oplosmiddelen op en plaats de
luchtopening niet in oplosmiddelen.

» Reinig de behuizing en de kunststof onderdelen met
een vochtige en zachte doek.

* Onderdompelen is verboden.

6 VERVOER EN OPSLAG

A WAARSCHUWING

Trek de stekker uit de stroombron alvorens het
product te transporteren of op te bergen.

6.1

DE MACHINE BEWEGEN

* Houd de machine alleen vast aan de handgreep.

6.2

DE MACHINE OPBERGEN

* Reinig de machine voér het opbergen.

» Zorg ervoor dat de motor niet heet is wanneer u de
machine opbergt.

+ Zorg ervoor dat de machine geen losse of
beschadigde onderdelen heeft. Als het nodig is,
voert u deze stappen/instructies uit:

* Vervang de beschadigde onderdelen.
+ Draai de bouten vast.

» Neem contact op met een persoon van een
erkend servicecentrum.

» Berg de machine op in een droge ruimte.

» Zorg ervoor dat kinderen niet in de buurt van de
machine kunnen komen.

7 PROBLEEMOPLOSSING

PROBLEEM

MOGELIJKE
OORZAAK

OPLOSSING

De motor start
niet wanneer u
op de schake-
laar drukt.

Het accupack is
niet stevig gen-
oeg geinstal-
leerd.

Zorg ervoor dat u
het accupack
stevig in de ma-
chine heeft gein-
stalleerd.

Het accupack is
ontladen.

Laad het accu-

pack op.

PROBLEEM MOGELIJKE OPLOSSING
OORZAAK
De aan-/uit-scha-
kelaar is defect. |Laat de defecte
De machine De motor is de- onderdelen ver-
) vangen door een
start niet. fect. .
erkend service-
De printplaat is centrum.
defect.
De lucht stroomt
niet door de De luchtinlaat of "
- . Verwijder de
buis wanneer u | buisuitgang heeft
) . blokkade.
de machine een blokkering.
start.

8 TECHNISCHE GEGEVENS

Spanning 82V DC

Luchthoeveelheid 19,5 m3*/min

Luchtsnelheid 313,8 km/h

Gewicht (zonder accupack) 7,2 kg

Gemeten geluidsdrukniveau Lpa= 106 dB(A),
Kpa= 3 dB(A)

Gewaarborgd geluidsvermo- Lwa.g= 109 dB(A)

gensniveau

Trilling 19m/s?2,K=1,5
m/s2

Accumodel 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P
en andereBAB ser-
ies

Opladermodel 82C6 en andere
CAB series

IPX IPX4

9 EG

CONFORMITEITSVERKLARIN
G

Naam en adres van de fabrikant:

Naam:
Adres:

Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Duitsland

Naam en adres van de persoon bevoegd voor het
samenstellen van het technisch bestand:

Naam: Ralf Pankalla
Adres: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Duitsland
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Hierbij verklaren wij dat het product

Categorie: Bladblazer rugzak

Model: BLB494 (82B26)
Serienummer: Zie typeplaatje van product
Fabricagejaar: Zie typeplaatje van product

* in overeenstemming is met de relevante bepalingen
van richtlijn inzake machines 2006/42/EG.

* in overeenstemming is met de bepalingen van de
volgende EG-richtlijnen:

+  2014/30/EG
*  2000/14/EG & 2005/88/EG
+ 2011/65/EU & (EU)2015/863
Wij verklaren tevens dat de volgende delen, clausules

van de geharmoniseerde standaarden van toepassing

zijn:

+ EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC

62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Conformiteitsbeoordelingsmethode bij bijlage V
2000/14/EG.

Gemeten geluidsvermogensni-  Lya: 106 dB(A)
veau:

ewaarborgd geluidsvermogenni- Lya ¢: 109 dB(A)
veau:

Plaats, datum: Weiter- Handtekening: Ted Qu, Di-
stadt. 06,06,2023 recteur kwaliteit

Ted Qu
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1 KUVAUS
11  KAYTTOTARKOITUS

Konetta kaytetaan ilman puhaltamiseen putkesta
epatoivottujen materiaalien, kuten puiden lehtien,
poistamiseksi.

1.2 YLEISKATSAUS

Kuva 1-13.

1 Putki 14 Puhaltimen

2 Liipaisin vapautuspainike

3 Vakionopeudensaadin 15 Salpa

4  Turbo-painike 16 Polysuojus

5 Valjaat 17 Akun vapautuspainike
6 Akun keston ilmaisin a Ura

7 Liipaisinkahva b Tab

8 Liitosputki ¢ Lukitusasento

9  Nuppi d Ylaasento

10 Johto A Rintahihna

11 Johdon pidike B Valjaiden hihna

12 Putki Cc \Vyétaréhihna

13 Putki

2 SAHKOTYOKALUJEN YLEISET

TURVALLISUUSVAROITUKSET

A VAROITUS

Lue kaikki sdahkotyokalun mukana tulevat
turvallisuusvaroitukset, ohjeet, piirustukset ja
tekniset tiedot. Alla olevien ohjeiden noudattamatta
Jjattdminen saattaa aiheuttaa sdhkéiskun, tulipalon
Jja/tai vakavan vamman.

Sailyta kaikki varoitukset ja ohjeet tulevien
tarpeiden varalta.

Varoituksissa kéytetty termi "séhkoétydkalu” tarkoittaa
joko verkkovirtakéyttoista (johdollista) séhkétybkalua tai
akkukdayttdista (johdotonta) séhkétydkalua.

3 ASENNUS

3.1 LIIPAISUKAHVAN ASENTAMINEN

Kuva 2.
1.
2.

Siirra liipaisinkahva (7) litosputken (8) paalle.

Siirra liipaisinkahva haluttuun paikkaan ennen
lopullista kiristamista. Kirista liipaisinkahva
litosputkeen mukana toimitetulla nupilla (9).

Aseta johto (10) johdonpidikkeeseen (11).

39

3.2 PUHALTIMEN PUTKEN

ASENTAMINEN

Kuva3 - 5.

1. Kohdista jompikumpi putken (12) urista (a) putken
(8) kielekkeisiin (b). K&anna putkea (12) nuolen
suuntaan, kunnes molemmat kielekkeet liukuvat

lukitusasentoihin (c).

Liita putki (13) putkeen (12). Lyhyempaa
putkikayttéa varten kdanna takaputkea
vastapaivaan ja siirrd putki ylempaan asentoon (d).

3.3 PUTKIKOKOONPANON
KOKOAMINEN

Kuva 6.

Putkikokoonpano voidaan irrottaa reppukokoonpanosta.

1. Irrota putkikokoonpano reppukokoonpanosta

painamalla puhaltimen vapautuspainiketta (14) ja
vetamalla ylospain.

3.4 VALJAIDEN SAATAMINEN
Kuva 8-12.

1.
2.

Laita selkareppu selkaasi.

Veda hihnojen paita alaspain valjaiden
kiristdmiseksi.

Yhdista vaakasuora rintahihna.

Veda rintahihnan paata sen kiristamiseksi.

Nosta saatimien ulokkeet hihnojen irrottamiseksi.
Lukitse pikalukituskiinnitin tydntamalla se yhteen.

N o o s w

Avaa pikalukituskiinnitin puristamalla painikkeita.

Asenna selkatyyny selkéasi vasten tiukasti ja
turvallisesti.

3.5 VALJAIDEN RIISUMINEN

1.

2. Loysaa valjaiden hihnoja nostamalla liukusaatimet ja
poista sitten kone.

Avaa rintahihnan pikalukituskiinnitin.

A VAROITUS

Valittdmassa vaaratilanteessa irrota kone nopeasti.
Vapauta rintahihna ennen kuin laitat koneen maahan.

4 KAYTTO

A VAROITUS

Varmista, ettd puhaltimen putki on paikallaan ennen
kayttoa.




41 AKUN ASENTAMINEN 4.5 VAKIONOPEUSSAADIN
Kuvat. Kuva 13.
A VAROITUS 1. L|S§§_nqp§H_tta kgan}amglla vakionopeussaadinta
my®otépaivaan. Tama lukitsee nopeuden haluttuun
« Jos akku tai laturi on vaurioitunut, vaihda akku tai asetukseen.

laturi.

2. Pienenna nopeutta kdantamalla

» Pysayta kone ja odota moottorin pysahtymista vakionopeussaadinté vastapaivaan.

ennen kuin asennat tai poistat akun.
* Lue ja ymmarra akun ja laturin kayttboppaan
ohjeet.

Jos pienennat nopeuden kokonaan, laite pysahtyy ja
kone taytyy kaynnistaa uudelleen.

1. Vapauta pdlysuojus avaamalla molempien puolien
salvat (15).
2. lIrrota pdlysuojus (16) akkukotelon paljastamiseksi. 4.6 TURBO-PAINIKE
3. Kohdista akku reppukotelon syvennykseen. 1. Paina turbo-painiketta (1) kerran, kone vaihtaa
4. Aseta akku reppukoteloon. suurimmalle nopeudelle.
5. Tydnna akku reppuun, kunnes se lukittuu paikalleen. 2. Paina tL:_rbo-palmketta uudelleen, kone palaa
Kuulet naksahduksen, kun se on lukittunut normaaliin nopeuteen.
paikalleen.
6. Ala kéyta voimaa akkua asettaessasi. Sen pitéisi

Turbo-painikkeen kayttd tyhjentda akun nopeimmin.
Kéayta turbo-painiketta vain tarvittaessa.

liukua paikalleen ja napsahtaa.

i HUOMAA N .. N
4.7 KAYTTOVINKKEJA

Pida polysuojus asennettuna polyn tai veden paasyn
estamiseksi.

i HUOMAA

Puhaltimeen mahtuu kaksi akkua, mutta vain toinen
akku toimii kayton aikana.

Puhalla epatoivottujen materiaalien ymparilta, jotta
estat materiaalien leviamisen.

Kéayta haravaa tai harjaa epatoivotun materiaalin
kerdamiseen ennen puhaltamista.

Kastele pinnat ennen kuin puhdistat epatoivottua
materiaalia polyisissa olosuhteissa.

Varo lapsia, lemmikkeja, avoimia ikkunoita tai juuri
pestyja autoja kayton aikana

4.2 POISTA AKKU

Kuva 7. * Puhdista kone.
1. Paina akun vapautuspainiketta ja pida sita « Havita epatoivottu materiaali, kun lopetat
painettuna. tyoskentelyn.
2. lrrota akku koneesta. 5 KUNNOSSAPITO
4.3 KAYNNISTA KONE
A VARO
Kuva 13, ) Ala anna jarrunesteiden, bensiinin, éljypohjaisten
1. Aseta kaksi akkua. tuotteiden paasta kosketuksiin muoviosien kanssa.
2. Kaynnista kone vetamalla liipaisinta. Kemikaalit voivat vaurioittaa muovia ja tehda muovista

kayttokelvottoman.

3. Lisaa nopeutta vetamalla liipaisin loppuun saakka.

4. Vahenna nopeutta vapauttamalla liipaisin. A VARO

4.4 PYSAYTA KONE Ala kayta voimakkaita liuottimia tai puhdistusaineita
muoviseen runkoon tai muovisiin osiin.

1. Pyséayta kone vapauttamalla liipaisin.

A VAROITUS
Odota koneen sammuttamisen jalkeen, kunnes Irrota pistoke virtaldhteestd ennen kunnossapitotoimia.

moottori pyséhtyy.
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5.1 PUHDISTA KONE

Koneen taytyy olla kuiva. Kosteus voi aiheuttaa
sahkoiskun vaaran.

* Puhdista epatoivottu materiaali tuuletusaukoista
polynimurilla.

+ Al puhalla tuuletusaukkoihin tai laita
tuuletusaukkoihin liuottimia.

» Puhdista kotelo ja muoviset komponentit kostealla ja
pehmealla liinalla.

+ Pesu kielletty

KULJETTAMINEN JA
SAILYTYS

A VAROITUS

Irrota pistoke virtaldhteestad ennen kuljettamista ja
sailytykseen laittoa.

6.1 SIIRRA KONE
* Pida konetta aina kahvasta.
6.2 KONEEN SAILYTYKSEEN LAITTO

» Puhdista kone ennen sailytykseen laittamista.

* Varmista, ettd moottori ei ole kuuma, kun laitat
koneen sailytykseen.

* Varmista, ettei koneessa ole I0ystyneita tai
vaurioituneita osia. Mikali tarpeen, suorita seuraavat
vaiheet/ohjeet:

* Vaihda vaurioituneet osat.
« Kirista pultit.
« Ota yhteytta valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

» Sailyta konetta kuivassa paikassa.

» Varmista, etta lapset eivat paase lahelle konetta.

7 VIANMAARITYS
ONGELMA MAHDOLLINEN |RATKAISU
SYY
Akkua ei ole Varmista, etta
asennat akun
Moottori ei asennettu kun- kunnolla ko-
kaynnisty, kun | nolla. neeseen.
vedét liipaisinta. - -
Akussa ei ole vir- Lataa akku.

taa.

Kone ei kayn-
nisty.

Virtakytkin on vi-
allinen.

Moottori on vialli-
nen.

Vaihda vialliset
osat valtuutetus-
sa huoltoliikkees-
sa.
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ONGELMA MAHDOLLINEN |RATKAISU
SYY
Piirilevy on vialli-
nen.

lima ei virtaa liman imuaukos-

putken lapi, kun
kaynnistéat ko-

sa tai putken

. Poista tukos.
poistoaukossa on

neen. tukos.

8 TEKNISET TIEDOT

Jannite 82 V Tasavirta

llmamaara 19,5 m®min

limannopeus 313,8 km/t

Paino (iiman akkua) 7,2kg

Mitattu &anenpainetaso Lpa= 106 dB(A),
Kpa= 3 dB (A)

Taattu danitehotaso Lwa.g= 109 dB (A)

Tarina 1,9m/s2, K=1,5
m/s?

Akun malli 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P ja
muut BAB sarjat

Laturin malli 82C6 ja muut CAB
sarjat

IPX IPX4

9 EU-

VAATIMUSTENMUKAISUUSVA
KUUTUS

Valmistajan nimi ja osoite:
Nimi: Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Saksa

Osoite:

Sen henkildn nimi ja osoite, joka on valtuutettu
kokoamaan teknisen tiedoston:

Nimi: Ralf Pankalla
Osoite: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Saksa

Taten vakuutamme, etta tuote



Luokka: Selkareppupuhallin
Malli: BLB494 (82B26)
Sarjanumero: Katso tuotteen tyyppikilpi
Valmistusvuosi: Katso tuotteen tyyppikilpi

+ tayttda konedirektiivin 2006/42/EY olennaiset
vaatimukset.
» tayttda seuraavien muiden EU-direktiivien
vaatimukset:
+ 2014/30/EU
* 2000/14/EY ja 2005/88/EY
+ 2011/65/EU ja (EU) 2015/863
Lisaksi vakuutamme, ettd seuraavia
yhdenmukaistettujen standardien osia, artikloja on
kaytetty:
+ EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC

62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, [EC
62321-8

Vaatimustenmukaisuuden arviointi on tehty direktiivin
2000/14/EY liitteen V mukaisesti.

Mitattu &dnentehotaso: Lwa: 106 dB(A)

Taattu aanentehotaso: Lwa.g: 109 dB(A)

Paikka, paivays: Weiter-  Allekirjoitus: Ted Qu, Laa-
stadt. 06,06,2023 tujohtaja

Ted Qu
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1 BESKRIVNING
1.1 SYFTE

Maskinen fungerar genom att blasa luft genom ett rér
och den kan anvéandas for att réja undan odnskat
material som exempelvis I6v i tradgarden.

1.2 OVERSIKT
Figur 1-13.
1 Rer 14 Blasarens
2 Avtryckare frigéringsknapp
3 Farthallare 15 Sparr
4  Turboknapp 16 Dammskydd
5 Sele 17 Knapp for att lossa
6 Laddningsindikator bat}erlet
till batteriet a Spar
7 Gashandtag b Flik
8  Anslutningsror c I:aslage
9 Ratt d Ovre lage
10 Sladd A Brostrem
11 Kabelhallare B Selrem
12 Ror Cc Midjebalte
13 Ror

2 ALLMANNA i
SAKERHETSVARNINGAR FOR
ELVERKTYG

A VARNING

Las alla sakerhetsvarningar, anvisningar,
illustrationer och specifikationer som medféljer
detta elverktyg. Fel uppstar till féljd av att
anvisningarna nedan inte foljts och kan orsaka
elektriska stétar, brand och/eller allvarliga skador.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
lasning.

Ordet "elverktyg” i varningarna syftar pa ditt eldrivna
(sladdférsedda) elverktyg eller batteridrivna (sladdlésa)
elverktyg.

3 INSTALLATION

3.1 MONTERA GASHANDTAGET

Figur 2.
1. Skjut gashandtaget (7) till anslutningsroret (8).

2. Flytta gashandtaget till dnskat lage innan det dras
at ordentligt. Anvand bifogad knapp (9) till att dra at
handtaget till anslutningsroret.

3. Placera sladden (10) i sladdbehallaren (11).
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3.2 MONTERA BLASRORET
Figur 3 - 5.

1. Anpassa en av skarorna (a) i ror (12) i linje
med flikarna (b) pa slangen (8). Vrid roret (12) i
samma riktning som pilen tills bada flikarna glider i
laslagena (c).

2. Anslut réret (13) till ror (12). For kortare
réranvandning, vrid det bakre réret moturs och flytta
roret till det dvre laget (d).

3.3 SATT IHOP RORMONTERINGEN
Figur 6.

Roérmonteringen kan kopplas loss fran
ryggsacksmonteringen.

1. Tryck pa frigéringsknappen (14) pa blasaren och
dra uppat for att koppla loss rérmonteringen fran
ryggsacksmonteringen.

3.4 JUSTERA SELEN

Figur 8-12.

Ta pa dig ryggsacken.

Dra remmarnas andar nedat for att dra at selen.
Anslut den horisontella bréstremmen.

Dra i bréstremmarnas andar for att dra at.

Lyft justerarnas sparstift for att lossa remmarna.
Las snabbkopplingen genom att trycka ihop den.

N o oM wDN =

Klam ihop krokarna for att 6ppna snabbkopplingen.

| Installera ryggplattan tatt och sakert mot ryggen. |

3.5 TAAV SELEN

1. Oppna bréstremmarnas snabbkopplingar.

2. Lossa selens remmar genom att lyfta glidspannena
och sedan ta av maskinen.

A VARNING

Ta av maskinen snabbt vid fara. Lossa bréstremmen
innan du staller ned maskinen pa marken.

4 ANVANDNING

A VARNING

Kontrollera att blasroret &r i ratt position innan
apparaten startas.
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Figur 7.

MONTERA BATTERIPAKETET



A VARNING

« Byt batteripaketet eller laddaren, om de ar
skadade.

« Stang av maskinen och vanta tills motorn stannat
innan du monterar eller tar bort batteripaketet.

» Las och satt dig in i instruktionerna i handboken till
batteriet och laddaren.

-

Las upp spérrarna (15) pa bada sidor for att lossa
pa dammskyddet.

N

Ta bort dammskyddet (16) for att dppna
batterifacket.

w

Anpassa batteripaketet med halrummet i
ryggsackshuset.

Satt i batteripaketet i ryggsackshuset.

S

Tryck i batteripaketet i ryggsécken tills det lases pa
plats. Det hors ett klickljud nar det ar pa ratt plats.

o

Tvinga inte i batteripaketet. Det ska glida pa plats
och ett klick héras.

i NOTERA

Lat dammskyddet sitta kvar for att forhindra att damm
eller vatten ska kunna trénga in.

i NOTERA

Blasaren har plats for tva batteriet men endast ett av
batterierna ar i bruk under drift.

4.2
Figur 7.

TA UT BATTERIPAKETET

1. Tryck in och hall in knappen for att frigéra batteriet.
2. Ta ut batteripaketet fran maskinen.

4.3 STARTA MASKINEN

Figur 13,

1. Sattitva batterier.

2. Tryck pa startknappen for att starta maskinen.
3. Drain gasreglaget helt for att 6ka hastigheten.
4. Slapp reglaget for att sénka hastigheten.

4.4 STANGA AV MASKINEN

1. Slapp reglaget for att stanna maskinen.

|Vénta tills motorn stannar nar du stangt av maskinen. |

4.5 FARTHALLARE

Figur 13.

1. Dra farthallarspaken till "harfiguren” for att 6ka
maskinens hastighet.
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4.6 TURBOKNAPP
1. Tryck pa turboknappen (1) en gang, maskinen gar
pa hogsta hastighet.

Tryck pa turboknappen igen, maskinen gar pa
normal hastighet.

Bruk av turboknappen gér att batteriet téms mycket
snabbare. Anvand endast turboknappen vid behov.

4.7 TIPS VID ANVANDNING

Rikta luftstralen mot ytterkanterna av det odnskade
materialet for att forhindra att det sprids ut.

Anvand rafsor och kvastar for att ta bort odnskat
material innan du blaser.

*  Om det ar torrt och dammigt ska du vata ytorna
innan du tar bort det o6nskade materialet.

Se upp for barn, husdjur, éppna fénster och
nytvattade bilar nar du anvander apparaten.

Rengdr maskinen.

Kasta det material som du samlat upp efter avslutat
arbete.

5 UNDERHALL

A OBSERVERA

Se till att bromsvatska, bensin och petroleumbaserade
amnen inte kommer i kontakt med plastdelarna.
Kemikalier kan skada plasten och géra den
oanvandbar.

A OBSERVERA

Anvand inte starka I6snings- eller rengéringsmedel pa
plasthdljet eller komponenter.

A VARNING
Dra ur kontakten ur eluttaget infér underhall.

5.1

RENGORA MASKINEN
A VARNING

Maskinen maste vara torr. Fukt kan orsaka elektriska
stotar.

* Rensa bort smuts och skrap ur luftintaget med en
dammsugare.

» Spola inte vatten pa luftintaget och doppa den inte i
|6sningsmedel.

* Rengdr holjet och plastkomponenterna med en
fuktig och mjuk trasa.

+ Far ej tvattas av



6 TRANSPORT OCH
FORVARING

Dra ur kontakten ur eluttaget infor transport och
férvaring.

6.1

FLYTTA MASKINEN

* Anvand alltid maskinens handtag nar du lyfter eller

bar den.

6.2

FORVARA MASKINEN

* Reng6r maskinen innan den stélls undan for

férvaring.

» Kontrollera att motorn inte ar varm nar du staller
undan maskinen.

+ Se till att maskinen inte har nagra I6sa eller
skadade delar. Folj dessa steg/instruktioner om det

ar nédvandigt:

» Byt skadade delar.
+ Dra at skruvarna.
+ Tala med nagon fran ett godkant servicecenter.
» Foérvara maskinen i ett torrt utrymme.
» Sakerstall att barn inte kan komma néara maskinen.

7 FELSOKNING

PROBLEM

MOJLIG ORSAK

LOSNING

Motorn startar
inte nar du drar
in gasreglaget.

Batteripacket ar
inte ratt monterat.

Se till att du
skjuter in batteri-
packet ordentligt

i maskinen.
Batteripacket ar | Ladda batteri-
urladdat. packet.

Maskinen star-
tar inte.

Stréombrytaren ar
trasig.

Motorn ar trasig.

Kretskortet ar tra-
sigt.

Trasiga delar ska
bytas av ett god-
kant servicecen-

ter.

Luften flodar
inte genom roret
nar du startar
maskinen.

Luftintaget eller
roret &r igensatt.

Ta bort blockerin-
gen.

8 TEKNISKA DATA

Spéanning 82V DC
Luftvolym 19,5 m3¥/min
Lufthastighet 313,8 km/h
Vikt (utan batteripacket) 7,2 kg
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Uppmatt ljudtrycksniva Lpa= 106 dB(A),
Kpa= 3 dB(A)

Garanterad ljudeffektniva Lwa.g= 109 dB(A)

Vibration 1,9m/s2, K=1,5
m/s?

Batterimodell 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P
och andra BAB seri-
er

Laddarmodell 82C6 och andra
CAB serier

IPX IPX4

9 EG-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

Tillverkarens namn och adress:

Namn: Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Tyskland

Adress:

Namn och adress till personen med behdrighet att
sammanstalla den tekniska filen:

Namn: Ralf Pankalla
Adress: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Tyskland

Harmed forsakras att produkten

Kategori:
Modell:

Ryggsécksblasare
BLB494 (82B26)

Serienummer: Se produktens typskylt

Tillverkningsar: Se produktens typskylt

e arioverensstammelse med relevanta bestammelser
i Maskindirektivet (2006/42/EG).

« arioverensstdmmelse med bestdmmelserna i
féljande EG-direktiv:

«  2014/30/EU
* 2000/14/EG & 2005/88/EG
* 2011/65/EU & 2015/863/EU

Dessutom férsakrar vi att féljande delar, klausuler av
harmoniserade standarder har anvants:

« EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8



Metod fér dverensstdmmelsebeddmning till Bilaga V /
direktiv 2000/14/EG.

Uppmatt ljudeffektniva: Lwa: 106 dB(A)
Garanterad ljudeffektniva: Lwa.g: 109 dB(A)

Ort, datum: Weiterstadt. Signatur: Ted Qu, Kvalitet-
06,06,2023 schef

Ted Qu
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1 BESKRIVELSE
11 FORMAL

Maskinen bruker til & blase Iuft ut av et rer for &
fierne ugnsket materiale, for eksempel blader, pa en
gardsplass.

1.2 OVERSIKT

Figurt - 13.

1 Rer 13 Rer

2 Utlgser 14 Vifteutleserknapp
3 Cruisekontroll 15 Las

4 Turbo-knapp 16 Stovdeksel

5 Sele 17 Batteriutleserknapp
6 Indikator for a Spor

batterilevetid

b Fane
7 Utlgserhandtak ¢ Laseposisjon
8  Koblingsrer d @vre posisjon
9 Knott A Bryststropp
10 Ledning B Selestropp
11 Snorholder Cc Midjereim
12 Rer
2 GENERELLE
SIKKERHETSADVARSLER
FOR ELEKTROVERKT@Y

A ADVARSEL

Les alle sikkerhetsadvarsler, instruksjoner,
illustrasjoner og spesifikasjoner som fglger med
dette elektroverktayet. Unnlatelse av a folge
advarslene og instruksjonene kan fore til elektrisk stot,
brann og/eller alvorlig skade.

Ta vare pa alle advarsler og instruksjoner for
fremtidig bruk.

Betegnelsen "elektroverktay" i advarslene refererer
til hovednettdrevne (med ledning) elektroverktay eller
batteri-drevne (tradles) elektroverktoy.

3 INSTALLASJON

3.1 INSTALLERE UTL@SERHANDTAK
Figur 2.

1. Skyv avtrekkerhandtaket (7) pa koblingsraret (8).

2. Flytt avtrekkerhandtaket til nsket plassering fer du
strammer helt. Bruk medfglgende knott (9) for &
stramme utlgserhandtaket til koblingsreret.

3. Plasser ledningen (10) i ledningsholderen (11).

3.2 INSTALLEER DE BLAASBUIS
Figur 3 - 5.

1. Lijn een de groeven (a) in buis (12) uit met de tabs
(b) op buis (8). Draai de buis (12) in de richting van
de pijl totdat beide tabs in de vergrendelingsposities
(c) schuiven.

2. Sluit de buis (13) aan op de buis (12). Voor een
kortere buis draait u de achterste buis linksom en
verplaatst u de buis naar de bovenste positie (d).

3.3 MONTEER DE BUIS

Figur 6.

De buis kan worden losgekoppeld.

1. Druk op de ontgrendelingsknop (14) van de blazer
en trek deze omhoog om de buis los te koppelen.

3.4 JUSTERE SELEN

Figur 8-12.
1. Ta apparatet pa ryggen.

2. Dra enden pa stroppene nedover for & stramme
selen.

3. Fest de horisontale bryststroppene sammen.
Dra i enden av bryststroppen for & stramme den.

5. Loft klaffene pa strammemekanismen for & lgsne
stroppene.

Las festemekanismen ved & skyve den sammen.
Klem pa krokene for & apne festemekanismen.

6
7.
| Fest apparatet pa ryggen sa det sitter trygt og sikkert. |

3.5 TAAV SELEN

1. Apne festemekanismen pa bryststroppen.

2. Lesne stroppene pa selen ved a skyve
strammemekanismene opp og deretter ta av
maskinen.

A ADVARSEL

Hvis det oppstar en faresituasjon, ma du raskt ta av
deg maskinen. Lasne bryststroppene fgr du setter
maskinen pa bakken.

4 BETJENING

A ADVARSEL

Pass pa at raret pa lgvblaseren er stilt inn riktig fer du
begynner & bruke maskinen.
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Figur 7.

DE ACCU INSTALLEREN

A ADVARSEL

* Als de accu of de lader is beschadigd, dient u de
accu of de lader te vervangen.

» Stop het apparaat en wacht tot de motor stopt
voordat u de accu installeert of verwijdert.

* Lees en begrijp de instructies in de handleiding
van de accu en de oplader.

-

Ontgrendel de vergrendelingen (15) aan beide
zijden om de stofkap los te maken.

2. Verwijder de stofkap (16) om het accucompartiment
te openen.

3. Lijn het accupack uit met de holte in de
rugzakbehuizing.

4. Plaats het accupack in de rugzakbehuizing.

5. Duw het accupack in de rugzak totdat het op zijn
plaats klikt. U hoort een klik zodra deze op zijn
plaats is vergrendeld.

6. Gebruik geen kracht bij het plaatsen van de accu.

Het moet op zijn plaats schuiven en klikken.

i MERK

Houd de stofkap geinstalleerd om het binnendringen
van stof of water te voorkomen.

i MERK

De blazer kan twee accu's bevatten, maar slechts één
van de batterijen werkt tijdens het gebruik.

4.2 FJERNING AV BATTERIPAKKEN

Figur 7.
1. Skyv og hold pa utlgserknappen til batteriet.
2. Ta batteripakken ut av maskinen.

4.3 START MASKINEN

Figur 13,

1. Settinn to batterier.

2. Drai utlgseren for & starte maskinen.

3. Dra utlgseren helt ut for & gke hastigheten.
4. Slipp utlgseren for & minske hastigheten.

4.4 STOPPING AV MASKINEN

1. Slipp utlgseren for a stanse maskinen.

Vent til motoren stopper etter at du har stoppet
maskinen.

4.5 CRUISEKONTROLL-SPAKE

Figur 13.

1. Dra i cruisekontroll-spaken i retning klokken for &
oke hastigheten. Dette vil lase hastigheten i gnsket
innstilling.

2. Skyv cruisekontroll-spaken i retning mot klokken for
a minske hastigheten.

Hvis du setter farten helt ned, vil maskinen stoppe helt
og ma startes opp igjen.

46 TURBOKNAPP
1. Trykk pa turboknappen (1) en gang, maskinen er pa
hgyeste hastighet.

2. Trykk pa turboknappen igjen, maskinen er pa
normal hastighet.

Ved a bruke turboknappen teammes batteriet raskest.
Bruk kun turboknappen nar det er nadvendig.

4.7 TIPS FOR BETJENING

Blas rundt kanten av det ugnskede materialet for &
hindre at det sprer seg.

Bruk rake og feiekost for & samle sammen det

ugnskede materialet for du bruker lgvblaseren.
Fukt overflaten for du fierner ugnsket materiale
dersom omradet er tort og stevete.

Veer oppmerksom pa barn, kjaeledyr, apne vinduer
og rene biler mens du betjener maskinen.

Rengjer maskinen.
Kast det ugnskede materialet nar du er ferdig med
jobben.

5 VEDLIKEHOLD

A FORSIKTIG

Ikke la bremsevaeske, bensin eller oljebaserte stoffer
komme i kontakt med plastdeler. Kjemikalier kan
skade plasten og gjere den umulig & reparere.

A FORSIKTIG

Unnga a bruke sterke opplasninger eller vaskemidler
pa plasthus eller deler.

A ADVARSEL
Koble stapselet fra stremkilden for vedlikehold.




5.1 RENGJQGRING AV MASKINEN

A FORSIKTIG

Maskinen ma veere tgrr. Fuktighet kan medfere fare
for elektrisk sjokk.

* Fjern ugnsket materiale fra luftventilen ved hjelp av
en stgvsuger.

» Luftventilen ma ikke sprayes med eller legges i
lgsemidler.

* Rengjer huset og plastdelene med en myk og fuktig
klut.

* Forbudt & vaske

6 TRANSPORT OG
OPPBEVARING

A ADVARSEL

Kobler stgpselet fra stremkilden fgr transport og
lagring.

6.1 FLYTTING AV MASKINEN
» Maskinen ma bare holdes i handtaket.
6.2 BORTSETTING AV MASKINEN

* Rengjer maskinen far den settes til oppbevaring.

» Pass pa at motoren ikke er varm nar du setter den til
oppbevaring.

» Pass pa at maskinen ikke har Igse eller gdelagte
deler. Hvis ngdvendig, felg disse instruksjonene:
» Bytt gdelagte deler.
+  Stram til skruene.
» Ta kontakt med et godkjent servicesenter.

»  Oppbevar maskinen pa et tort sted.

» Pass pa at barn ikke kommer i nzerheten av
maskinen.

7 PROBLEML@SNING

PROBLEM MULIG ARSAK |L@SNING

Pass pa at du

Motoren starter
ikke nar du drar

Batteripakken er
ikke satt ordentlig
inn.

har installert bat-
teripakken or-
dentlig i maski-

i utlgseren. nen.
Batteripakken er |Lad opp batteri-
utladet. pakken.
Strembryteren er Bytt de odelagte

Maskinen vil defekt. delene pa et

ikke starte. Motoren er de- godkjent service-

fekt.

senter.

PROBLEM MULIG ARSAK [L@SNING

PCB-platen er
defekt.

Luften gar ikke
gjennom rgret
nar du starter

Fjern det som

Luftinntaket eller skaper blokkerin-

rgret er blokkert.

maskinen. gen.

8 TEKNISKE DATA

Spenning 82V DC

Luftvolum 19,5 m*/min

Lufthastighet 313,8 km/h

Vekt (uten batteripakke) 7,2kg

Malt lydtrykkniva Lpa= 106 dB (A)
Kpa= 3 dB (A)

Garantert lydeffektniva Lwa.g= 109 dB (A)

Vibrasjon 1,9m/s2, K=1,5
m/s?

Batterimodell 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P
og andre BAB serier

Ladermodell 82C6 og andre CAB
serier

IPX IPX4

9 EF-SAMSVARSERKLARING

Navn og adresse til produsenten:

Navn: Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Tyskland

Adresse:

Navn og adresse til person med autorisasjon til &
utarbeide teknisk fil:

Navn: Ralf Pankalla
Adresse: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Tyskland

Vi erkleerer herved at produktet

Kategori: Lavblaser

Modell: BLB494 (82B26)
Serienummer: Se typeetikett pa produkt
Konstruksjonsar: Se typeetikett pa produkt

* erisamsvar med de relevante bestemmelsene i
maskindirektivet 2006/42/EC.
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* erisamsvar med de relevante bestemmelsene i
felgende andre EC-direktiver:
+ 2014/30/EU
* 2000/14/EC og 2005/88/EC
» 2011/65/EU og (EU)2015/863

Dessuten erkleerer vi at: Klausuler av harmoniserte
standarder har blitt brukt:

» EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC

62321-8
Metode for samsvarsvurdering for Annex V, direktiv
2000/14/EC.
Malt lydeffektniva: Lwa: 106 dB(A)
Garantert lydeffektniva: Lwa.g: 109 dB(A)

Sted, dato: Weiterstadt. Signatur: Ted Qu, kvali-
06,06,2023 tetsdirektar

Ted Qu
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1 BESKRIVELSE
11 FORMAL

Maskinen bruges til at blaese Iuft ud af et ror for, at flytte
ugnskede materialer, sasom blade, i garden.

1.2 OVERSIGT

Figur 1-13.
1 Rer 14 Udlgserknap til
2 Udigser bleeser
3 Fartpilot 15 Las
4  Turbo-knap 16 Stovdeeksel
5 Seletgj 17 Knap til frigerelse
6 Indikator for af batteri
batterilevetid a Rile
7 Udlgserhandtag b Tab
8 Tilslutningsrer ¢ Lastposition
9 Knop d Qvre stilling
10 Ledning A Brystrem
11 Ledningsholder B Hardhedsstrop
12 Rer C Taljerem
13 Rer
2 GENERELLE
SIKKERHEDSADVARSLER
VEDROGRENDE
ELVARKTGJER

A ADVARSEL

Laes alle sikkerhedsadvarsler, vejledninger,
billeder og specifikationer, der felger med dette
el-vaerktej. Hvis vejledninger pa listen nedenfor ikke
felges, kan det fare til elektrisk sted, brand og/eller
alvorlige skader.

3.2 MONTERING AF DET FORRESTE
RGR

Figur 3 - 5.

. Serg ofr, atrillerne (a) pa reret (12) passer end
tapperne (b) pa reret (8). Drej reret (12) i pilens
retning, indtil begge tapper lases fast (c).

2. Seetdet ene ror (13) i det andet raret (12). For at fa
et kortere ror, skal du dreje enden pa reret mod uret
og traekke roret ud (d).

3.3 MONTERING AF DET SAMLEDE
ROR

Figur 6.
Det samlede ror kan tages af rygsaekken.

1. Tryk pa bleeserens udlgserknap (14), og treek den
opad for, at tag rersamlingen af rygsaekken.

3.4 JUSTERING AF SELERNE

Figur 8-12.
1. Tag rygsaekken pa.

N

Treek stropperne ned, for at stramme selen.

@

Spaend den vandrette bryststrop.

>

Treek i bryststroppens ende, for at stramme
stroppen.

5. Loft tapperne pa justeringsstykkerne, for at lgsne
stropperne.

Las spaendet, ved at trykke det sammen.
Klem krogene, for at &bne spaendet.

i BEMARK

Tag rygsaekken pa, s& den sidder ordentligt og sikkert
mod ryggen.

Gem alle advarsler og instruktioner til senere
reference.

Udtrykket "elveerktaj” i advarslerne henviser til
dit stromforsynet (ledningsforbundet) elveerktaj eller
batteridrevet (ledningsfri) elvaerktaj.

3 INSTALLATION

3.1 MONTERING AF
UDL@SERHANDTAGET

Figur 2.
1. Udlgserhandtaget (7) pa tilslutningsreret (8).

2. Seet udlgserhandtaget pa den gnskede placering,
for det strammes helt. Brug medfglgende knop (9) til
at stramme udlgserhandtaget pa forbindelsesroret.

3. Seet ledningen (10) i ledningsholderen (11).

3.5 SADAN TAGES SELEREN AF.

1. Abn spaendet pa bryststroppen.

2. Losn selestropperne ved at lofte
justeringsstykkerne, og tag derefter maskinen af.

A ADVARSEL

| tilfeelde af pludselig fare, skal du tage maskine af
sa hurtigt som muligt. Lasn bryststroppen, inden du
seetter maskinen pa jorden.

4 BETJENING

A ADVARSEL
Serg for, at blaesergret er sat pa plads fer drift.




41 S/AT BATTERIPAKKEN I 4.5 FARTPILOT-HANDTAG

Figur 7. Figur 13.

A ADVARSEL 1. Drej fa[tp|lot-hanqtaget Vmed uret for, at @ge styrken.
Dette laser maskinen pa den gnskede styrke.

» Huvis batteriet eller opladeren er beskadiget, skal
du skifte batteriet eller opladeren.

2. Drej fartpilot-handtaget mod uret for, at reducere

. o styrken.
« Stop maskinen og vent, indtil motoren stopper, for

du seetter batteriet i eller tager det ud. i BEM/ZERK
* Lees og forsta instruktionerne vejledningen til
batteriet og opladeren.

Hvis der skrues helt ned for hastigheden, stopper
enheden, hvorefter den skal startes igen.

-

. Las lasene (15) op pa begge sider for, at frigere

stgvdeekslet. 4.6 TURBO-KNAP
2. Tag stovdaekslet (16) ud, sa ud kan se 1. Tryk én (1) gang pa turbo-knappen, for at skrue helt
batterirummet. op for styrken.
3. Seet batteripakken mod batterirummet pa 2. Slip turbo-knappen for, at ga tilbage til normal
rygsaekken. styrke.
4. Seet batteripakken i rygsaekken. i BEMAERK
i
5. Tryk batteripakken ind i rygseekken, indtil den lases .
pa plads. Der lyder et klik, nar batteripakken er last Nar turbo-knappen bruges, bruger produktet mere
pa plads. batteri. Brug kun turbo-knappen, nar det er
. ) . Ca . nedvendigt.
6. Undga, at tvinge batteripakken i, nar den seettes i.

Batteriet skal glide pa plads og sige en kliklyd. 4.7 TIPS TIL BRUG

i
BEMARK Blaes pa kanten af de ugnskede materialer, sa de

Hold stavdaekslet pa, sa stav eller vand ikke treenger usnskede materialer ikke spreder sig.
ind i produktet. Brug en rive og en kost til, at fierne det ugnskede

materiale, for du bruger bleeseren.
i BEMARK

| stevede forhold, skal du ggre overfladerne vad, for

Blaeseren har plads til to batterier, men kun et af du fierner det ugnskede materiale.
batterierne virker under drift. * Hold gje med barn, kaeledyr, abne vinduer og biler m
under drift

Renggr maskinen.

4.2 FJERN BATTERIPAKKEN
. Bortskaf det ugnskede materiale, nar du udfgrer
Figur 7. arbejde.
1. Hold batteriudlgserknappen nede.
) ) 5 VEDLIGEHOLDELSE
2. Tag batteripakken ud af maskinen.

4.3 START MASKINEN A FORSIGTIG

Lad ikke bremsevaeske, benzin, raoliebaserede
o materialer rgre ved plastdelene. Kemikalier kan
1. Seet to batterier i. forarsage skader pa plastik, og gare den ubrugelig.

2. Tryk pa udlgseren for, at starte maskinen.

3. Tryk udigseren helt ned for, at gge styrken. A FORSIGTIG

Figur 13,

4. Slip udlgseren for, at reducere styrken. Brug ikke staerke oplgsningsmidler eller
renggringsmidler pa plastikkabinettet eller
4.4 STOP MASKINEN komponenterne.

1. Slip udlgseren for, at stoppe maskinen.
. A ADVARSEL
i BEMARK Traek stikket ud af stremkilden inden rengering.

Vent indtil motoren stopper helt, nar du stopper
maskinen.
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5.1 RENGOR MASKINEN

A FORSIGTIG

Maskinen skal veere tor. Fugtighed kan medfgre risici
for elektrisk stad.

PROBLEM MULIG ARSAG |L@SNING

Printkortet er de-
fekt.

* Fjern det ugnskede materiale i luftudtaget med en
stevsuger.

+ Undga, at sprejte ind i luftudtaget eller putte det i
oplgsningsmidler.

* Rengar kabinettet og plastikkomponenterne med en
fugtig og blad klud.

* Ma ikke vaskes

6 TRANSPORT OG
OPBEVARING

A ADVARSEL

Treek stikket ud af stremkilden inden opbevaring og
lagering.

Luften strammer
ikke gennem
rgret, nar du
starter maski-
nen.

Luftindtaget eller
rorudigbet er til-
stoppet.

Fjern tilstopnin-
gen.

8 TEKNISKE DATA

Speaending 82 V Jaevnstrgm
(DC)

Luftmaengde 19,5 m*/min

Luftfart 313,8 km/t

Veegt (uden batteripakke) 7,2kg

Malt lydtrykniveau Lpa= 106 dB(A),
Kpa= 3 dB (A)

6.1 FLYT MASKINEN
* Hold kun maskinen i handtaget.
6.2 OPBEVAR MASKINEN

* Renggr maskinen for opbevaring.

+ Serg for, at motoren ikke er varm, nar du pakker
maskinen veek.

» Serg for, at maskinen ikke har lgse eller
beskadigede dele. Hvis ngdvendigt, skal du udfere
disse trin/instruktioner:

» Udskift de beskadigede dele.
* Spaend boltene.

» Forher dig hos en person pa et autoriseret
servicecenter.

*  Opbevar maskinen i et tart omrade.

» Sorg for, at bern ikke kommer i naerheden af
maskinen.

7 FEJLFINDING

Garanteret lydeffektniveau Lwa.g= 109 dB (A)

PROBLEM MULIG ARSAG |L@SNING

Serg for, at du

Batteripakken er har sat batteriet

Motoren starter | ikke sat ordentligt

ikke, nar du i ordentligt i mas-
trykker pa ’ kinen.
udlgseren.

Batteriet er ude

af drift. Oplad batteriet.

Teend/sluk-knap- Fa de defekte
pen er defekt. dele udskiftet pa

Motoren er de- et autoriseret
fekt. servicecenter.

Maskinen start-
er ikke.

Vibration 1,9m/s2, K=1,5
m/s?

Batterimodel 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P
og andre BAB serier

Opladermodel 82C60g andre CAB
serier

IPX IPX4

9 EF-
OVERENSSTEMMELSESERKL
ARING

Navn og adresse pa fabrikanten:

Navn: Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Tyskland

Adresse:

Navn og adresse pa den person, der er bemyndiget til
at udarbejde den tekniske fil:

Navn: Ralf Pankalla
Adresse: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Tyskland

Heraf erkleerer vi, at produktet




Kategori: Rygsaek-bleeser
Model: BLB494 (82B26)
Serienummer: Se typeskiltet pa produktet
Produktionsar: Se typeskiltet pa produktet

» erioverensstemmelse med de relevante
bestemmelser i maskindirektivet 2006/42/EF.

» erioverensstemmelse med bestemmelserne i
folgende andre EF-direktiver:
+ 2014/30/EU
* 2000/14/EC & 2005/88/EC
* 2011/65/EU & (EU)2015/863

Endvidere, erklaerer vi at fglgende dele, og klausuler om
harmoniserede standarder er blevet brugt:

* EN®60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, I1SO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC

62321-8
Overensstemmelsesvurderingsmetode til bilag V direktiv
2000/14/EF.
Malt lydeffektniveau Lwa: 106 dB(A)
Garanteret lydeffektniveau: Lwa.g: 109 dB(A)

Sted, dato: Weiterstadt. Underskrift: Ted Qu, kvali-
06,06,2023 tetsdirekter

Ted Qu
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1

1.1

OPIS
CEL

Urzadzenie jest przeznaczone do wydmuchiwania
powietrza z rury, by usung¢ niepozgdane materiaty,
takie jak liscie z podworka.

1.2 INFORMACJE OGOLNE
Rysunek 1-13.

1 Tuba 15 Zatrzask
2 Spust 16 Przykrywka
3 Tempomat przeciwpytowa
4  Przycisk Turbo 17 ZPvrvzgﬁllzk .
5 Szl akumuljaatlo{a
6 \_Nskazni!( ' ) a  Rowek
zywotnosci baterii
7 Uchwyt spustu b Zaczep
) ¢ Pozycja blokady
8 Rurataczeniowa ; ‘
9 Pokretio d Gorna pozycja
10 Przewsd A Pasekna klatke
| piersiowg
11 Zaczep na przewod B Pasek szelek
12 Rura C Pas biodrowy
13 Rura
14 Przycisk zwalniania
dmuchawy
2 OGOLNE OSTRZEZENIA
DOTYCZACE
ELEKTRONARZEDZI

A OSTRZEZENIE

Nalezy przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia i
instrukcje oraz zapoznac sie ze specyfikacjq i
ilustracjami dostarczonymi wraz z urzadzeniem.
Nieprzestrzeganie wszystkich podanych ponizej
instrukcji moze spowodowac porazenie prgdem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciafa.

2. Przesun uchwyt spustu w zgdane miejsce
przed catkowitym dokreceniem. Za pomocg
dostarczonego pokretta (9) dokreci¢ uchwyt spustu
do rury tgczeniowej.

3. Zaléz sznur (10) na zaczep na przewdd (11).

3.2 ZAINSTALUJ RURE DMUCHAWY
Rysunek3 - 5.

1. Wyrdéwnaj rowki (a) na rurze (12) z zaktadkami (b)
na rurze (8). Obro¢ rure (12) w kierunku strzatki, az
oba zaczepy wsung sie w pozycje zablokowane (c).

2. Potacz rurg (13) z rurg (12). Aby zastosowac krétszg
rurg, obré¢ tylng rure w kierunku przeciwnym do
ruchu wskazéwek zegara i przesun rurg do gornej
pozyciji (d).

3.3 ZAMONTUJ ZESPOL RURY.
Rysuneké.

Zespot rury mozna odtgczy¢ od zespotu plecaka.

1. Naci$nij przycisk zwalniajgcy dmuchawe (14) i
pociagnij w gore, aby odigczy¢ zespot rury od
zespotu plecaka.

3.4 UREGULUJ SZELKI

Rysunek 8-12.

1. Zamocuj plecak na plecach.

2. Pociagnij koncowki paskoéw, by przymocowac szelki.
3. Zamocuj poziomy pasek piersiowy.
4

Pociggnij koncéwke paska piersiowego, by go
zacisngc.

Podnie$ zaczepy nastawnikéw, by poluzowa¢ paski.

o o

. Zablokuj szybkoztgcze popychajac je.
Przekrg¢ haki, by otworzy¢ szybkoztgcze.

|Zainstaluj mocno i doktadnie podktadke na plecy. |

Zalaczong instrukcje ze wskazéwkami nalezy
zachowaé na przysztosé.

Termin ,elektronarzedzie” w ostrzezeniach odnosi
sie do zasilanego siecig (przewodowo) lub baterig
(bezprzewodowo) elektronarzedzia.

3 INSTALOWANIE

3.1 ZAINSTALUJ UCHWYT SPUSTU
Rysunek 2.

1. Przesun uchwyt spustu (7) na rure tgczeniowg (8).

3.5 ZDEJMIJ SZELKI

1. Otwodrz szybkozigcza na pasku piersiowym.

2. Poluznij paski szelek podnoszac nastawniki i zdejmij
urzadzenie.

A OSTRZEZENIE

W razie natychmiastowego zagrozenia szybko
zdejmij urzadzenie. Poluznij pasek piersiowy przed
potozeniem urzadzenia na ziemi.




4 DZIALANIE

A OSTRZEZENIE

Upewnij sie, ze rura dmuchawy znajduje sie w
odpowiednim potozeniu przed obstuga.

41 ZAINSTALOWAC AKUMULATOR
Rysunek?.

A OSTRZEZENIE

« Jesli akumulator lub tadowarka sg uszkodzone,.
wymien je.

»  Wylgcz urzadzenie i odczekaj, az silnik zatrzyma
sie zanim zainstalujesz lub wyjmiesz akumulator.

* Przeczytaj ze zrozumieniem instrukcje zawarte w
instrukcji obstugi akumulatora i tadowarki.

-

Odblokuj zatrzaski (15) po obu stronach, aby
zwolni¢ przykrywke przeciwpytowa.

N

Zdejmij przykrywke przeciwpytowg (16), aby
odstoni¢ komore baterii.

w

Dopasuj akumulator do wneki w obudowie plecaka.

&

W16z akumulator do obudowy plecaka.

o

Wsun akumulator do plecaka, az zablokuje sig
na swoim miejscu. Po zablokowaniu ustyszysz
klikniecie.

o

Nie uzywaj sity podczas wktadania akumulatora.
Powinien wsung¢ sie na miejsce i zatrzasnagé.

i UWAGA

Przykrywka przeciwpytowa powinna by¢ caty czas
zainstalowana, aby zapobiec przedostawaniu sie
kurzu lub wody.

i UWAGA

Dmuchawa moze pomiesci¢ dwie baterie, ale tylko
jedna z nich dziata podczas pracy.

42 WYJMIJ AKUMULATOR.

Rysunek 7.

1. Popchnij i przytrzymaj przycisk zwolnienia
akumulatora.

2. Wyjmij akumulator z urzadzenia.
4.3 WLACZ URZADZENIE

Rysunek 13,

1. Wiéz dwie baterie.
2.
3.

Pociagnij za spust, by uruchomié¢ narzedzie.

Pociagnij catkowicie za spust, by zwigkszy¢
predkosc.

»

Zwolnienie spustu zmniejsza predkos¢.

44 WYLACZ URZADZENIE

1. Zwolnienie spustu zatrzymuje prace urzadzenia.

60

Odczekaj, az silnik zatrzyma sie po wytgczeniu
urzadzenia.

4.5 DZWIGNIA TEMPOMATU

Rysunek 13.

1. Pociagnij dzwignie temponatu zgodnie z ruchem
wskazéwek zegara, by zwiekszy¢ predkosé.
Zablokuje to predko$é na zgdanym ustawieniu.

Popchnij dzwignie temponatu przeciwnie do ruchu
wskazdéwek zegara, by zmniejszy¢ predkosc.

Jesli zmniejszasz predkosc¢ przez caty czas, jednostka
zatrzyma sig i nalezy ponownie uruchomi¢ urzadzenie.

46 PRZYCISK TURBO

1. Wecisnij raz przycisk turbo (1), urzadzenie pracuje na
najwiekszej predkosci.

Wcisénij ponownie przycisk turbo, urzadzenie pracuje
na normalnej predkosci.

Uzycie przycisku turbo roztadowuje baterie
najszybciej. Uzywaj przycisku turbo tylko wtedy, gdy
jest to konieczne.

4.7 RADY DOTYCZACE DZIALANIA

*  Wydmuchuj niepozgadane materiaty za zewnetrzng
krawedz, by unikng¢ ich rozproszeniu.

« Zapomoca grabi i miotet usun niepozadane
materiaty przed uzyciem dmuchawy.

« Jesli pracujesz w warunkach wysokiego
zapylenia zwilz powierzchnie przed usuwaniem
niepozgdanych materiatéw.

* Podczas dziatania zwracaj uwage na dzieci,
zwierzeta domowe, otworzone okna i samochody.

*  Wyczy$c¢ urzgdzenie.
* Usun niepozadane materiaty po zakonczeniu pracy.

KONSERWACJA

A PRZESTROGA

Uwazaj, by ptyny hamulcowe, benzyna oraz
materiaty,w ktérych sktada wchodzi ropa naftowa nie
dotykaly plastikowych czesci. Srodki chemiczne moga
uszkodzi¢ tworzywo sztuczne i sprawi¢, ze bedzie
nieuzyteczne.




A PRZESTROGA

7 ROZWIAZYWANIE

Wyjmij wtyczke z sieci przed wykonaniem czynnosci
konserwacyjnych.

51 WYCZYSC URZADZENIE.

A PRZESTROGA

Urzadzenie musi by¢ suche. Wilgo¢ moze
spowodowac ryzyko porazenia prgdem.

* Usuwaj niepozgdane materiaty z odpowietrznika
odkurzaczem.

» Nie spryskuj odpowietrznika i nie wktadaj go do
rozpuszczalnikow.

*  Wyczys¢ obudowe i plastikowe elementy wilgotng i
migkkg szmatka.

* Zakazane pranie

6 TRANSPORT |
PRZECHOWYWANIE

A OSTRZEZENIE

Wyjmij wtyczke z sieci przed transportem lub
przechowywaniem.

6.1 PRZESUN URZADZENIE.

* Trzymaj urzadzenie tylko za uchwyt.
6.2 USTAW URZADZENIE

*  Wyczys$¢ urzgdzenie przed przechowywaniem.
» Upewnij sig, ze silnik nie jest gorgcy, gdy
transportujesz urzadzenie.
* Upewnij sig, ze w urzadzeniu nie ma
luznych ani uszkodzonych czesci. Jesli jest to
konieczne, postepuj zgodnie z nastgpujacymi
krokami/instrukcjami:
*  Wymien uszkodzone czgsci.
*  Whkrec $ruby.
» Skontaktuj sie z upowaznionym punktem
serwisowym.
+ Ustaw urzadzenie w suchym miejscu.
» Upewnij sie, ze dzieci nie mogg sie zblizy¢ do
urzadzenia.
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Nie uzywaj silnych rozpuszczalnikéw ani detergentow PROBLEMOW
na plastikowej obudowie lub elementach.
n PROBLEM MOZLIWA ROZWIAZANIE
A OSTRZEZENIE PRZYCZYNA

Silnik nie uru-
chamia sie, gdy
pociggasz za
spust.

Akumulator nie
jest mocno zamo-
cowany.

Upewnij sie, ze
mocno zainstalo-
wano akumulator
na urzadzeniu.

Niski poziom aku-
mulatora.

Natadowa¢ aku-
mulator.

Urzadzenie nie
wigcza sie.

Przetgcznik zasi-
lania jest wadli-
wy.

Wadliwy silnik.

Ptytka PCB jest
wadliwa.

Skontaktowacé
si¢ z upowaznio-
nym punktem
serwisowym w
celu wymiany
wadliwych czes$-
ci.

Powietrze nie
przechodzi
przez rure, gdy
wigczasz urzad-
zenie.

Wejscie lub wejs-
cie powietrza w
rurze nie sg
drozne.

Usung¢ zator

8 DANE TECHNICZNE

Napiecie 82V DC
Objetos¢ powietrza 19,5 m3¥/min
Predkos$¢ powietrza 313,8 km/h
Waga (bez akumulatora) 7,2 kg

Mierzony poziom cis$nienia Lpa= 106 dB(A),
akustycznego Kpa= 3 dB(A)
Gwarantowany poziom mocy Lwa.g= 109 dB(A)
akustycznej

Drgania 19m/s?2,K=1,5

m/s?

Model akumulatora

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P i
inne serie BAB

Model tadowarki

82C6 i inne serie
CAB

IPX

IPX4

9 DEKLARACJA ZGODNOSCI

WE

Nazwa i adres producenta:



Nazwa: Globe Technologies Europe
GmbH
Adres: Brunnenweg 17, 64331 Weiter-

stadt, Niemcy

Nazwisko i adres osoby upowaznionej do sporzgdzenia
dokumentac;ji technicznej:

Nazwa: Ralf Pankalla

Adres: Brunnenweg 17, 64331 Weiter-
stadt, Niemcy

My nizej podpisani o$wiadczamy, ze produkt

Kategoria: Dmuchawa plecakowa
Model: BLB494 (82B26)
Numer seryjny: Zobacz tabliczke znamionowg

na produkcie

Rok produkciji: Zobacz tabliczke znamionowg
na produkcie

* jest zgodny z odno$nymi przepisami Dyrektyw w
sprawie maszyn 2006/42/WE.

+ spetnia wymogi okreslone w nastgpujacych innych
dyrektywach europejskich:
+  2014/30/UE
+ 2000/14/WE i 2005/88/WE
+ 2011/65/UE i (EU)2015/863

Ponadto deklarujemy, ze nastepujgce czegsci, zostaty
wykorzystane klauzule zharmonizowanych norm:

» EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Metoda oceny zgodnosci w Aneksie V Dyrektywy
2000/14/WE.

Zmierzony poziom mocy akus-  Lya: 106 dB(A)
tycznej:

Gwarantowany poziom mocy Lwag: 109 dB(A)
akustycznej:

Miejsce, data: Weiterstadt. Podpis: Ted Qu, Dyrektor
06,06,2023 ds jakosci

Ted Qu
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1 POPIS
11 UCEL

Stroj se pouziva tak, ze fouka vzduch z trubice a
odstranuje nezadouci material, jako jsou listy na dvore.

1.2 POPIS

Obrazek 1-13.

1 Trubice 14 Tlacitko pro

2 Spoustéc uvolnéni foukace

3 Ovladag rychlosti 15 Zapadka

4 Tlagitko turbo 16 Protiprachovy kryt

5 Postroj 17 Tlacitko pro

T . uvolnéni

¢ bt o

7 Rukojet se a Dra%lfa
spoustééem b Jazycek

8 Pripojovaci trubice ¢ Poloha zajisténi

9 Knoflik d Horni poloha

10 Kabel A Hrudni popruh

11 PFidrzova¢ kabelu B Hardness strap

12 Trubice C Bederni popruh

13 Trubice

2 OBECNA BEZPECNOSTNI
VAROVANI PRO PRACI S
ELEKTRICKYM NARADIM

A VAROVANI

Prectéte si vSechna bezpecnostni varovani,
pokyny, ilustrace a technické udaje dodané s timto
elektrickym naradim. Nedodrzeni nize uvedenych
pokynt mize mit za nasledek Graz elektrickym
proudem, pozZar anebo vazny Uraz.

Vsechna varovani a pokyny si uschovejte pro
budouci pouziti.

Termin ,elektrické naradi” ve varovanich odkazuje na
vase elektrické (s kabelem) nebo akumulatorové (bez
kabelu) elektrické naradi.

3 INSTALACE

3.1 INSTALACE RUKOJETI SE
SPOUSTI
Obrazek 2.

1. Nasurite rukojet spousté (7) na spojovaci trubku (8).

2. Pred uplnym dotaZenim pfesurite rukojet se
spoustééem do pozadované polohy. Pomoci
dodaného knofliku (9) utahnéte rukojet’ se
spoustééem k pfipojovaci trubici.

3. Vlozte kabel (10) do drzaku (11).
3.2 INSTALACE TRUBICE FOUKACE
Obrazek 3 - 5.

1. Zarovnejte nékterou z drazek (a) v trubici (12) s
jazycky (b) na trubici (8). Otacejte trubici (12) ve
sméru Sipky, dokud oba jazycky nezapadnou do
zajisténych poloh (c).

2. Pripojte trubici (13) k trubici (12). Pro aplikaci kratsi
trubice otocte zadni trubici proti sméru hodinovych
ruicek a posurite trubici do horni polohy (d).

3.3 SESTAVENI SESTAVY TRUBICE
Obrazek 6.

Sestava trubice mize byt odpojena od sestavy
zadového foukace.

1. Stisknéte tlacitko pro uvolnéni foukace (14) a
zatahnéte nahoru, abyste odpojili sestavu trubice od
sestavy zadového foukace.

3.4 NASTAVENi POSTROJE

Obrazek 8-12.
1. Nasadte si fukar na zada.

2. Zatahnéte konce popruht doll, aby se popruhy
utahly.

3. Spojte horizontalni hrudni popruh.
4. Zatahnéte konec hrudniho popruhu pro utazeni.

5. Zvednéte zapadky nastavovacich prvki pro
uvolnéni popruhd.

Uzamknéte rychloupinaci spojku tak, Ze ji zatlacite.

7. Zatlacte hacky a otevrete rychloupinaci spoj.

i POZNAMKA

Pevné a bezpe¢né namontujte zadovou podlozku na
zada.

3.5 SEJMUTi POSTROJE

1. Otevrete rychloupinaci spojky na hrudnim popruhu.

2. Povolte popruhy postroje zvednutim posuvnych

nastavovacu a poté stroj sundejte.

A VAROVANI

V pfipadé bezprostfedniho nebezpeci rychle stroj
sundejte. Pfed poloZenim stroje na zem uvolnéte
hrudni popruh.




4 PROVOZ

A VAROVANI

Pred pouzivanim se ujistéte, Ze je foukaci trubice ve
spravné poloze.

41 INSTALACE AKUMULATORU
Obrazek 7.

A VAROVANI

* Pokud je akumulator nebo nabije¢ka poskozena,
vyménte akumulator nebo nabijecku.

» Pred instalaci nebo vyjmutim akumulatoru
zastavte motor a pockejte, az se zastavi.

» Prectéte si a obeznamte pokyny uvedené v
pfiru¢ce pro akumulator a nabijecku.

-

Odijistéte jazycky (15) na obou stranach a uvolnéte
protiprachovy kryt.

N

Odstrarite prachovy kryt (16), abyste odkryli prostor
pro akumulator.

w

Vyrovnejte akumulator s otvorem v krytu zadového
foukace.

&

Vlozte akumulator do krytu zadového foukace.

o

Zatla¢te akumulator do zadového foukace, dokud
nezapadne na misto. Jakmile zapadne na misto,
uslysite cvaknuti.

o

PFi vkladani akumulatoru nepouzivejte silu. Méla by
se zasunout na misto a zacvaknout.

i POZNAMKA

Udrzujte protiprachovy kryt nainstalovany, aby se
zabranilo vniknuti prachu nebo vody.

i POZNAMKA

Fouka¢ muze mit dva akumulatory, ale béhem
provozu funguje pouze jeden z nich.

42 VYJMUTi AKUMULATORU

Obrazek 7.

1. Stisknéte a podrzte tlacitko pro uvolnéni
akumulatoru.

2. Vyjméte akumulator ze stroje.

4.3 SPUSTENIi STROJE

Obrazek 13,
1. VlozZte dva akumulatory.

2. Stisknéte spina¢ a spustte stroj.
3. Pro zvySeni rychlosti Upiné potahnéte spoust.
4. Uvolnéte spoust pro snizeni rychlosti.

65

4.4 ZASTAVENI STROJE

1. Uvolnéte spoust pro zastaveni stroje.

i POZNAMKA
Po vypnuti stroje pockejte, dokud se nezastavi motor.

4.5 OVLADAC RYCHLOSTI VZDUCHU

Obrazek 13.

1. Chcete-li zvysit rychlost stroje, zatahnéte za ovlada¢
rychlosti vzduchu na stranu znacky ,Zajic”.

46 TLACITKO TURBO

Jednou stisknéte tlacitko turbo (1) pro nejvyssi
rychlost stroje.

-

Znovu stisknéte tlacitko turbo a stroj se rozjede na
normalni rychlost.

i POZNAMKA

Pouzitim tlacitka turbo se vybiji akumulator nejrychleji.
Tlagitko turbo pouzivejte pouze v pfipadé potfeby.

4.7 PROVOZNI TIPY

Foukejte kolem vnéjSiho okraje nezadoucich
materiald, aby se zabranilo jejich rozptyleni.
Pouzijte hrabé a kosté, abyste odstranili nezadouci
material dfive, nez za¢nete foukat.

Pfed odstranénim nezadouciho materialu v
prasnych podminkach navlhéete povrch.

Bé&hem provozu si dejte pozor na déti, domaci
zvitata, oteviena okna a Cista auta.

« Stroj vycistéte.

» Po dokongeni prace zlikvidujte nezadouci material.

5 UDRZBA

A UPOZORNENI

Nedovolte, aby se brzdové kapaliny, benzin, materialy
na bazi ropy dotykaly plastovych ¢asti. Chemikalie
mohou zpUsobit poskozeni plastti a znemoznit jejich
pouziti.

A UPOZORNENI

Na plastovém pouzdru nebo sou¢astech nepouzivejte
silna rozpoustédla ani Cistici prostfedky.

A VAROVANI

Pred udrzbou odpojte zastréku od zdroje napajeni.




PROBLEM

o Lo MOZNA PRICI- |RESENI
5.1 CISTENI STROJE NA

A VAROVANI

PFivod nebo vyst-
up vzduchu z tru-
bice je zabloko-
van.

Vzduch neprou-
di trubici po
spusténi stroje.

Odstrarite zablo-

troj i byt suchy. Vihkost mtz (sobit
Stroj musi byt suchy ost mliZze zpUsobi KoVAN.

nebezpecdi Urazu elektrickym proudem.

* Vycistéte nezadouci material z vétraciho otvoru
vysavadem. 8

» Nestfikejte do vétraciho otvoru ani neumistujte

TECHNICKE UDAJE

vétraci otvor do rozpoustédel. Napéti 82 V Stejnosmérny
+ Ocistéte kryt a plastové souc¢asti vihkym a mékkym proud
hadfikem. Mnozstvi vzduchu 19,5 m®/min
+  Zakaz myti
. .. Rychlost vzduchu 313,8 km/h
6 PREPRAVA A SKLADOVANI -
Hmotnost (bez akumulatoru) 7,2kg

A VAROVANI

Mérena hladina akustického tla- | Lpa= 106 dB(A),
ku Kpa= 3 dB(A)

LWA.d= 109 dB(A)

Pted pfepravou a uskladnénim odpojte zastréku od
zdroje napajeni.

Garantovana hladina akustické-

N ho vykonu
6.1 PREPRAVA STROJE ryTV— Tome K= 15
» Stroj drzte pouze za rukojet. m/s?
6.2 SKLADOVANI STROJE Akumulator 82V180, 82V290P,

82V360, 82V580P a
dal$i fady BAB

82C6 a dalsi fady

» Pred uskladnénim stroj vycistéte.
» Pred skladovanim stroje se ujistéte, Ze motor neni

Typ nabijecky

horky. CAB
+ Ujistéte se, Ze stroj nema uvolnéné nebo poskozené IPX IPX4
soucasti. Pokud je to nutné, postupujte takto:
*  Vyménte poSkozené ¢asti. 9 Es PROH LAéENi O SHODE

« Utahnéte Srouby.
» Kontaktujte technika z autorizovaného
servisniho stfediska.
» Skladujte stroj v suchém prostoru.
» Ujistéte se, Ze se déti nemohou priblizit k zafizeni.

7 ODSTRANOVANI PROBLEMU

Nazev a adresa vyrobce:

Jméno: Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Némecko

Adresa:

PROBLEM

MOZNA PRICI-
NA

RESENI

Motor se nes-
pusti pfi stisknu-
ti spinace.

Akumulator neni
pevné nainstalo-
van.

Ujistéte se, ze
jste akumulator
pevné nainstalo-
vali do stroje.

Akumulator je vy-
bity.

Nabijte akumula-
tor.

Stroj se nespus-
ti.

Hlavni vypina¢ je
vadny.

Motor je vadny.

PCB deska je
vadna.

Vadné casti
nechte vymeénit
ve schvaleném
servisnim stredi-
sku.

Nazev a adresa spolecnosti opravnéné vypracovat
soubor technické dokumentace:

Jméno: Ralf Pankalla
Adresa: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Némecko

Timto prohlasujeme, Ze vyrobek

Kategorie: Zadovy foukac

Model: BLB494 (82B26)

Vyrobni &islo: Viz Stitek s oznacenim
vyrobku

Rok vyroby: Viz Stitek s oznacenim

vyrobku



* je vsouladu s pfislusnymi ustanovenimi smérnice o
strojnich zafizenich 2006/42/ES.

* je vsouladu s nasledujicimi smérnicemi ES:

+  2014/30/EU
+  2000/14/EC & 2005/88/EC
+ 2011/65/EU & (EU)2015/863
Kromé toho prohlasujeme, Ze byly pouzity nasledujici
evropské harmonizované normy (jejich ¢asti / dolozky):
+ EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC

62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Metoda posouzeni shody s pfilohou V smérnice
2000/14/ES. 2000/14/ES.

Mérena hladina akustického vy- Lya: 106 dB(A)
konu:

Garantovana hladina akustické- Lya q: 109 dB(A)
ho vykonu:

Misto, datum: Weiterstadt. Podpis: Ted Qu, feditel pro
06,06,2023 kvalitu

Ted Qu
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Slovencina

1 POPIS
11 UCEL

Stroj sa pouziva tak, Ze fuka vzduch z rdry a odstrariuje
neziaduci material, ako su listy na dvore.

1.2 PREHLAD
Obrazok 1-13.
1 Trubica 14 Tlacidlo uvolnenia
2 Spustac duchadla
3 Ovladag rychlosti 15 Zapadka
4 Tlagidlo turbo 16 Protiprachovy kryt
5 Postroj 17 Tlacidlo pre
T . uvolnenie
¢l ot i
7 Rukovét so a Strb’nja
spinatom b Jazycek
8 Spojovacia trubica ¢ Blokovacia poloha
9 Gombik d Horna poloha
10 Snura A Hrudny popruh
11 Drziak kabla B Bedrovy popruh
12 Trubica Cc Pasovy popruh
13 Trubica
2 VSEOBECNE BEZPECNOSTNE

POKYNY PRE ELEKTRICKE
NARADIE

A VAROVANIE

Precitajte si vSetky bezpec¢nostné varovania,
pokyny, ilustracie a technické udaje dodané

s tymto elektrickym naradim. NedodrZanie tychto
varovani a pokynov méZze mat’ za nasledok
zasiahnutie elektrickym pradom, pozZiar a/alebo vazne
poranenie.

Vsetky varovania a pokyny si ponechajte pre
pripadnu potrebu v budtcnosti.

Vyraz ,elektrické naradie” vo vsetkych varovaniach
odkazuje na naradie napajané zo siete (kablom) alebo
naradie napajané z akumulatora (bez kabla).

3 INSTALACIA

3.1 INSTALACIA RUKOVATE SA
sPUSTou

Obréazok 2.

1. Nasurite rukovat so spinacom (7) na spojovaciu
trubicu (8).
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2. Pred tplnym utiahnutim posurite rukovat so
spinac¢om na pozadované miesto. Pomocou
dodaného gombika (9) dotiahnite rukovat so
spinacom k spojovacej trubici.

3. Vlozte kabel (10) do drziaka (11).

3.2 MONTAZ RURY
Obrazok 3 - 5.

1. Zarovnaijte ktorukolvek drazku (a) na trubici (12) s
vystupkami (b) na hadici (8). Otocte hadicu (12) v
smere Sipky, kym sa oba vystupky nezasunu do
uzamykacich pol6h (c).

2. Pripojte hadicu (13) k hadici (12). Ak chcete pouzit’
kratSiu trubicu, otocte zadnu trubicu proti smeru
hodinovych rugi¢iek a posunte trubicu do hornej
polohy (d).

3.3 ZMONTUJTE ZOSTAVU HADICE
Obrazok 6.

Zostavu hadice mozno odpojit od supravy chrbtového
fukara.

1. Stlacte tlacidlo uvolnenia duchadla (14) a
potiahnutim nahor odpojte zostavu hadice od
zostavy chrbtového fukara.

3.4 NASTAVENIE POSTROJA

Obrazok 8-12.
1. Nasadte si fukar na chrbat.

2. Zatiahnite konce popruhov dole, aby sa popruhy
dotiahli.

3. Spojte horizontalne hrudny popruh.
4. Zatiahnite koniec hrudného popruhu pre dotiahnutie.

5. Zdvihnite zapadky nastavovacich prvkov pre
uvolnenie popruhov.

Uzamknite rychloupinaciu spojku tak, Ze ju zatlacite.
7. Zatlacte haciky a otvorte rychloupinaci spoj.

i POZNAMKA

Pevne a bezpe¢ne namontujte chrbtovi podlozku na
chrbat.

3.5 ODOBRATIE POSTROJA

1. Otvorte rychloupinacie spojky na hrudnom popruhu.

2. Povolte popruhy postroja zdvihnutim posuvnych
nastavovacov a potom stroj zloZte.

A VAROVANIE

V pripade bezprostredného nebezpecenstva rychlo
stroj zlozte. Pred poloZenim stroja na zem uvolnite
hrudny popruh.
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4 POUZITIE 4.4 ZASTAVENIE STROJA

A VAROVANIE 1. Uvolnite spust pre zastaveie stroja.
Pred pouzivanim sa uistite, Ze je fukacia rdra v i POZNAMKA
spravnej polohe. Po vypnuti stroja po¢kajte, kym sa nezastavi motor.
4.1 INSTALACIA AKUMULATORA 45 OVLADAG RYCHLOSTI VZDUCHU
Obrézok 7. Obrazok 13,

A VAROVANIE 1. Ak chcete zvysit rychlost stroja, potiahnite oviadac
rychlosti vzduchu na stranu s ozna¢enim ,zajac".

* Ak je poSkodeny akumulator alebo nabijacka,
vymente akumulator alebo nabijacku.

* Pred instalaciou alebo vybratim akumulatora
zastavte stroj a pockajte, kym sa motor zastavi.

46 TLACIDLO TURBO

Raz stlacte tlacidlo turbo (1) pre najvyssiu rychlost

-

» Preditajte si a oboznamte sa pokyny uvedené v stroja.

priruke pre akumulator a nabijacku. 2. Opatovnym stla¢enim tlacidla turbo sa stroj opat
1. Odomknite zapadky (15) na oboch stranach, aby ste vrati na Standardnu rychlost.

uvolnili protiprachovy kryt. . 3

i POZNAMKA

2. Odstrante protiprachovy kryt (16), aby sa odkryl — - " "

priestor na akumulator. Po_u’zwanll'nlw tla(:lcilla turbo sa aijr’nu!ator vybqu

. i . najrychlejsie. Tlacidlo turbo pouzivajte len v pripade

3. Zarovnajte akumulator s priestorom v puzdre potreby.

chrbtového fukara.
4. Akumulator viozte do puzdra chrbtového fukara. 4.7 PREVADZKOVE TIPY
5. Zatlacte akumulator do chrbtového fukara az kym L . . .

nezapadne na miesto. Po zapadnuti na miesto : Fukath okolo vonkajaehq oKraja ne2|,adup|ch

budete pocut’ cvaknutie. materialov, aby sa zabranilo ich rozptyleniu.

i i A . i « Pouzite hrable a metlu na odstranenie neziaduceho

6. Pri vkladani akumulatora nepouzivajte silu. Mal by

o - materialu predtym, nez zac¢nete fukat.
sa zasunut a zacvaknut'. . . .o -
Pred odstranenim neziadiceho materialu v

i pOZNAM KA prasnych podmienkach navlhgite povrch.

Aby ste zabranili vniknutiu prachu alebo vody, Pogas prevadzky dévajte pozor na deti, doméce

nechajte nainstalovany protiprachovy kryt. zv\(|erat.a, otvgrene okné a Cisté auta.
« Cistenie stroja

i POZNAMKA » Po dokonceni prace zlikvidujte neziaduci material.

Fukar méze mat dva akumulatory, ale po¢as 5 UDRZBA

prevadzky funguije len jeden z nich. .
A VYSTRAHA

4.2 VYBRATIE AKUMULATORA Nedovolte, aby brzdové kvapaliny, benzin, materialy
Obrézok 7. na bazle’r.opy E)I:IS“ dg konﬁaktl{ s plasltovym Castami.
Chemikalie m6zu sposobit’ poskodenie plastov a
1. Stlacte a podrzte tlacidlo pre uvolnenie znemoznit ich pouZivanie.
akumulatora.

2. Vyberte akumulator zo stroja. A VYSTRAHA

4.3 SPUSTENIE STROJA Na plastovej skrini alebo sucastiach nepouzivajte silné

rozpustadla ani Cistiace prostriedky.

Obrazok 13,

1. Vlozte dva akumulatory. A VAROVANIE
Pre nastartovanie stroja stlacte spinac. Pred tdrzbou odpojte zastréku od zdroja napajania.

Pre zvySenie rychlosti uplne potiahnite spust.

N

> w

Uvolnite spust pre zniZenie rychlosti.
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5.1 CISTENIE STROJA

A VAROVANIE

Stroj musi byt suchy. VIhkost mbze spdsobit’
nebezpecenstvo Urazu elektrickym prudom.

» Vycistite neziaduci material z vetracieho otvoru
vysavacom.

» Nestriekajte do vetracieho otvoru ani neumiestriujte
vetraci otvor do rozpustadiel.

+ Ocistite kryt a plastové sucasti vihkou a makkou
handri¢kou.

* Zakazané umyvanie

6 PREPRAVA A SKLADOVANIE

A VAROVANIE

Pred prepravou a uskladnenim odpojte zastr¢ku od
zdroja napajania.

MOZNA PRICI- |RIESENIE

NA

PROBLEM

Privod alebo
vystup vzduchu z | Odstrarite zablo-
rdry je zablokova- | kovanie.

ny.

Vzduch neprudi
rdrou po spuste-
ni stroja.

8 TECHNICKE UDAJE

Napatie 82V DC

Objem vzduchu 19,5 m®/min
Rychlost vzduchu 313,8 km/h
Hmotnost' (bez akumulatora) 7,2kg

Merana hladina akustického tla- | Lpa= 106 dB(A),
ku Kpa= 3 dB(A)

Garantovana hladina akustické- | Lya = 109 dB(A)
ho vykonu

6.1 PREPRAVA STROJA

« Stroj drzte iba za rukovat.

6.2 USKLADNENIE PRISTROJA

* Pred skladovanim stroj vycistite.

» Pred skladovanim stroja sa uistite, Ze motor nie je
horuci.

+ Uistite sa, Ze stroj nema uvolnené alebo poskodené
sucasti. Ak je to potrebné, vykonajte tieto kroky/
pokyny:

*  Vymente poSkodené suciastky.
* Dotiahnite skrutky a matice.

+ Kontaktujte technika z autorizovaného
servisného strediska.

» Skladuijte stroj v suchom priestore.
» Uistite sa, Ze sa deti nemdzu pribliZit k stroju.

7 RIESENIE PROBLEMOV

Vibracie 1,9m/s2, K=15
m/s?
Akumulator 82V180, 82V290P,

82V360, 82V580P a
dalSie série BAB

82C6 a dalSie série
CAB

Typ nabijacky

IPX IPX4

PROBLEM MOZNA PRICI- |RIESENIE
NA
Akumulator nie je Uistite sa, ze ste
evne nainstalo- akumulator
Motor sa nes- | PEVD pevne nainstalo-
pusti pri stlageni [ Vany- vali do stroja.

spinaca.
Akumulator je vy- | Nabite akumula-
bity. tor.

Hlavny vypinag je

chybny. Chybné ¢asti ne-

chajte vymenit’
v autorizovanom
servisnom stre-
disku.

Zanader)le sa Motor je chybny.
nespusti.
PCB doska je

chybna.

9 VYHLASENIE ES O ZHODE

Nazov a adresa vyrobcu:

Nazov: Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Nemecko

Adresa:

Nazov a adresa spolo¢nosti opravnenej vypracovat’
subor technickej dokumentacie:

Nazov: Ralf Pankalla
Adresa: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Nemecko

Tymto vyhlasujeme, Ze vyrobok
Chrbtové duchadlo
BLB494 (82B26)

Pozrite si Stitok s oznace-
nim vyrobku

Kategoria:
Model:
Vyrobné &islo:

Pozrite si titok s oznace-
nim vyrobku

Rok vyroby:
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* je vsulade s prisluSnymi ustanoveniami smernice o
strojnych zariadeniach 2006/42/ES.

* je vsulade s nasledujucimi smernicami ES:

+  2014/30/EU
+  2000/14/EC & 2005/88/EC
+ 2011/65/EU & (EU)2015/863
Dalej vyhlasujeme, Ze sa pouzili nasledujlce (&asti/
dolozky) Eurépskych harmonizovanych Standardov:
+ EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC

62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Metdda posudzovania zhody podla prilohy V k smernici
2000/14 /ES. 2000/14/ES.

Merana hladina akustického vy- Lya: 106 dB(A)
konu:

Garantovana hladina akustické- Lya q: 109 dB(A)

ho vykonu:
Miesto, datum: Weiter- Podpis: Ted Qu, riaditel
stadt. 06,06,2023 kvality

Ted Qu
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1 OPIS
1.1 NAMEN

Naprava se uporablja za potiskanje zraka iz cevi za
premikanje nezelenih materialov, kot je listje na vrtu.

1.2 PREGLED
Slika 1-13.

1 Cev 14 Gumb za sprostitev
2 Sprozilec puhalnika

3 Tempomat 15 Zapah

4 Gumb Turbo 16 Protiprasni pokrov
5 Pas 17 Gumb za sprostitev
6 Indikator Zivljenjske akumulatorja

dobe baterije a Grolcfve

7 Rogaj s sprozilcem b Jezicek

8 Prikljuéna cev ¢ Zaklenjen poloZaj
9 Gumb d Zgornji polozaj

10 Vrvica A Pas za prsni ko$

11 Varovalo za kabel B Trak za nastavitev
12 Cev trdote

c Pas
13 Cev
2 SPLOSNA OPOZORILA V
ZVEZ| Z ELEKTRICNIMI
ORODJI

A OPOZORILO

Preberite vsa varnostna opozorila, navodila,
ilustracije in specifikacije, ki so prilozene
elektricnemu orodju. Zaradi neupos$tevanja spodaj
navedenih navodil lahko pride do elektricnega udara,
pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Vsa navodila in opozorila shranite za morebitno
prihodnjo uporabo.

Izraz »elektricno orodje« v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (povezano z elektri¢nim kablom), ki se
napaja iz elektricnega omreZzja, ali na elektricno orodje z
baterijo (brez kabla).

3 NAMESTITEV

3.1  NAMESTITEV ROCAJA S
SPROZILCEM

Slika 2.

1. 1. Rocaj s sprozilcem (7) pomaknite na priklju¢no
cev (8).

2. 2. Pomaknite rocaj s sproZilcem na Zeleno mesto,
preden ga popolnoma zategnete. S prilozenim
gumbom (9) privijte ro€ico s sprozilcem na prikljuéno
cev.
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3. 3. Kabel (10) namestite v drzalo za kabel (11).
3.2 NAMESTITEV CEVI PUHALNIKA
Slika 3 - 5.

1. Enega od utorov (a) v cevi (12) poravnajte z zavihki
(b) na cevi (8). Zavrtite cev (12) v smeri puscice,
dokler oba jezicka ne zdrsneta v zaklepni polozaj

(©).

2. 2. Prikljugite cev (13) na cev (12). Ce Zelite namestiti
krajSo cev, zavrtite zadnjo cev v nasprotni smeri
urinega kazalca in premaknite cev v zgornji polozaj

).
3.3
Slika 6.

SESTAVLJANJE SKLOPA CEVI

Sklop cevi je mogoce odklopiti od sklopa nahrbtnika.

1. Pritisnite gumb za sprostitev puhala (14) in
povlecite navzgor, da odklopite sklop cevi od sklopa
nahrbtnika.

3.4 NASTAVITEV PASU

Slika 8-12.

Nahrbtnik si namestite na hrbet.

Konca trakov potegnite navzdol, da zategnete pas.
Zapnite vodoravni prsni pas.

Povlecite konec prsnega pasu, da ga zategnete.

o r N =

Ce zelite pasove sprostiti, dvignite zavihke
regulatorjev.

6. Zapenjalo z mehanizmom za hitro odpiranje
zaklenite, tako da ga potisnete skupaj.

7. Zapenjalo z mehanizmom za hitro odpiranje odprite,
tako da stisnete kavlja.

i OPOMBA
Nahrbtnik tesno in varno namestite na hrbet.

3.5 ODSTRANJEVANJE PASU

1. Odprite zapenjala z mehanizmom za hitro odpiranje
na prsnem pasu.

2. Odbvijte pasova, tako da dvignete pomic¢na
regulatorja, in snemite napravo s hrbta.

A OPOZORILO

V primeru grozece nevarnosti hitro odstranite napravo.
Preden napravo postavite na tla, sprostite prsni pas.
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4 DELOVANJE

A OPOZORILO

Pred uporabo se prepri€ajte, da je cev puhalnika na
svojem mestu.

NAMESTITEV BATERIJSKEGA
SKLOPA

4.1

Slika7.

A OPOZORILO

+  Ce je baterijski sklop ali polnilnik poskodovan, ga
zamenjajte.

» Zaustavite napravo in pocakajte, da se motor
povsem ustavi, preden namestite ali odstranite
baterijski sklop.

* Preberite in upostevajte navodila v priro€niku za
uporabo baterije in polnilnika.

-

Odklenite zapahe (15) na obeh straneh, da sprostite
protiprasni pokrov.

2. Odstranite protiprasni pokrov (16), da odkrijete
predal za baterije.

3. Baterijski sklop poravnajte z luknjo v ohisju
nahrbtnika.

4. Vstavite baterijski sklop v ohi$je nahrbtnika.

5. Baterijski sklop potisnite v nahrbtnik, da se trdno
zaskoci. Ko se sklop zasko€i na mestu, boste sliSali
klik.

6. Pri vstavljanju baterijskega sklopa ne uporabljajte

sile. Sklop mora zdrsniti na svoje mesto in klikniti.

i OPOMBA

Protiprasni pokrov naj bo names¢en, da preprecite
vdor prahu ali vode.

i OPOMBA

V puhalo lahko vstavite dve bateriji, vendar med
delovanjem deluje samo ena od baterij.

4.2 ODSTRANITE AKUMULATOR

Slika 7.
1. Potisnite in drzite gumb za sprostitev akumulatorja.
2. Odstranite akumulator iz naprave.

4.3 ZAGON NAPRAVE

Slika 13,

1. Vstavite dve bateriji.

Povlecite sprozilec, da zaZenete napravo.

Pritisnite na sprozilec do konca, da povecate hitrost.

oD

Sprostite sprozilec, da znizate hitrost.
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4.4 ZAUSTAVITEV NAPRAVE

1. Sprostite sprozilec, da zaustavite napravo.

i OPOMBA
Ko napravo izklopite, po¢akajte, da se motor ustavi.

4.5 ROCICA TEMPOMATA

Slika 13.

1. Ce Zelite poveéati hitrost, povlecite rogico
tempomata v smeri urinega kazalca. Tako boste
zaklenili hitrost v Zeleno nastavitev.

Ce Zzelite znizati hitrost, povlecite rogico tempomata
v nasprotni smeri urinega kazalca.

i OPOMBA

Ce popolnoma zmanj$ate hitrost, se naprava ustavi,
zato jo morate znova zagnati.

4.6 GUMB TURBO

1. Ko pritisnete gumb Turbo (1), naprava deluje pri

Ce znova pritisnete gumb Turbo, naprava deluje pri
normalni hitrosti.

i OPOMBA

Ob uporabi gumba Turbo se baterija najhitreje
izprazni. Gumb Turbo uporabite samo po potrebi.

4.7 NASVETI ZA DELOVANJE

Da se izognete razpihovanju nezelenega materiala,
vedno pihajte od zunanjega roba navznoter.

Pred pihanjem lahko vecje koli¢ine nezelenega
materiala pospravite z grabljami in metlo.

V prasnih pogojih pred odstranjevanjem nezelenega
materiala zmocite povrsino.

Bodite pozorni na otroke, hiSne ljubljencke, odprta
okna in oci$¢ene avtomobile.

» Ocistite napravo.

* Po kon€anem delu odstranite neZeleni material.

5 VZDRZEVANJE

A PREVIDNO

Pazite, da plasti¢ni deli ne pridejo v stik z zavorno
tekocino, bencinom ter materiali na naftni osnovi.
Kemikalije lahko plastiko poskodujejo do te mere, da
je ni ve¢ mogoce popraviti.

A PREVIDNO

Na plastiénem ohisju ali drugih sestavnih delih ne
uporabljajte mocnih topil ali Cistil.
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A OPOZORILO TEZAVA MOZNI VZROK |RESITEV
Preden pri¢nete z vzdrzevalnimi deli, izkljucite vti¢ iz Gumb za vklop/
ira napajanja. i j -
vi pajan) JZII:IOP je okvar: Obrnite se na
X : pooblaséen ser-
5.1 OCISTITE NAPRAVO 'z\l:;észa sene Motor je okvar- visni center za
’ jen. zamenjavo ok-
A PREVIDNO P varjenih delov.
™ ; PCB plosca je
Naprava mora biti povsem suha. Vlaga lahko vodi v )
iy okvarjena.
nevarnost elektricnega udara.
Skozi cev ne
+ Nezeleni material s sesalcem ogistite iz odprtin za prihaja zrak, ko | Vhod ali izhod Odstranite bloka-
prezracevanje. zazenete napra- | zraka je blokiran. |do.
+  Odprtin za prezratevanjem ne kropite in jih ne vo.

potapljajte v topila.
+ Ohisje in druge sestavne dele ocistite z vlazno in 8 TEHNICNI PODATKI

mehko krpo.
+  Pranje je prepovedano. Napetost 82 V Enosmerni tok
6 PREMIKANJE IN Prostornina zraka 19,5 m*¥min
SHRANJEVANJE Hitrost zraka 313,8 km/h
A OPOZORILO Teza (brez baterijskega sklopa) |7,2 kg
Pred premikanjem in shranjevanjem naprave izkljucite Izmerjena raven hrupa Lpa= 106 dB(A),
vtig iz vira napajanja. Kpa= 3 dB(A)

Zajamcena raven zvocne moCi | Lya ¢= 109 dB(A)

6.1 PREMIKANJE NAPRAVE

Vibracije 19m/s?2,K=1,5
* Napravo drzite za ro€aj. m/s?
Model akumulatorja 82180, 82V290P,
6.2 SHRANJEVANJE NAPRAVE 82V350. 82V580F in
» Pred skladis¢enjem napravo o istite. druge serije BAB
+ Pri shranjevanju se prepri¢ajte, da je motor povsem Modela polnilca 82C6 in druge serije
hladen. CAB
* Prepri¢ajte se, da naprava nima zrahljanih ali
poskodovanih delov. Po potrebi opravite naslednje IPX IPX4
korake:
* Zamenjajte poSkodovane dele. 9 IZJAVA ES O SKLADNOSTI

« Privijte vijake.

. . o Naziv in naslov proizvajalca
» Obrnite se na pooblas€en servisni center.

+ Napravo shranite na suhem mestu. Ime: Globe Technologies Europe GmbH
* Prepricajte se, da otroci ne morejo dostopati do Naslov: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
naprave. Nem&ija

7 ODPRAVLJANJE NAPAK

Ime in naslov osebe, ki je pooblas€ena za pripravo

TEZAVA MOZNI VZROK |RESITEV tehnicne dokumentacije:

Akumulator ni dP;eQZC:Iitjnfj|é. Ime: Ralf Pankalla
Motor se ne za- | Pravilno name- tor primerno Naslov: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Zene, ko povle- |SCen. namestiti. Nemcija

Cete sproZzilec.
Akumulator je iz- | Zamenjajte aku-

) Izjavljamo, da je izdelek
praznjen. mulator.
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Slovenscéina

Kategorija: Nahrbtno puhalo

Model: BLB494 (82B26)

Serijska $tevilka: Glejte nalepko s podatki o
izdelku

Leto izdelave: Glejte nalepko s podatki o
izdelku

+ skladen z ustreznimi dolocbami Direktive o strojih
2006/42/ES.

+ skladen z dolo¢bami teh drugih direktiv ES:

*  2014/30/EU

+ 2000/14/ES in 2005/88/ES

+ 2011/65/EU in (EU)2015/863
In nadalje izjavljamo, da so bili upoStevani nasledniji
deli, klavzule usklajenih standardov:

* EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, I1SO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Nacin ugotavljanja skladnosti po Aneksu V Direktive
2000/14/ES.

Izmerjena raven zvo¢ne moéi:  Lya: 106 dB(A)

Zajamcena raven zvocne moci:  Lya g: 109 dB(A)

Kraj, datum: Weiterstadt.  Podpis: Ted Qu, direktor
06,06,2023 za preverjanje kakovosti

Ted Qu
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1
1.1

OPIS
SVRHA

Stroj se upotrebljava za ispuhivanje zraka kroz cijev
radi odstranjivanja nezeljenog materijala poput lis¢e u

dvoristu.
1.2 PREGLED
Slika 1-13.
1 Cijev 15 Zasun
2 Okidac¢ 16 Poklopac za
3 Regulacija brzine prasinu
4 Gumb Turbo 17 Gumbza
Uprtadi oslobadanje
5 p. . baterije
6 Irlcjlkator z? radni a Zlijeb
vijek baterije. Jezidak
7 Rucka s okidacem b ezu.:av . o
) " ¢ Zaklju¢ani polozaja
8 Spojna cijev Gornll poloZai
9  Okretni gumb d Romjl polozal .
A emen za prsni
10 Kabel kos
11 D[zac kabela B Remenza
12 Cijev uévrséenje
13 Cijev Cc Remen za struk
14 Gumb za
oslobadanje puhala
2 OPCA SIGURNOSNA

UPOZORENJA ZA ELEKTRICNI

ALAT

A UPOZORENJE

Progéitajte sva sigurnosna upozorenja, sve upute,
ilustracije i specifikacije isporu¢ene s ovim
elektriénim alatom. U slucaju nepridrzavanja dolje
navedenih uputa moZe do¢i do elektricnog udara,

poZara i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sva upozorenja i sve upute za buduce
potrebe.

Pojam ,elektri¢ni alat” se u upozorenjima odnosi na sav
alat s mreznim napajanjem (s priklju¢nim kabelom) ili s

baterijskim napajanjem (bez priklju¢nog kabela).

3  UGRADNJA

3.1 R
OKIDACEM

Slika2.

1.

MONTIRAJTE RUCKU S

Premijestite rucku s okidaéem (7) na spojnu cijev (8).
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2. Pomaknite rucicu s okida¢em na Zeljeno mjesto
prije potpunog zatezanja Isporu¢enim gumbom (9)
zategnite rucicu okidaca na spojnu cijev.

3. Postavite kabel (10) u drza¢ kabela (11).
3.2 MONTIRANJE CIJEVI PUHALA
Slika3 - 5.

1. Poravnajte Zljebove (a) u cijevi (12) s jezi€cima (b)
na cijevi (8). Okrenite cijev (12) u smjeru strelice dok
oba jezicka ne skliznu u polozaj fiksiranje (c).

2. Spojite cijev (13) na cijev (12). Za primjenu s kra¢om
cijevi, okrenite straznju cijev ulijevo i pomaknite cijev
u gornji polozaj (d).

3.3 MONTAZA SKLOPA CIJEVI
Slika6.

Sklop cijevi moZe se odvojiti od sklopa naprtnjace.

1. Pritisnite gumb za oslobadanje puhala (14) i
povucite kako biste odvoijili sklop cijevi od sklopa
naprtnjace.

3.4 PRILAGODITE NARAMENICE

Slika 8-12.
1. Postavite naprtnjacu na leda.

2. Povucite krajeve traka kako biste zategnuli
naramenice.

3. Spojite vodoravnu prsnu traku.
Povucite kraj trake za prsa kako biste je zategnuli.

5. Podignite usice podesivaca kako biste otpustili
trake.

6. Zabravite kopCu s brzim otpustanjem gurajuéi jedan
dio u drugi.

7. Stisnite kukice ako biste otvorili kop¢u s brzim
otpustanjem.

i NAPOMENA

Namijestite ledni podmeta¢ €vrsto i sigurno uz svoja
leda.

3.5 SKINITE NARAMENICE.

1. Otvorite kop&e s brzim otpustanjem na prsnoj traci.

2. Otpustite trake naramenica dizanjem kliznih
podesivaca i skinite stroj.

A UPOZORENJE

U slucaju neposredne opasnosti brzo uklonite stroj.
Otpustite prsnu traku prije spustanja stroja na tlo.




4 RUKOVANJE

A UPOZORENJE

Provjerite prije rada je li cijev ventilatora na svom
mjestu.

POSTAVLJANJE BATERIJSKOG
MODULA

4.1

Slika7.

A UPOZORENJE

» Ako je baterijski modul ili punja¢ ostecen,
zamijenite ga.

» Zaustavite stroj i pricekajte da se motor zaustavi
prije ugradnje ili uklanjanja baterijskog modula.

* Procitajte s razumijevanjem upute u priru¢niku za
bateriju i punjac.

-

Odbravite zasune (15) na obje strane kako biste
oslobodili poklopac za prasinu.

N

Uklonite poklopac za prasinu (16) radi pristupa
odjeljku za bateriju.

w

Poravnajte bateriju s otvorom u kuéistu naprtnjace.

&

Stavite baterijski modul u kuc¢iste u naprtnjaci.

i

Gurnite baterijski modul u naprtnjacu tako da sjedne
na svoje mjesto. Zacut cete zvuk Skljocanja kada se
ucvrsti na svojem mjestu.

o

Nemoijte koristiti silu prilikom stavljanja baterije. Ona
mora skliznuti na svoje mjesto i kliknuti.

i NAPOMENA

Poklopac za prasinu treba bit montiran kako biste
sprijecili ulazak prasine ili vode.

i NAPOMENA

Puhalo moze sadrzavati dvije baterije, ali samo jedna
od baterija radi tijekom rada.

4.2 UKLONITE BATERIJSKI MODUL

Slika 7.
1. Pritisnite i drzite gumb za oslobadanje baterije.
2. lzvadite baterijski modul iz stroja.

4.3 POKRETANJE STROJA

Slika 13,

1. Stavite dvije baterije.

Povucite okida¢ za pokretanje stroja.

Pritisnite okida¢ do kraja radi povecanja brzine.

e -

Otpustite okida¢ da radi smanjenja brzine.
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4.4 ZAUSTAVITE STROJ

1. Otpustite okida¢ da zaustavite rad stroja.

i NAPOMENA

Nakon zaustavljanja stroja, priCekajte da se zaustavi
rad motora.

4.5 UPRAVLJACKA RUCICA

Slika 13.

1. Povucite upravljacku polugu gasa ulijevo radi
povecanja brzine. To ée fiksirati brzinu na Zeljenoj
vrijednosti.

Gurnite rucicu za podesavanje brzine rada u smjeru

suprotnom od kazaljke na satu kako biste smanijili
brzinu.

i NAPOMENA

Ako smanijite brzinu do kraja, uredaj é¢ée se zaustauviti i
stroj ¢e se morati pokrenuti iznova.

46 GUMB TURBO

1. Pritisnite gumb za turbo (1) i stroj ¢e raditi pri
najvisoj brzini.

Otpustite gumb turbo i stroj ¢e raditi normalnom
brzinom.

i NAPOMENA

Upotrebom gumba turbo najbrze se trosi baterija.
Gumb turbo upotrebljavajte samo kada je to potrebno.

4.7 SAVJETIZA RAD

« Pusite oko vanjskog ruba nezeljenog materijala
kako biste sprijecili rasprsivanje nezeljenog
materijala.

« Vilama i metlama ocistite neZeljeni materijal prije
puhanja.

» Prije ¢iS¢enja nezeljenog materijala u pras$njavim
uvjetima, prvo navlazite povrsinu.

» Pazite na djecu, kucne Zivotinje, otvorene prozore i
automobile koji se Ciste za vrijeme rada

« Ocistite stroj.

» Bacite nezZeljeni materijal kada dovrsite rad.

ODRZAVANJE

A OPREZ

Pazite da kociona tekucina, benzin i materijali na
bazi nafte ne dodu u kontakt s plasti¢nim dijelovima.
Kemijske tvari mogu izazvati oStecenja na plastici i
dovesti ju u neupotrebljivo stanje.




A OPREZ

Nemojte upotrebljavati jaka otapala ili deterdZente na
plastié¢nim kucistima ili dijelovima.

A UPOZORENJE

Odvojite utika¢ od izvora napajanja prije odrzavanja.

51 OCISTITE STROJ

A OPREZ

Stroj mora biti suh. Vlaznost moze izazvati rizik od
elektri¢nog udara.

* Usisiva¢em za praSinu odstranite nezeljeni materijal

od otvora za usis zraka.

moze pokrenuti.

PROBLEM MOGUCI Uz- RJESENJE
ROK
Sklopka za uklju-
Civanje je oStece- Zamijenite oste-
. na. . .
Stroj se ne ¢ene dijelove u

Motor je osteéen.

ovlastenom ser-

Tiskana plogica je

visnom centru.

neispravna.
Zrak ne struji Ulaz za zrak ili . v
" ) " Uklonite zacepl-
kroz cijev kada |izlaz za cijlevsu |,
) O jenost.
pokrenete stroj. |zacepljeni.

8 TEHNICKI PODACI

+  Nemojte prskati otapalima po otvorima za zrak ili Napon 82V DC
otvore stavljati u otapala. Volumen zraka 19,5 m®/min
. kOr(F:)tz:fa kugiste i plasti¢ne dijelove vlaznom i mekom Brzina zraka 313.8 kmvh
+ Zabranjeno je pranje Tezina (bez baterijskog modula) | 7,2 kg
6 TRANSPORT I SKLAD|§TE NJE Izmjerena razina tlaka zvuka Lpa= 106 dB(A),
Kpa= 3 dB(A)

A UPOZORENJE

Zajamcena razina snage zvuka |Lwa = 109 dB(A)

19m/s?2,K=1,5
m/s?

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P i
druge BAB serije

Odvojite utika¢ od izvora napajanja prije transporta i

Vibracije
skladistenja.

6.1 POMICANJE STROJA Model baterije

+ Stroj drzite samo za rukohvat.

6.2 ZAUSTAVITE RAD STROJA Model punjaca o2 o [ aechB
+ Ocistite stroj prije skladistenja. IPX IPX4

+ Pazite da motor nije vru¢ kada odlazete stroj.

* Pazite da na stroju nema olabavljenih ili oSte¢enih 9 EZ 1IZJAVA O SUKLADNOSTI

dijelova. Ako je potrebno, provedite ovaj postupak/

slijedite upute: Naziv i adresa proizvodaca:

* Zamijenite oStec¢ene dijelove.
« Stegnite vijke.
* Razgovarajte s osobom u ovlastenom servisnom
centru.
* Usporite stroj u suhom podrucju.
+ Pobrinite se da djeca ne mogu pristupiti u blizinu

Naziv: Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Nje-
macka

Adresa:

Naziv i adresa osobe ovlastene za kompiliranje tehnicke

stroja. datoteke:

7 OTKLANJANJE PROBLEMA Naziv: Ralf Pankalla

PROBLEM MOGUGI UzZ- RJESENJE Adresa: ?ngjgﬁaenweg 17, 64331 Weiterstadt, Nje-
R
Baterijski modul | Pazite d baterij- Ovime iziavliuiemo da proizvod

Motor’se ne nije évrsto ski modul &vrsto yaviy P

pokrece kada ugraden. ugradite u stroj.

povucete oki- — - —

dac. Baterijski modul | Napunite baterij-
je prazan. ski modul.
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Kategorija: Puhalo s naprtnjacom
Model: BLB494 (82B26)
Serijski broj: Pogledajte natpis s naziv-

nim podacima

Godina proizvodnje: Pogledajte natpis s naziv-
nim podacima

* je u sukladnosti s relevantnim odredbama direktive
o strojevima 2006/42/EZ.

* je u sukladnosti s odredbama sljedecih ostalih EZ
direktiva:
+  2014/30/EU
» 2000/14/EZ i 2005/88/EZ
* 2011/65/EU i (EU)2015/863
Nadalje izjavljujemo da su koristeni sljedeci dijelovi,
klauzule uskladenih standarda:
+ EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC

62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Metoda procjene sukladnosti prema dodatku direktive
2000/14/EZ.

Izmjerena razina snage zvuka:  Lya: 106 dB(A)

Zajaméena razina snage zvuka: Lya g: 109 dB(A)

Mjesto, datum Weiterstadt. Potpis: Ted Qu, direktor za
06,06,2023 kvalitetu

Ted Qu
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P 2. Miel6tt teljesen meghuznad, igazitsa a kioldo
1 LEIRAS fogantyut a kivant poziciéba. A mellékelt gombbal

. (9) szoritsa a kioldé fogantyut a csatlakozoécséhoz.
11 CEL

3. Helyezze a kabelt (10) a kabelrogzitébe (11).
A gépet leveg6 csébdl vald kifujasara hasznaljak, hogy L =
elmozditsanak vele olyan anyagokat az utbdl, mint a 3.2 A LOMBFUVO-CSO

levelek. FELSZERELESE
1.2 ATTEKINTES Abra3 - 5.
bra 1-13 1. lllessze a hornyokat (a) a cs6be (12) a cs6von
abra : (8) lévé fiilekkel (b). Forgassa a csévet (12) a nyil
1 Csb 13 Csé iranyaba, amig mindkét fiil reteszelt helyzetbe nem
2 Kioldo 14 Favo kioldogomb csuszik (c).
3 Sebességszabalyoz 15 Toldka
4 Turbo gomb 16 Porvédd burkolat 2. Csatlakoztassa a csovet (13) a cs6hoz (12).
5 Heveder 17 Akkumulator Révidebb csé felhelyezéséhez forditsa el a hatso
Akkumulator kioldsgomb csvet az Gramutaté jarasaval ellentétes iranyban,
6 tbltottsegjelzd fénye a  Horony és mozgassa a csovet a fels6 pozicioba (d).
7 Trigger fogantyu b Lap 3.3 A CSOSZERELVENY
8 Csatlakozocsd ¢ Reteszelési pozicié OSSZESZERELESE
9 Gomb d Fels6 pozicié Abra 6.
10 Kabel A Mellkaspant
11 Kabeltarts B Hevederpant A cs6szerelvény levalaszthaté a hatizsak szerelvényrdl.
12 Csb C Derékpant 1. Nyomja meg a fuvdka kioldogombjat (14), és hluzza
fel, hogy levalassza a csészerelvényt a hatizsak
2 AZ ELEKTROMOS szerelvényérol.
KEZISZERSZAMOKRA 3.4 ALLITSA BE A HEVEDERT
VONATKOZ6 ) e 12
ALTALANOS BIZTONSAGI bra -12. .
FIGYELMEZTETESEK 1. Vegye fel a hati részt.

Huzza le a szijak végét a heveder megszoritasahoz.

2
3. Csatolja be az elsé szijat a mellkasan.
4

Olvassa el az elektromos kéziszerszamhoz .
mellékelt 6sszes biztonsagi figyelmeztetést, megszoritsa.
utasitast, abrat és specifikaciét. Az alabbiakban
felsorolt 6sszes utasitas be nem tartasa aramiitést,

Huzza meg a mellkas szijanak végeit, hogy

5. A szijak lazitdsdhoz emelje fel a beallitok fuleit.

tiizet és/vagy sulyos sériilést okozhat. 6. Zarja le a gyorskioldo csatot Gigy, hogy
dsszenyomja.
Orizzen meg minden figyelmeztetést és utasitast, 7. A gyorskioldo csat kicsatolasahoz nyomja meg a
hogy késébb is el6 tudja majd venni. kampokat.

Az ,elektromos kéziszerszam” megnevezés a
vonatkozik az On haldzati fesziiltségrél meghajtott

(zsin6ros), és az akkumulatorrél iizemel6 (zsinér Szorosan és biztonsagosan illessze a hats6 pamat a

nélkiili) elektromos kéziszerszamokra. hatara.

3  TELEPITES 3.5 TAVOLITSA EL A HEVEDERT

3.1 HELYEZZE FEL A TRIGGER 1. Csatolja ki a gyorskioldé csatot a mellkasan.
FOGANTYUT 2. Lazitsa meg a heveder szijait ugy, hogy felemeli a

Abra 2 csuszo bedllitét, majd vegye le a gépet.

m 1. Csusztassa a kioldé fogantyut (7) a csatlakozdcs6re
(8).
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Kdzelgé veszély esetén gyorsan tavolitsa el a gépet.
Oldja ki a mellkasan lév6 szijat, miel6tt a gépet a
féldre tenné.

4 UZEMELTETES

Ellenérizze, hogy a lombfivé cséve a helyén van-e a
mikodtetés elétt.

41 HELYEZZE BE AZ

AKKUMULATOREGYSEGET
Abra7.

A FIGYELMEZTETES

Ha az akkumulatoregység vagy a t6lt6 sérilt,
akkor cserélje ki az akkumulatoregységet vagy a
toltét.

Allitsa le a motort, és varjon, amig a

motor leall, mielétt felhelyezi vagy leveszi az
akkumulatoregységet.

Olvassa el és értelmezze az akkumulator és a tolté
kézikdnyvében talalhaté utasitasokat.

-

Nyissa ki a reteszeket (15) mindkét oldalon, a
porvédd kioldasahoz.

N

Tavolitsa el a porvédét (16), hogy lathatova valjon
az akkumulatortarto rekesz.

w

Igazitsa az akkumulatoregységet a hatizsak
hazaban lévé mélyedéshez.

&

Helyezze az akkumulatort a hatizsak hazaba.

o

Tolja az akkumulatort a hatizsakba, amig a helyére
nem kattan. Egy kattanast fog hallani, ha a helyére
kerdl.

o

Ne er6ltesse az akkumulatort a behelyezéskor. A
helyére kell csusznia és kattannia.

i MEGJEGYZES

Kérjlk, tartsa a porvédét felszerelve, hogy
megakadalyozza a por és a viz bejutasat.

i MEGJEGYZES

A fuvoka két akkumulator tarolasara alkalmas, de csak
az egyik akkumulator mikddik hasznalat kdzben.

AZ AKKUMULATOREGYSEG
KIVETELE

7. dbra

1.
2. Vegye ki az akkumulatoregységet a gépbdl.

4.2

Nyomja meg, és tartsa lenyomva a kioldégombot.
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4.3 A GEP ELINDITASA

Abra 13,
Helyezzen be két akkumulatort.
A termék elinditasahoz nyomja meg a kioldét.

A sebesség ndveléséhez huzza ki teljesen a
triggert.

A sebesség csokkentéséhez engedje vissza a
triggert.

4.4 A GEP LEALLITASA

1. A gép ledllitasahoz engedje el a triggert.

Miutan leallitotta a gépet, varja meg, amig leall a
motor.

4.5 SEBESSEGTARTO KAR

Abra 13.

1. A sebesség ndveléséhez huzza a sebességtartd
kart az 6ramutato jarasaval megegyezd iranyban.

Ez a kivant bedllitdsban tartja a sebességet.

A sebesség csokkentéséhez tolja a sebességtartd
kart az 6ramutaté jarasaval ellentétes iranyban.

Ha teljesen lecsokkenti a sebességet, az egység
megall, és a gépet Ujra kell inditani.

TURBO GOMB

A turbé gomb (1) egyszeri megnyomasaval a gép a
legmagasabb sebességgel fog mikadni.

4.6
1.

2. A turb6 gomb ismételt megnyomasaval a gép
normal sebességgel fog mikodni.

A turbé gomb hasznalata meriti le leggyorsabban az
akkumulatort. Csak akkor hasznalja a turbé gombot,
ha szlkséges.

4.7 TIPPEK A MUKODTETESHEZ

A nem kivant anyagok kiilsé szélét fujja, hogy ne
szorddjanak szét a nem kivant anyagok.

A nem kivant anyagok fujasa el6tt hasznaljon
gereblyét és sepriit.

Nedvesitse meg a fellileteket, miel&tt poros
koérnyezetben tavolitja el a nem kivant anyagokat.
Mikddtetés kdzben ugyeljen a gyermekekre, kis
allatokra, nyitott ablakokra és tiszta autdkra.
Tisztitsa meg a gépet.

Tavolitsa el a nem kivant anyagokat, amikor
befejezte a munkat.



5 KARBANTARTAS

A VIGYAZAT

Ne hagyja, hogy a fékfolyadék, gazolaj, petréleum
alapu anyagok a mianyag alkatrészekhez érjenek.
A vegyszerek megrongalhatjak a mianyagot, és
javithatatlanna teszik ezeket.

A VIGYAZAT

Ne hasznaljon erds olddszereket vagy tisztitdszereket
a mlianyag burkolaton vagy a komponenseken.

A FIGYELMEZTETES

Karbantartas el6tt valassza le a csatlakozodugét az
aramforrasrol.

51 A GEP TISZTIiTASA

A VIGYAZAT

A gépnek szaraznak kell lennie. A nedvesség
aramiités veszélyét okozhatja.

+ Egy porszivéval tavolitsa el a nem kivant anyagot a
szellézényilasrol.

* Ne permetezze be a szell6zényilast olddszerekkel,
és ne 6ntson bele olddszereket.

* A burkolatot és a miianyag komponenseket egy
nedves és puha ruhaval tisztitsa meg.

+ Tiltott mosas

SZALLITAS ES TAROLAS

Szallitas és tarolas el6tt valassza le a csatlakozodugot
az aramforrasrol.

6.1 A GEP SZALLITASA
* A gépet csak a fogantyunal fogja.
6.2 A GEP ELHELYEZESE

» Téarolas el6tt tisztitsa meg a gépet.

* Ellenérizze, hogy a motor nem forré-e, amikor
elteszi a gépet.

» Ellendrizze, hogy a gépen nincsenek-e laza vagy
sérllt alkatrészek. Szlikség esetén hajtsa végre a
kovetkezd 1épéseket/utasitasokat:

* Cserélje ki a sérilt alkatrészeket.
* Huzza meg a csavarokat.

* Forduljon a hivatalos szervizkézpontban dolgozé
személyhez.

* A gépet szaraz helyre tegye.

* Ellenérizze, hogy gyermekek ne tudjanak a gép
kdzelébe kertini.
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7 HIBAELHARITAS
PROBLEMA LEHETSEGES MEGOLDAS
OKOK

A motor nem in-
dul el, amikor
meghuzza a
triggert.

Az akkumulatore-
gység nincs szor-
osan csatlakoz-
tatva.

Szorosan he-
lyezze be az ak-
kumulatoregysé-
get a gépbe.

Az akkumulatore-
gység lemertilt.

Toltse fel az ak-
kumulatoregysé-
get.

A gép nem indul
el.

A kapcsolo hibas.

A motor hibas.

Cserélje ki a sér-
Ult alkatrészt a
hivatalos mar-

A PCB lemez hi- :
. kaszervizzel.

bas.
Nem aramlik A légkimeneti
levegd a cso- nyilas vagy cs6 | Tavolitsa el a
von, amikor eli- | kimenet blokkol- | blokkolast.
nditja a gépet. |va van.
8 MUSZAKI ADATOK
Feszliltség 82V DC

Leveg6 mennyiség

19,5 m®/perc

Leveg6 sebessége

313,8 km/h

kiil)

Suly (akkumulatoregység nél-

7,2 kg

Mért hangnyomasszint

Lpa= 106 dB(A),
Kea= 3 dB(A)

Garantalt hangteljesitményszint

Lwad= 109 dB(A)

Rezgés

19m/s2, K=15
m/s?

Akkumulator modell

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P
és mas BAB sorozat

Tolté modell 82C6 és masCAB
sorozat
IPX IPX4
9 EK MEGFELELOSEGI
NYILATKOZAT

A gyarté neve és cime:

Név:
Cim:

Németorszag

Globe Technologies Europe GmbH
Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,




A miszaki fajl szerkesztésére felhatalmazott személy
neve és cime:

Név: Ralf Pankalla
Cim: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Németorszag

Ezennel kijelentjiik, hogy a termék

Kategoria: Hati lombfavé

Modell: BLB494 (82B26)
Sorozatszam: Lasd a termék tipustablajat
Gyartas éve: Lasd a termék tipustablajat

* megfelel a gépekrdl szél6 2006/42/EK iranyelv
alapvetd kovetelményeinek.

* megfelel a kdvetkezd egyéb EU iranyelvek
kévetelményeinek:
«  2014/30/EU
«  2000/14/EK és 2005/88/EK
+ 2011/65/EU és (EU)2015/863

Tovabba kijelentjik, hogy: a harmonizalt szabvanyok
kikétéseir alkalmaztuk:

» EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Megfelel6ségértékelési mdédszer a 2000/14/EK iranyelv
V. melléklete szerint.

Mért hangteljesitményszint: Lwa: 106 dB(A)
Garantalt hangteljesitményszint: Lya q: 109 dB(A)

Hely, datum: Weiterstadt.  Alairas: Ted Qu, minéség-
06,06,2023 biztositasi vezetd

Ted Qu
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1 DESCRIERE
1.1 SCOP

Masina se utilizeaza pentru a propulsa aerul dintr-un
tub Tn scopul deplasarii materialelor nedorite, cum ar fi
frunzele din curte.

1.2 PREZENTARE GENERALA
Figura 1-13.
1 Tub 12 Tub
Declansator 13 Tub
3 Maneta de 14 Buton de detasare
functionare suflanta
continua 15 Incuietoare
4 Buton turbo 16 Apératoare praf
5 Ham 17 Buton de detasare
6 Indicator de acumulator
capacitate a a Canelura
bateriei b Urechiusa
7 Maner declansator ¢ Pozitie blocata
8  Tub conector d Pozitie superioara
9 Buton A Curea de piept
10 Cablu B Cureaua ham
11 Dispozitiv de c

. ) Curea pentru talie

retinere a cablului
AVERTIZAR’J GENERALE DE
SIGURANTA PENTRU SCULE
ELECTRICE

2

A AVERTISMENT

Cititi toate avertismentele de siguranta,
instructiunile, ilustratiile si specificatiile care
insotesc aceasta unealta electrica. Nerespectarea
tuturor instructiunilor enumerate mai jos se poate
solda cu electrocutarea, incendii si/sau vatdmare
grava.

Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru
consultare ulterioara.

s

Termenul ,unealta electrica” din avertismente se refera
la unealta dumneavoastra electrica (cu fir) sau la
unealta dumneavoastra electrica cu acumulator (fara
fir).

3 INSTALARE

3.1 INSTALAREA MANERULUI
DECLANSATOR

Figura2.

1. Glisati manerul declansatorului (7) pe tubul conector

(8).
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2. Mutati manerul declansatorului in locatia dorita
fnainte de a strange complet. Utilizati butonul
furnizat (9) pentru a strange méanerul declansatorului
pe tubul conector.

3. Introduceti cablul (10) in dispozitivul de fixare a
cablului (11).

3.2 INSTALAREA TUBULUI
SUFLANTEI
Figura 3 - 5.

1. Aliniati oricare dintre canelurile (a) din tub (12) cu
urechile (b) de pe tub (8). Rotiti tubul (12) in directia
sagetii pana cand ambele urechi aluneca in pozitiile
de blocare (c).

2. Conectati tubul (13) la tubul (12). Pentru utilizarea
tubului mai scurt, rotiti tubul posterior in sensul
invers acelor de ceasornic si deplasati tubul in
pozitia superioara (d).

3.3 ASAMBLAREA ANSAMBLULUI
TUBULUI

Figura 6.

Ansamblul tubului poate fi deconectat de la ansamblul
suportului de spate.

1. Apasati butonul de eliberare a suflantei (14) si
trageti in sus pentru a deconecta ansamblul tubului
de la ansamblul suportului de spate.

3.4 AJUSTAREA HAMULUI

Figura 8-12.
1. Instalati suportul pe spate.

2. Trageti de capetele curelelor in jos pentru a
tensiona hamul.

Conectati cataramele orizontale de pe piept.

4. Trageti de capetele curelelor de piept pentru a le
tensiona.

Ridicati opritoarele pentru a detensiona curelele.
6. Blocati catarama de prindere rapida cuplandu-i
jumatatile.
7. Strangeti carligele pentru a desface catarama de
prindere rapida.

Instalati pernuta dorsala limita de spatele
dumneavoastra bine si sigur.

3.5 INDEPARTAREA HAMULUI
1. Desfaceti cataramele de eliberare rapida de pe
curelele de pe piept.

Slabiti curelele hamului ridicand opritoarele
culisante si dati-le jos de pe masina.
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A AVERTISMENT

in cazul unui pericol iminent, indepartati rapid masina.
Desfaceti catarama de pe piept inainte de a pune
masina pe sol.

4 FUNCTIONARE

A AVERTISMENT

Tnainte de functionare, asigurati-va ca tubul suflantei
este in pozitie.

41 INSTALAREA SETULUI DE

ACUMULATORI
Figura 7.

A AVERTISMENT

» Daca setul de acumulatori sau incarcatorul este
deteriorat, Tnlocuiti setul de acumulatori sau
fncarcatorul.

»  Opriti masina si asteptati pana cand motorul se
opreste inainte de a instala sau a scoate setul de
acumulatori.

« Cititi si intelegeti instructiunile din manualul
acumulatorului si incarcatorului.

1. Deblocati incuietoarele (15) de pe ambele parti
pentru a elibera aparatoarea de praf.

2. Scoateti aparatoarea de praf (16) pentru a expune
compartimentul acumulatorului.

3. Aliniati setul de acumulatori cu cavitatea din carcasa
suportului de spate.

4. Introduceti setul de acumulatori in carcasa
suportului de spate.

5. impinget,i setul de acumulatori in suportul de spate
pana cand se blocheaza in pozitie. Veti auzi un clic
odatd ce acesta este blocat.

6. Nu folositi forta cand introduceti setul de

acumulatori. Ar trebui sa alunece in pozitie si sa se
anclanseze.

i NOTA

Va rugam sa pastrati aparatoarea de praf instalata
pentru a preveni patrunderea prafului sau a apei.

i NOTA

Suflanta poate contine doi acumulatori, dar numai unul
dintre acumulatori functioneaza in timpul utilizarii.

4.2 SCOATEREA SETULUI DE
ACUMULATORI
Figura 7.

1. Apasati si mentineti apasat butonul de eliberare a
setului de acumulatori.
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2. Scoateti setul de acumulatori din masina.
4.3 PORNIREA MASINII

Figura 13,
1. Introduceti doi acumulatori.
Trageti de declansator pentru a porni masina.

Trageti la maxim de declansator pentru a mari
viteza.

Eliberati declansatorul pentru a diminua viteza.
4.4 OPRIREA MASINII

1. Eliberati declangatorul pentru a opri masina.

Asteptati pana cand se opreste motorul dupa oprirea
masinii.

MANETA DE COMANDA PENTRU
FUNCTIONARE CONTINUA

Figura 13.

1. Trageti maneta de comanda pentru functionare
continua Tn sensul acelor de ceas pentru a mari
viteza. Acest lucru va bloca viteza pe setarea dorita.

4.5

Tmpingeti maneta de comanda pentru functionare
continua in sensul acelor de ceas pentru a
descreste viteza.

Daca reduceti viteza pana la capat, unitatea se va opri
si trebuie sa porniti din nou masina.

4.6 BUTON TURBO
1. Apasati butonul turbo (1) o data, masina va
functiona la cea mai mare viteza.

Apasati butonul turbo din nou, masina va functiona
la viteza normala.

Utilizarea butonului turbo consuma cel mai rapid
acumulatorul. Folositi butonul turbo numai cand este
necesar.

RECOMANDARI PRIVIND
FUNCTIONAREA

« Suflati in jurul marginii exterioare a materialelor
nedorite pentru a impiedica imprastierea
materialelor nedorite.

« Utilizati greble si maturi pentru a curata materialul
nedorit nainte de a utiliza suflanta.

» Umeziti suprafetele Tnainte de a curata materialul
nedorit in conditii de praf.

4.7
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» Acordati atentie copiilor, animalelor de companie,
ferestrelor deschise si masinilor curate in timpul
functionarii.

» Curatati masina.

+ Eliminati materialul nedorit cand finalizati lucrul.

5 INTRETINERE

A ATENTIE

Nu lasati componentele din plastic sa intre in contact
cu lichid de frana, benzina, materiale pe baza de
petrol. Produsele chimice pot provoca deteriorarea
materialului plastic si il pot face neutilizabil.

A ATENTIE

Nu utilizati solventi sau detergenti puternici pe carcasa
sau componentele din plastic.

A AVERTISMENT

Deconectati stecherul de la sursa de alimentare
fnainte de efectuarea intretinerii.

51 CURATAREA MASINII

A ATENTIE

Masina trebuie sa fie uscata. Umiditatea poate
provoca socuri electrice.

Curatati materialul nedorit din orificiul de aerisire cu

un aspirator.

* Nu pulverizati orificiul de aerisire si nu puneti orificiul
de aerisire in solventi.

» Curatati carcasa si componentele din plastic cu o
carpa umeda si moale.

* Spalarea interzisa

6 TRANSPORT S| DEPOZITARE

A AVERTISMENT

Deconectati stecherul de la sursa de alimentare
fnainte de transport si depozitare.

6.1 DEPLASAREA MASINII
» Tineti masina numai de méaner.
6.2 ARIMAREA MASINII

» Curatati masina inainte de depozitare.

» Asigurati-va ca motorul nu este fierbinte cand
arimati masina.

» Asigurati-va ca masina nu are piese desfacute sau
deteriorate. Daca este necesar, efectuati acesti pasi/
aceste instructiuni:

«  Tnlocuiti piesele deteriorate.
» Strangeti suruburile.

» Vorbiti cu o persoana dintr-un centru de service

autorizat.

*  Arimati intotdeauna masina ntr-o zona uscata.
» Asigurati-va ca este intr-o zona inaccesibila copiilor.

7 DEPANARE

porneste cand
trageti de de-
clansator.

stalat bine.

PROBLEMA CAUZA POSIBI- |SOLUTIE
LA
Setul de acumu- | ASigurati-va ca
X . ati instalat bine
Motorul nu latori nu este in- ;i

setul de acumu-
latori Th masina.

Setul de acumu-
latori nu este in-
carcat.

Tncércati setul de
acumulatori.

Masina nu por-
neste.

Intrerupatorul
este defect.

Motorul este de-
fect.

Placa PCB este
defecta.

Predati masina
unui centru de
service autorizat
pentru inlocuirea
pieselor defecte.

Aerul nu trece
prin tub atunci
cand porniti
masina.

Orificiul de admi-
sie a aerului sau
orificiul de evac-
uare din tub are

un blocaj.

Indepartati blo-
cajul.

8 DATE TEHNICE

latori)

Tensiune 82V DC
Volum de aer 19,5 m®/min
Viteza aerului 313,8 km/h
Greutate (fara setul de acumu- |7,2 kg

Nivel de presiune sonora ma-

Lpa= 106 dB(A),

surat Kpa= 3 dB(A)
Nivel de putere acustica garan- |Lwa 4= 109 dB(A)
tat

Vibratii 1,9m/s2, K=1,5

m/s?

Model de acumulator

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P si

alte gameBAB
Model de incarcator 82C6 si alte
gameCAB
IPX IPX4
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9  DECLARATIE DE Tod Qu
CONFORMITATE CE [ e

Numele si adresa producatorului:

Numele: Globe Technologies Europe GmbH
Adresa: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Germania

Numele si adresa persoanei autorizate sa compileze
dosarul tehnic:

Numele: Ralf Pankalla
Adresa: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Germania

Prin prezenta, declaram ca produsul

Categorie: Suflanta cu suport de
spate

Model: BLB494 (82B26)

Numar de serie: A se vedea eticheta cu

caracteristici tehnice

Anul fabricatiei: A se vedea eticheta cu
caracteristici tehnice

» este in conformitate cu prevederile relevante ale
Directivei 2006/42/CE privind masinile.

» este in conformitate cu prevederile urmatoarelor
directive ale CE:
*  2014/30/UE
» 2000/14/CE si 2005/88/CE
+ 2011/65/UE si (UE)2015/863

n plus, declaram ca au fost utilizate urmatoarele parti,
clauze ale standardelor armonizate:

* EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, I1SO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Metoda de evaluare a conformitatii la Anexa V/Directiva
2000/14/CE.

Nivel de putere acusticd masurat: Lya: 106 dB(A)

Nivel de putere acustica garan-  Lya 4: 109 dB(A)
tat:

Locul, data: Weiterstadt. ~ Semnatura: Ted Qu, Di-
06,06,2023 rector Calitate
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1 OMNMUCAHME
1.1 UEN

MalumHaTa ce nanonsea 3a usgyxasaHe Ha Bb3ayx OT
Tpbba, 3a ja ce NPEMECTAT HeXenaHu MaTepuani, kato
nm1cTa B ABOpa. HsKoW MalMHM CbLLO NorbLaT nucTa
1 Marnky Masku KMnoHKu Ypes BakyM W rv pasnpobsisat B
Topba.

1.2 MNPEMMEQQ
Queypa 1-13.
1 Tpuba 14 bByTOH 3a
2 Cnycbk ocBoboxaaBaHe Ha
3 Kpyus koHTpon Bb3ayxoayBkaTa
15 Pese
4  ByToH Typbo
5 Cbpys 16 Kanak 3a npax
6 WHaovkatop Ha 17 bByToH 3a
XUBOTa Ha ocBoboxaaBaHe Ha
GatepusTa Gatepusita
a Groove
7 PbkoxsaTtka cnycbk
b Tabn
8 Csbp3Bawa Tpbba
Konue ¢ [Mosnumsa 3a
> 3akrnoyBaHe
10 Kaden d [opHa nosvums
" %gﬁfp " A Pembk 3a repante
12 Tpvba B Pewmbk 3a TBbpOOCT
13 Tpbba C Pembk 3a kpbcTa
2 ObLUM NPEAYNPEXOEHUA
3A BE30MNACHOCT
3A EJIEKTPUYECKU
MHCTPYMEHTU

A TPEOYTMNPEXOEHWE

MpoyeTeTe BCUYKN NpeaynpexaeHUsi, UHCTPYKLUUK,
uncTpauumn u cneunduKaumm, NnpeaocTaBeHn ¢
Ta3u enekTpPUYECKN MHCTPYMEHT. HecrazgaHemo

Ha 8CUYKU UHCMPYKUUU, U3GPoeHu Mo-0ory, Moxe

da 0osede 0o mokoes ydap, noxap u/unu cepuo3Ho
HapaHsieaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeAynpexaeHUsi U MUHCTPYKLMKN
3a 6baelm cnpaBKu.

TepMUHbM enekKmMpuUYecKU UHCMPYMeHm 8
npedynpexdeHusima ce omHacsi 00 3axpaHeaHuU om
mpexama (kaberHu) enekmpuyecKu UHCMpYMeHmu
unu 3axpaHeaHu ype3 bamepus (6e3kabenHu)
en1ekmpuYecKU UHCMpYMeHmu.

3 MOHTAX
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3.1  MOHTUPAHE HA PbKOXBATKATA
CMnyCbkK
Quaypa2.

1. Tnb3HeTe pbKkoxBaTkaTa Cnycbk (7) BbpXy
cBbp3BaLlata Tpbba (8).

2. lpemecTeTe pbkoxBaTKaTa CMyCbK Ha >enaHoTo
MSICTO, Npeau Aa 3aTerHeTe HambMHoO. M3nonaeaiite
npepocTaBeHoTo konye (9), 3a Aa 3aTerHete
pbKkoxBaTkaTa Crycbk kbM CBbp3BaLLaTa Tpbba.

3. TMoctasete kabena (10) BLB dukcaTopa Ha kabena

(11).

3.2 WHCTANWPAHE HA TPBBATA HA
Bb3OYXOOYBKATA
Queypa3 - 5.

1. TMoapaBHeTe Hskol oT xneboseTe (a) B TpbbaTa
(12) ¢ nnactuHuTe (b) Ha Tpbbata (8). 3aBbpTETE
Tpbbata (12) B nocokaTta Ha cTpenkara, JokaTo
[BETE NNacTVHW Ce MITb3HaT B 3aKIMKYEHN NO3ULMK

(c).

2. CsbpxeTe TpbbaTa (13) kbM TpbbaTa (12). 3a
ynotpeba ¢ no-kbca Tpbba 3aBbpTeETE 3aaHaTa
Tpbba 06paTHO Ha YacoBHMKOBaTa CTpenka u
npemectete TpbbaTta B ropHa noavums (d).

3.3 MOHTAX HA TPbBHUA MOAYN
Queypa 6.

prﬁHMﬂT MoAyn MOXe Ja ce oTAenn OT KoMNJiekTa Ha
paHuyaTta.

1. HaTtucHete 6yToHa 3a ocBo6oXaaBaHe Ha
Bb3gyxoadyskaTa (14) n nsgbpnanTte Harope, 3a Aa
paskayute TpbOHMS MOAYN OT MoAyna Ha paHuuarTa.

3.4 PEIYNUPAHE HA CBPYATA
Queypa 8-12.

1. MocraBeTe paHuuaTa Ha rbpba cu.

2. W3pgbpnainTe kpauwaTa Ha pembuuTe Hagony, 3a Aa
3aTerHerte copysTa.

CBbpKeTe XOPU3OHTANMHUA PEMbK 3a MbPAM.
M3gbpnaiite kpanwiata Ha peMbLWTe Hagony 3a
3aTaraHe.

5. TNoBaurHeTe NnNacTvHWUTE Ha perynaTtopuTe, 3a Aa
pa3xnabuTte pembLUUTE.

6. ®ukcupante dukcatopute 3a 6bp30
ocBoboxgaBaHe kaTo rn n3byrtate 3aefHo.

7. CTucHeTe KykuTe, 3a Aa OTBOpUTE dmkcaTopuTe 3a
6bp30 ocBOGOXKAABAHE.



WHcTanupaiite 3agHaTa nognoxka cpelly rbpba cu
NMBbTHO M 6e3onacHo.

i BENEXKA

Mons, opbxKTe Kanaka 3a npax MOHTUpaH, 3a Aa
npegoTBpaTTe HABMNU3AHETO Ha Npax Unu Boga.

3.5 CHEMAHE HA CBPYATA

1. OtBopeTe chukcatopute 3a 6bp3o ocBoboXAaBaHE
Ha rpbAHNS PEMbK.
OcBobogeTe pembunTe Ha cOpysATa Ypes noBauraHe

Ha nnb3ralinute ce perynatopu v cnef toea
CHemMaHe Ha MalunHaTta.

A MPEQYMNPEXOEHWE

B cnyyan Ha HenocpeacTBeHa onacHoCT 6bp30
cHemeTe MalwwuHaTa. OcBobogerte rpbaHUSt PEMBK,
npeav Aa nocraBuTe mMaluvHaTta Ha 3emsTa.

4 PABOTA

A TPEOYTNPEXOEHWE

YBeperTe ce, Ye TpbbaTa Ha Bb3ayxoayBKkaTa € B
nosvums npeam paéota.

41 MOHTAX HA AKYMYJIATOPHATA
BATEPUA
Queypa 7.

A MPEOYMNPEXOEHWE

* Ako akymynatopHaTta 6aTepus unm 3apsgHoToO
YCTPOWCTBO Ca NoBpeAeHW, NoAMeEHeTe
aKkymynaTtopHaTa 6atepusi Unv 3apsaHOTO
YCTPONCTBO.

+ CnpeTe mMalumHaTa U u34akaire, gokato
[BUraTensaT He cnpe Npeav MOHTUpaHe unu
CHeMaHe Ha akymynaTtopHata 6atepusi.

« TpoyeteTte u pasbepeTe MHCTPYKLMUTE B
PBKOBOACTBOTO 3a BaTepusita U 3apsiAHOTO
YCTPOWCTBO.

1. OrtknioyeTe pesetarta (15) oT ABeTe CTpaHu, 3a Aa
ocBoboauTe kanaka 3a npax.

Ceanerte kanaka 3a npax (16), 3a ga ce nokaxe
otaeneHueTo 3a barepun.

3. TMoppasHeTe BaTepusita ¢ KyxmHaTa B kopryca Ha
paHuuara.

BwmbkHeTe akymynatopHaTa 6atepusi B kopryca Ha
paHuuara.

5. HatucHeTe akymynatopHata 6atepusi B paHuuarta,
pokaro 15 ce dmkempa Ha msictoTo. e yyete
LpakBaHe, crief kato ce dukcupa Ha MACTO.

He n3nonasgaiite cuna, korato BMbkBaTe
akymynatopHaTa 6atepusi. TpsibBa fa ce nnb3He Ha
MSICTO 1 Aa LupakHe.

i BEJIEXXKKA

Bb3anyxonyBkata moxe Aa nobepe ase 6atepuu, HO
camo efHa oT GaTtepumte paboTu no Bpeme Ha
pabora.

4.2 CHEMETE AKYMYJIATOPHATA

BATEPUA

Queypa 7.

1. HaTtucHete n 3agpbxTe 6yToHa 3a ocBOGOXOaBaHe
Ha akymynaropa.

2. CHewmeTte akymynaTtopHaTta 6atepus oT MawumHaTa.
4.3 CTAPTUPAHE HA MALUUHATA

Queypa 13,
1. TMocrasete aBe 6atepuu.

2. [pbnHeTte cnycbka 3a fa ctapTupaTe MalumHaTa.

3. [pbnHeTe cnycbka Aokpav 3a yBenmyaBaHe Ha
ckopocTTa.

4. OcsobopgeTe crnycbka 3a HamarnsBaHe Ha CKopocTTa.

4.4 CIMNPETE MALUMHATA

1. OcBobogete cnycbka 3a Aa cnpeTe maluvHaTa.

WauakaiiTe MoTopa Aa cnpe, npeav aa cnpere
malumHaTa.

4.5 JOCT 3A KPYU3 KOHTPON

Queypa 13.

1. VsgbpnaiTe nocta 3a Kpyu3 KOHTPOM MO YacoBHMKa,
3a ia yBenuuuTe ckopocTTa. ToBa Lie durKcupa
CKOpPOCTTa Ha >XefnaHaTta HacTpovika.

2. W3byTaiiTe nocrta 3a kpym3 KOHTpor o6paTHO Ha
YacoBHWKa, 3a 4a HamManuTe CKopocTTa.

Ako HamanuTe CKopocTTa A0 KpaW, yCTPONCTBOTO Lue
cnpe u LWe Tpabsa Aa cTapTpaTte MalliHaTa OTHOBO.

4.6 BYTOH TYPBO

1. HatucHete Typ60o ByToHa (1) BEOHBX, MalLMHaTa
paGoTy ¢ MakcumanHa CKopocT.

2. HatucHete Typ60 ByTOHa OTHOBO, MaluMHaTa
paboTn ¢ HopMarnHa CKopoCT.
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M3nonssaHeTo Ha Typbo GyToHa n3Tollasa batepusita
Hal-6bp30. Manonseaiite Typ60o GyToOHa caMo koraTto e
HeobxoanmMo.

4.7 CbBBETU 3A PABOTA

+ O6ayxBaiTe OKOMO BbHLUHWTE pbboBe Ha
HeXXenaHuTe matepuanu 3a aa npefoTspaTute
pa3npbCKBaHE Ha HEXeNnaHWTe MaTepuani.

*  W3snonseainTte rpebna n MeTnn 3a No4YMcTBaHe Ha
HexenaHuTe matepvany npeav obayxsaHe.

* HaBnaxHeTe NOBbPXHOCTWTE NPEAU NOYNCTBaHE Ha
HexenaHuTe matepuanu B NpaLliHu yCrnoBusl.

« BnumaBsaiiTe 3a geua, AOMaLLHKU MOGUMLN,
OTBOPEHW NPO30OPLY U MOYUCTEHU KOMNW Npeau
paborta.

* TMouucTteTe Ha MalLMHaTa.

*  3xBbprieTe HexenaHus marepuarn, korato
cBbpLUMTE pabora.

5 NoAAPBXKKA

A BHMAHWE

He nosBonsiBavite cnMpayHy TEYHOCTU, BEH3UH,
MaTtepuanu Ha neTporiHa OCHoBa Aa AokocBaT
nractMacoBuTe YacTu. XumukanuTte mMorat fa
npeausBuKaT noBpefa Ha nnactMacarta u aa
HanpaBsaT nnacTMacarta Heusnonasaema.

A BHWMAHNE

He n3nonsgavite CUNHU pasTBOPUTENN UNK NpenapaTtn
3a no4vucTeaHe no nyacTtMacoBua Kopnyc nnu
KOMMNOHEHTUTE.

A MPEOYNPEXOEHWE

M3BaxxganTe Lencena ot U3ToYHUKa Ha
enekTpo3axpaHBaHe npeaun nogapbxkka.

5.1

MOYUCTETE HA MALLUHATA
A BHWMAHUE

MawwuHata TpabBa oa e cyxa. BnaxHocTtTta moxe aa
npean3BrKa ONacHOCT OT ENEKTPUYECKM LLIOK.

* [loyncrete HexenaHute mMaTtepuanu ot
BEeHTUNaynaTa ¢ npaxocMykadka.

* He npbckaiTe BeHTUNaUMsATa N He NocTaBsanTe
BEHTWUNauusTa B pasTBOPUTENN.

» [loyncrete Kopnyca v NnacTMacoBUTE KOMNOHEHTU
C BIaXXeH 1 MeK nnart.

* 3abpaHeHo e usmmBaHe
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6 TPAHCNOPT N CbXPAHEHME

A TPEOYNPEXOEHUVE

M3BaxgaiTe LWencena oT U3TOYHWKA Ha
ernekTpo3axpaHBaHe Npeaw TpaHcrnopTupaHe u
CbXpaHeHue.

6.1 TNPEMECTETE MALUUHATA

. ﬂp'b)KTe MallnHaTa caMmo C nomoLyta Ha
pbKOXBaTKaTa.

6.2 CI'bHETE MALLUHATA

* [loyncTBaiiTe MalMHaTa Npean CbXxpaHeHue.

* YBeperte ce, Ye ABUraTENsIT He e ropeLl, Korato
crbBaTe MaluMHaTa.

* YBeperte ce, Ye N0 MaluMHaTa HMa pasxnabeHn
Unn noBpeaeHn aetannu. Ako e Heobxoanmo,
M3BbPLLETE TE3N CTHINKU/MHCTPYKLMM:

« [NogmeHeTe noBpeaeHUTe AeTannu.
« 3arterHete 6onToBeTe.

* O6bpHeTe ce kbM NuLe B 0406peH cepBu3eH
LIEHTBP.

+ CrbBaiiTe MalmHaTa B Cyxa 30Ha.

- YBepere ce, Ye fella He mMoraT Aa gobnvkar 4o
malumHaTa.



7 OTCTPAHABAHE HA

HEU3MNMPABHOCTHU
MNPOBIEM BEPOATHA PELLEHUE
NPUYMHA
YBepeTe ce, 4ye
AkymynatopHaTta |nobpe cTe
[uratenst He 6aTepusi He e MOHTMpanu
cTaptupa, nobpe akymynaTtopHaTa
KoraTo MOHTMpaHa. 6aTepus B
HaTucHeTe mawmHara.
cnyceka. AkymynatopHata |3apenerte
Gatepus e akymynartopHata
n3ToLleHa. 6atepus.
MpeskntoyBaTens
THa MNogmeHeTe
3axpaHBaHeTo € | AedekTHUTe
nos .
MalunHara He oBpeaeH Yactu ¢
cTaptupa [OsuratensT e nomouira Ha
’ opnobpeH
noBpeaeH.
cepBu3eH
PCB nnatkata e |LeHTbp.
nospeaeHa.
Bb3ayxbT He BXogbT Ha
npemvHaBa
Bb3gyxa unm
npes Tpbbarta, MpemaxHeTe
M3XOAbT Ha
Korato 3anyLBaHeTo.
TpbbaTa e
cTaptupate
3anyLueH.
MaluvHara.

8 TEXHUYECKU OAHHU

HanpexeHue 82 V lNMocTostHeH TOk
Obem Bb3ayX 19,5 M3*/MUH
CKopocCT Ha Bb3ayxa 313,8 km/M

Terno (6e3 akymynaTtopHaTta 7,2 kr

Gatepus)

I/IsmepeHo HUBO Ha 3BYKOBO
HandaraHe

Lpa= 106 dB(A),
Kpa= 3 dB(A)

[apaHTpaHo HMBO Ha cuna Ha
3ByKa

LWA.d= 109 dB(A)

1,9 mlcek? ,K=1,5
m/cex?

Bubpauun

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P n
apyru cepun BAB

Mopgen Ha akymynaTtopa

Mopgen Ha 3apsigHo ycTpowicTBo | 82C6 1 apyru cepum

CAB

IPX IPX4
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9 OEKINAPALINA 3A
CbOTBETCTBUE HA EO

Mme 1 agpec Ha npou3BoauTens:

Mwme:

Apnpec:

Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
lepmanus

Mwme 1 agpec Ha ynbHOMOLLIEHOTO N1La 3a CbCTaBsiHe
TexHu4eckns pann:

Nwme: Ralf Pankalla
Apnpec: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
lepmanus

C HacToALWOTO AeknapupamMe, Ye NpoayKTbT

Kateropus: Bb3gyxonyBka paHvua

BLB494 (82B26)

Bwx eTuketa ¢
HOMUWHAIHN CTOWHOCTU Ha
npoaykTa

Mopen:

CepueH Homep:

Bwx eTukeTa ¢
HOMUWHaIIHN CTOMHOCTU Ha
npopykTa

Fo,qlea Ha KOHCTpyupaHe:

* € B CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHUTE pasnopendu Ha
[upekTnBata 3a MmawmHuTe 2006/42/EQ.

* e B CbOTBETCTBME C pasnopenbute Ha cneagHuTe
Apyrv avpekTueu Ha EO:

«  2014/30/EU
« 2000/14/EQO »n 2005/88/EOQ
*  2011/65/EC n (EC)2015/863

W B ponbrnHeHwve, Hne AeKnapupame, 4e cnegHute
4acTu, Krnay3u Ha XxapMOHU3UpaHW cTaHgapTn bsixa
n3non3eaHu:

« EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

MeTopa 3a oLeHka Ha CbOTBETCTBUETO Ha npunoxexne V
KbM AupekTnea 2000/14/EC.

M3mepeHo HK1BO Ha cuna Ha
3ByKa:

Lwa: 106 dB(A)

[apaHTMpaHo HMBO Ha cuna Ha
3ByKa:

Lwad: 109 dB(A)



Msicto, pata: Weiterstadt. TMognuc: Teq Yy (Ted Qu),
06,06,2023 AVPEKTOP MO Ka4yeCcTBOTO

Ted Qu
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EAAnvIKa

1 NEPIFPA®H
1.1 ZKONOZ

To pnxdvnua XpnoIYOTIOIEITal yia TNV TTpowenaon aépa
péow evég owAAva, yia Tn PeTakivnon avemeiuntwy
UNIKWV OTTWG QUAAQ GTNV auUAr.

1.2 ENIZKOMNHZH
Eikéva 1 - 13.
1 Zwhivag 13 Zwhivag
2KavOAAn 14 KoupTri
3 MoxAdg Cruise aﬂoGéqpsucng
control puanTipa
Koupi TouppTio 15 Mavralo
5 lpavrag mpdodeong 16 KdAupua okévng
6 'Evdeign diapkeiag 17 Koupmri )
Qwng pmatapiog ameAeuBépuong
7 AaBr okavddAng HTaTaplag
8  Zwhrvag ouvdeong a Eykom
i b TNwrida
9 KoupTi ' ]
10 Kahddio ¢ Oton aopdhiong
11 Mnxaviopsg d AV"”TEPH efoﬂ
ouyKpdTNONg A lpdavrtag otriBoug
Kahwdiou B Ipaviag acpakeiag
12 ZwAivag C lpavrag péong

2 FENIK'EZ MPOEIAONOI'HZEIZ
AZOAANETAZ A TA
HAEKTPIKA EPTAAETA

A MPOEIAOMNOIHZH

AlaBdaoTe OAEG TIG TTPOEISOTIOINCEIS ACPAAEING, TIG
odnyieg, TIG ATTEIKOVIOEIG KAl TIG TTPOdIaypaPég
TTOU TTAPEXOVTAI JE TO TTAPOV NAEKTPIKO

epyaAeio. Edv 6ev akoAouBrioete 6Aeg TIS 0dnyies

TOU ava@épovral TTapaKATw, UTTApXEN KiVOUVOS
nAektpormrAnéiag, wrids kai/j coBapou Tpauuariopodu.

DuAldooeTe OAEG TIG TTPOEISOTTOINTEIG KAl 0dNYiEg
yia peAAOVTIKNA avagopd.

O 6p0og NAEKTPIKG epyalgio OTIS TTPOEIGOTTOINTEIS
avapEPETal OTO NAEKTPIKG 0a¢§ EpyaAgio Tou Asitoupyel
&ite pe ouvdean atnv mpila (e kaAwdio) eite pe
urrarapies (xwpic kaAwdio).

3 ErKATAZTAZH

3.1 ErKATAZTHZTE TH AAB'H
ZKANAAAHZ

Eikéva 2.

1. Z0pete TN Ao okavdAaAng (7) emavw oTo CWARVA
auvdeang (8).

2. MetakivioTe Tn AaBr Tng okavdaAng oTnv mBbuunTh
Béan TpIv TN oYigeTe TTANPWG. XPNOIPOTIOIOTE TO
TTapexouevo koupTri (9) yia va o@igete Tn Aapn Tng
oKavdAANG oTov CUVOETIKO CWARVA.

3. TomoBetrioTe TO KaAwSIO (10) oTO PNXavIoPO
ouykpdaTnong kaAwdiou (11).

3.2 ErKATAXITAZH TOY ZQA'HNA
OYZHTHPA
Eikéva3 - 5.

1. EuBuypappioTe oTroIadATIOTE ATTO TIG AUAGKWOEIG
(a) oto owAfva (12) pe Tig yAwTTideg (b) oTo
owAAva (8). MepioTpéywTe TO CwARVa (12) TTPog TNV
KateuBuvan Tou BEAoug péXPI Kal o1 BUO YAWTTIOEG
va yAioTprioouv péoa oTig Béoeig ao@aAiong (c).

2. XuvdéaTte T0 owhnva (13) oto cwArva (12). MNa
£QAPMOYN TTI0 KOVTOU CWARVA, YUPIOTE TOV TTIoW
OWwARVa apIoTEPOOTPOPA KAl JETAKIVAOTE TOV OTNV
emavw B¢on (d).

3.3 ZYNAPMOAOIHZH TOY

LYFKPOTHMATOZ ZQA'HNA

Eikévab.
To ouykpdTNUO CWAARVA PTTOPET va aTToouvOEDEi aTTd TO
OuUyKPOTNHA TOU oakidiou.

1. MatAoTe TO KOUPTTI aTTEAEUBEPWONG TOU PUONTAPA
(14) ka1 TPABASTE TTPOG Ta TIAVW YIa VO
ATTOCUVOECETE TO GUYKPOTNHA CWAARVA aTré TO
OUYKPOTNHA TOU OaKIdiou.

3.4 PYOMIZTE TON IMANTA

Eikéva 8-12.

1. Eg@appoéoTe oakidio aTnv TAATN 00G.

2. TpaBnéte Ta dkpa Twv AUPIWV KATW YIa va OQigeTE
TOV IPAvTa.

3. ZuvdéoTe To opIfOVTIO Aoupi Bwpaka.

4. Tpapn&te To dkpo Tou Aoupiol BwpPaka yia va
opiel.

5. ZINKWOTE TIG TIPOEEOXEG TWV PUBUIOTWY yia va
AaokdpeTe Ta Aoupid.

6. Ao@aAioTe TN oUCQIEN YpryopNng atmrodéoueuang
médovTag padi.

7. ZupTméOTE TA AYKIOTPO YIO VO AVOIEETE TN GUOPIEN
ypryopng atmmodéoueuong.

100

EykataoTioTe T0 HOAAKS TPAPA TTAGTNG KOVTPaA OTNV
TIAGTN 00G OPIXTA Kal pe ao@dAeia.




EAAnvIKa

3.5 ANOMAKPYNETE TON IMANTA

1. AvoigTe TIG CUOQIEEIG YPriyopNnG OTTOdECPEUONG OTO
Aoupi Bwpaka.

2. NaoKApeTE TO AOUPIA IHAVTA GNKWVOVTAG TOUG
OUPOPEVOUG PUBUIOTEG Kl KATOTTIV A@aIPESTE TO
HNXavnpa.

A TIPOEIAOTMNOIH>H

TNV TIEPITITWON ETTIKEIPNEVOU KIVOUVOU, ATTOUAKPUVETE
apyd 1o pnxavnua. ATrodeapeloTe To Aoupi Bwpaka
TTPOTOU ATTOBETETE KATW TO PNXAvnua.

4 AEITOYPI'A
A TIPOEIAOMNOTH>H

BeBaiwBeite 4TI 0 cwArvag £6dou aépa ival atn
Béan Tou TTpIV va BECETE TO pnXavnua o€ Aeiroupyia.

TOMOO®ETHZH THZ ZYZTOIX1AZ
MIMATAPIQN

Eikéva?.

A TIPOEIAOTMOITH>H

* Edv n oucToixia UTratapiwy ) 0 QOopTIGTAG EXOUV
PBOPEG, AVTIKATAGTACTE TN CUCTOIXIO UTTATAPIWY
TOV QOPTIOTH.

e AlakOYTE TN AEITOUPYia TOU PNXAVIARATOG Kal
TTEPINEVETE VO OTAPATAOEI TO HOTEP TTPOTOU
EYKATAOTAOETE | APAIPETETE T CUCTOIXIO
MTTATOPIWV.

*  AlaBdaoTe Kal KATAVOAGTTE TIG 0dNYieG OTO £YXEIPIDIO

4.1

JTTaTopiag Kol gopTIoTH.

1. ZexAeldwoTe 1o pavtoAa (15) kal oTig 800 TTAEUPEG
yla va oTTEAEUBEPWOETE TO KAAUPUA OKOVNG.

2. AgaipéoTe To KGAUppa okévng (16) yia va
QATTOKAAUWETE TO XWPO PTTATAPIOG.

3. EuBuypappioTe Tn ouaTOIXiO UTTATAPIWY PE TNV
KOIANOTNTA OTO TTEPIBANUA TOU CaKIBiou.

4. TomroBeTAOTE TN CUCTOIXIO PTTATAPIWY OTO
TepiBAnpa Tou cakidiou.

5. QBRoTe TN cuaToIXia UTTATOPIWY OTO OAKIdIO, HEXPI
va ao@aAioel o€ auTr| Tn Béon. Oa akoUoEeTe Eva KAIK
HOAIG ao@aAioel oTn Béon TNG.

6. Mnv aokeite dUvapn Katd TNV ToTToBETNON TNG
guaTolxiag PTTaTapiwy. Oa TPETTel va YAIOTPATEl OTn
B¢on TnG Kai va nxAoel éva KAIK.

To KGAUPPO OKOVNG TTPETTEN VO TIAPAPEVEI
TOTTOBETNMEVO YIa va euTTOdieTal £i0000G OKOVNG i
vepoU.

O puonTApag xwpdel dUo PTraTapieg aAAd KaTtd n
Xpron Asitoupyei pévo n pia.

4.2 AO®AIPEELTE THN MMATAPA.

Eikova 7.

1. TMoTAOTE Kal KPOTAOTE TTATNHEVO TO KOUMTTH
atreAeuBEPWONG PTTaTaPIag.

2. AQaip£oTeE TN PTTOTAPIC OTTG TO UNYXAVNA.
4.3 EKKINHZH TOY MHXAN'HMATOZ

Eikéva 13,

1. TomoBeTroTe dUO PTTOATAPIES.

2. Tpaprgre Tn okavOAAn yia va EVEPYOTTOINOETE TO
pnxavnua.

3. TpaBngte TN okavOAAn péxpl TEPPA YIa Va QUEAOETE
v Tax0TnTa.

4. AtreAeuBepwaTe TN OKAVOAAN yia VA UEILOETE TNV
TaxoTnTa.

4.4 AIAKOITH AEITOYPI'IAZ TOY
MHXANHMATOZ

1. AtreAeuBepwaTe TN oKAVOAAN yia va
QATTEVEPYOTTOINCETE TO PNYAvNUA.

A@OU aTTEVEPYOTTOINOETE TO PNXAVNUA, TTEPIMEVETE VA
oTauaTACEl N AEIToupyia Tou JOTEP.

4.5 MOXAOZ ENEMX0OY CRUISE
CONTROL
Eikéva 13.

1. Tpapngte To poxAod eAéyyou Cruise control
0e€160TPOPa yIa va auEnoete Tnv TaxutnTa. ‘ETol
KAEIdWVEI N TaxUTNTa oTNV €MOUUNTA pUBUION.

2. ThéoTe TV €vdeign poxhou eAéyxou Cruise control
0e€I60TPOPA VIO VA PEIWCETE TNV TaXUTNTA.

Edv peiwoete evieAwg Tnv Tax0TnTa, n povada Ba
OTOPOTACEI KOl Ba TIPETTEI VA ETTAVEKKIVAOETE TO
pnxavnpa.

4.6 KOYMM TOYPMIO
1. MéoTe To koupTri TOUPPTTO (1) HIa Popd, TO
unxavnua TiBeTal otV avwTePn TaxUTNTA.

2. ThéoTe TO KOUUTTI TOUPUTTO €K VEOU, TO INXAvNua
TiBeTaI OTNV KavoVIKA TaxdTnTa.
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EAAnvIKa

H xprion Tou KoupTTIoU TOUPUTTO AdEIAEl TNV PTTOTAPIa
0 Ypriyopa. XPpnOIUOTIOIEITE TO KOUMTTi TOUPUTTO HOVO
oTav xpeiageTal.

4.7 XIYMBOYAEZ AEITOYPI'IAZ

KateuBuveTe TOV 0épa yUpw atrd TNV EWTEPIKNA
TIEPIPEPEIN TWV AVETTIOUPNTWY UAIKWV yia va
QATTOTPEWETE TOV OIGCKOPTTIOUO TOUG.
XPnOIYOTIOINOTE TOOUYKPAVEG KAl OKOUTTEG YIO Va
KoBapioeTe Ta AveTTIBUPNTA UAIKA TTPIV VO Ta
QUONZEETE.

KataBpégTe TIG £MIQAVEIEG TTPIV Va KaBapioeTe Ta

avemOUUNTa UAIKG, éTav UTTApPXEl OKOVN.

* Na gicooTe o€ €m@UAAKD yia TTaidid KaToikidia,
avoIXTa TTapdBupa kal Kabapd auTokivnTa KaTtd Tn
AeiToupyia.

* KabBapioTe 10 pnxavnua.

*  AmoppiyTe TO QVETMBUPNTO UAIKS dTaV

OAOKANPWOETE TNV Epyaaia oag.

5 ZYNTHPHZH

A NPOXE=TE

Mnv emiTpémreTe o€ UYPA PPEVWY, Beviivn Kal UAIKA
ye Bdaon 1o eTpéAaio va ayyifouv Ta TTAACTIKA PEPN.
Ta xnuIK& pTTopei va TTpokaAéoouy TéTola ¢nuid aTo
TIAQGTIKG Kal va unv gival uvaTh n eTTIOKEUN Tou.

A NIPOYE=TE

Mn xpnoipoTroigite 10XUpoUg dIaAUTEG i KaBAPIOTIKA
0T0 TTAACTIKG TTEPIBANMA 1) Ta TIAACTIKA péPN.

A TIPOEIAONOIHZH

BydiAte TO KaAWBIO aTT6 TNV TIPICa TTPIV OTTO TN
ouvTipnon.

5.1 KAGAPIZTE TO MHXANHMA

A NIPOYE=TE

To unxdvnua péTTel va gival aTeyvo. H uypaaia
pTTopEi va TTpoKaAéael KivOuvo NAEKTPOTTANEIaG.

+  KobBapioTe Ta avemBUuNTa UAIKG a1Td Tov €€0EPITUO
XPNOIMOTIOIWVTAG NAEKTPIKN oKoUTIa.

Mnv wekdadete Tov EAEPIOPO Kal PNV Tov BAgeTe O€
OI0AUTEG.

KabBapioTe 10 TrepiBANUa Kal Ta TTAAOTIKG pépn ME
£va VWTTO Kal aTTaAd TTavi.

ATtrayopeUeTal va TO TTAEVETE.

6 META®OPA KAI
AMNOOHKEYZH

A MMPOEIAOMNOIHEH

BydATe To kaAwdIo atré Tnv Tpia TPIv aTrod TN
HETAPOPA Kal TNV aTroBrKeUon.

6.1 METAKINHZH TOY
MHXAN'HMATOZ

¢ Na kpaTtdre TO unxavnua pévo atroé Tn XeipoAapn.

6.2 ANOOHKEYZH TOY
MHXAN'HMATOZ

*  KoBapioTe T0 unxdvnua Tpiv atrd TNV atmobnkeuaon.

*  BeBaiwBeite 611 TO poTép dev gival {eaTd KaTd TNV
ATTOBrKEUOTN TOU INXAVIPOTOG.

*  BeBaiwBeite 611 TO unydvnua dev éxel xaAapd pépn i
uépn TTou va €xouv uTtoaTei PBopEg. Edv xpeiddeTal,
aKoAOUBNOTE Ta TTOPAKATW BripaTa/odnyieg:

*  AvTIKOTaOTAOTE Ta QOapuéva pépn.

o ZoitTe TIG BidEG.

¢ MIAQOTE 0€ KATTOIOV EKTTPOOWTTO EYKEKPIUEVOU
KEVTPOU EGUTTNPETNONG.

¢ AToOnkelOTE TO PNYXAvNUQ O€ OTEYVO PEPOG.

*  BeBaiwBeite 611 Ta TTOUdIG SV PTTOPOUV VO
TIANGIAooUV TO pnXavnua.



EAANvVIKa

7 ANTIMETQMNIZH
MPOBAHMATQN

NPOBAHMA

MIOANH AITIA

ANTIMETQMIZH

To yotép dev
gexivaer étav
TpaRdTe TN
oKavOaAn

gvepyoTToinong.

H pmarapia dev
eival oTaBepd

BeBaiwbeite ot
EXETE
TOTIOBETAOEI
oT10Bepd TNV

TOTTOBETNPEVN. uTaTapla oTo
pnxavnua.

H pmatapia dev | DoprTioTe TNV

€ival gopTiopévn. | uTatapia.

O di0kdéTITNG

AeiToupyiag givai

EAATTWHATIKOG.

To potép eival

AVTIKATOOTAOTE
T EAATTWHATIKG

péel yéow Tou
owAfva étav
EEKIVATE TO
pnxavnua.

€UTTIO8I0 OTNV
€ioodo f v
£¢0d0 Tou
owAnva.

To Hnxavnua eAATTWHATIKO. Hepn ot eva
Oev EekIvael. EYKEKPIPEVO
H mmAakéTa KEVTPO
TUTTWHEVOU egutrnpéTnong.
KUKAWpPOTOG gival
EAATTWUATIKA.
O aépag dev Ymépxel karolo

AgaipéaTe TO
EUTTODIO.

8 TEXNIKA AEAOM'ENA

Taon 82V DC

‘Oykog aépa 19,5 m3*/min
TayuTtnTa aépa 313,8 km/h
Bdipog (xwpig TNV ptratapia) 7,2 kg

Métpnon o1d0ung akouoTikAG | Lpa= 106 dB(A),
Tmieang Kpa= 3 dB(A)

1ox00¢g

Eyyunuévn o168un akouoTIKAG

LWA.d= 109 dB(A)

Advnon

1,9m/s2,K=15
m/s?

MovTého pTratapiog

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P
Kal GAAEG OEIpEg

BAB
MovTéAo @opTIoTH 82C6 ka1 GAAeg
oeipég CAB
IPX IPX4

9 A'HAQZH ZYMMOP®QZHZ EE

‘Ovopa kail 81elBuvVan KATAOOKEUOOTH:
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‘Ovopa: Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
leppavia

AigBuvon:

‘Ovopa kai dievBuvan Tou e§oUcIodOTNUEVOU ATOPOU
oUvTagnG Tou TEXVIKOU apyEiou:

Ovopa: Ralf Pankalla
AiguBuvon:  Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Ieppavia

270 TTapOV GNAWVOUUE OTI TO TTPOIOV

Katnyopia: duontipag TAGTNG
MovTéAo: BLB494 (82B26)
ApiBuog oeipdg: AvaTpégTe OTNV ETIKETA TOU

TTPOIGVTOG
‘ETOG KOTAOKEUNAG: AvaTpéSTe OTNV ETIKETA TOU

TTPOIOGVTOG

*  ZUPHOPQUVETAI PE TIG OXETIKEG DIOTALEIG TNG
Odnyiag 2006/42/EK OXETIKA PE TO NXAVAPATA.

¢ ZUMMOPPWVETAI PE TIG DIOTASEIS TWV UTTOAOITTWY
TIOPAKATW EUPWTTATKWV 0dNYIWV:

«  2014/30/EE
« 2000/14/EK & 2005/88/EK
« 2011/65/EE & (EU)2015/863

ETriong dnAwvoupe 611 £X0uv XpnoipoTroindei Ta
TTAPOKATW THAPATA, PATPESG TWV EVAPHOVIOUEVWV
TIPOTUTTWV:

« EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Mé£Bodog agioAdynang cuppopPwaong ocUPPWVaA UE TO
Mapdptnua V 1ng Odnyiag 2000/14/EK.

Metpnuévn otdOun nXNTIKAG Lwa: 106 dB(A)

10x00G:

Eyyunuévn oT1d0un aKouaTIKAG
10x00G:

Mépog, nuepounvia: Wei-
terstadt. 06,06,2023

Ytoypaen: Ted Qu,
AiguBuvTig MoidtnTag

Ted Qu
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1 AGIKLAMA
11 AMAG

Makine, avludaki yapraklar gibi istenmeyen malzemeleri
hareket ettirmek icin bir borudan hava tflemek igin
kullanilir.

1.2 GENEL BAKIS
Sekil 1-13.

1 Boru 14 Ufleyici gikarma
2 Tetik digmesi

3 Hizayari diigmesi 15 Mandal

4 Turbo digmesi 16 Toz kapagi

5 Kosum 17 Batarya ¢ikarma

— digmesi
6 Batarya émri
gostergesi a Oluk

7  Tetik kolu b Tirnak

8 Baglanti borusu c |fl|lt konumu

9 Digme d Ustkonum

10 Kablo A GOgis kayisl

11 Kablo tutucu B Sertlik kayisi

12 Boru C Belkayisi

13 Boru

2 ELEKTRIKLI ALETLER ICIN
GENEL GUVENLIK UYARILARI

A UYARI

Bu elektrikli alet ile birlikte verilen tiim giivenlik
uyarilarini, talimatlari, gizimleri ve teknik 6zellikleri
okuyun. Tiim talimatlara uyulmamasi elektrik
carpmasina, yangin ve/veya ciddi yaralanmalara
sebep olabilir.

3.2 HAVA UFLEME BORUSUNU TAKIN
Sekil 3 - 5.

Borudaki (12) oluklardan birini (a) boru (8)
Uzerindeki tirnaklar (b) ile hizalayin. Boruyu (12) her
iki tirnak da kilit konumlarina (c) kayana kadar ok
yoénunde gevirin.

2. Boruyu (13) boruya (12) baglayin. Daha kisa boru
uygulamasi igin arka boruyu saat yénlnun tersine
gevirin ve boruyu Ust konuma (d) getirin.

3.3 BORU TERTIBATI MONTAJI

Sekil 6.

Boru tertibati sirt gantasi tertibatindan ayrilabilir.

1. Ufleyici gikarma diigmesine (14) basin ve boru
tertibatini sirt tertibatindan ayirmak icin yukari gekin.

3.4 KOSUMU AYARLAYIN

Sekil 8-12.
1. Sirt gantani sirtiniza takin.

2. Kosumu sikmak igin kayislarin uglarini asagi dogru
cekin.

3. Yatay gogus kayisini baglayin.
4. Sikistirmak igin gégls kayisinin ucunu gekin.

Kayiglari gevsetmek icin ayarlayicilarin tirnaklarini
kaldirin.

Hizli birakma tespit parcasini birlikte iterek kilitleyin.

Hizli birakma tespit parcasini agmak icin kancalari
sikin.

|Arka pedi arkaniza sikica ve guvenli bir sekilde takin. |

Tim uyarilari ve talimatlari ileride bagvurmak igin
saklayin.

Uyarilarda gegen "elektrikli alet" terimi ile elektrik
prizinden beslenen (kablolu) elektrikli aletiniz veya akii
ile ¢alisan (kablosuz) elektrikli aletiniz kastedilmektedir.

3 KURULUM

3.1 TETIK KOLUNUN TAKILMASI
Sekil 2.

1. Tetik kolunu (7) baglanti borusu (8) tizerine kaydirin.

2. Tam olarak sikmadan énce tetik kolunu istediginiz
konuma getirin. Tetik kolunu baglanti borusuna
stkistirmak igin birlikte verilen digmeyi (9) kullanin.

3. Kabloyu (10) kablo tutucusuna (11) yerlestirin.

3.5 KOSUMU GIKARIN
1. Gogus kayisi Gzerindeki hizli birakma tespit
pargalarini agin.

2. Surguld ayarlayicilari kaldirarak kosumun kayislarini
gevsetin ve ardindan makineyi ¢ikarin.

Yakinda tehlike olmasi durumunda, makineyi hizla
cikarin. Makineyi yere koymadan 6nce gogis kayisini
serbest birakin.

4 GALISMA

A UYARI

Calistirmadan énce Ufleyicinin borusunun yerine
oturdugundan emin olun.




4.1
Sekil 7.

BATARYAYI TAKMA

A UYARI

« Batarya veya sarj cihazi hasarliysa bataryay veya
sarj cihazini degistirin.

* Makineyi durdurun ve bataryay| takmadan veya
¢tkarmadan 6nce motorun durmasini bekleyin.

« Batarya ve sarj cihazinin kilavuzundaki talimatlari
okuyun, anlayin ve uygulayin.

-

. Toz kapag@ini ¢ikarmak igin her iki taraftaki
mandallarin (15) kilidini agin.

N

Bataryayi gérmek icin toz kapagdini (16) ¢ikarin.

w

Bataryayi sirt cantasi muhafazasindaki boslukla
hizalayin.

&

Bataryayi sirt cantasi muhafazasina yerlestirin.

o

Bataryayi yerine kilitlenene kadar sirt cantasina itin.
Yerine kilitlendiginde bir tik sesi duyarsiniz.

o

Bataryayi takarken gii¢ kullanmayin. Yerine kaymali
ve tiklamahdir.

Toz veya su girmesini 6nlemek icin litfen toz kapagini
takih tutun.

Ufleyiciye iki batarya takilabilir ancak ¢aligma
sirasinda bataryalardan yalnizca biri caligir.

4.2

Sekil 7.
1. Akl ¢ikarma digmesine basin ve basili tutun.

AKUYU CIKARIN

2. Akuyl makineden cikarin.

4.3 MAKINEYI CALISTIRMA
Sekil 13,

1. Iki bataryay: takin.

2. Makineyi baslatmak igin tetigi cekin.

3. Hizi arttirmak igin tetigi tamamen gekin.
4. Hizi azaltmak igin tetigi serbest birakin.

4.4 MAKINEYI DURDURUN

1. Makineyi durdurmak icin tetigi serbest birakin.

Makineyi durdurduktan sonra motor durana kadar
bekleyin.

4.5 SEYIR KONTROL KOLU

Sekil 13.

1. Hizini arttirmak igin seyir kontrol kolunu
saat yoniinde ¢ekin. Bu, hizi istenen ayarda
kilitleyecektir.

2. Hizini azaltmak igin seyir kontrol kolunu saat
yonlnin tersine itin.

Hizi sonuna kadar azaltirsan, Unite durur ve
makinenin tekrar baslatiimasi gerekir.

4.6 TURBO DUGMESI
1. Turbo digmesine (1) bir kez basin, makine en
yliksek hiza gikar.

2. Turbo digmesine tekrar basin, makine normal hiza
geger.

Turbo diigmesini kullanmak bataryanin ¢ok hizli
bitmesine neden olur. Turbo diigmesini yalnizca
gerektiginde kullanin.

4.7 GALISMA IPUGLARI

istenmeyen malzemelerin sagiimasini énlemek igin
istenmeyen malzemelerin dis kenari etrafindan
Ufleyin.

Uflemeden énce istenmeyen malzemeleri
temizlemek igin tirmiklari ve stpurgeleri kullanin.
Istenmeyen malzemeleri tozlu kosullarda
temizlemeden 6nce ylzeyleri islatin.

Calisma sirasinda cocuklar, evcil hayvanlar, agik
pencereler ve temizlenen arabalara dikkat edin

* Makinenin temizlenmesi.

+ Isi tamamladiginizda istenmeyen malzemeleri atin.

5 BAKIM

A IKAZ

Fren sivilarinin, benzin, petrol bazli malzemelerin
plastik parcalara temas etmesine izin vermeyin.
Kimyasallar plastige zarar verebilir ve plastik maddeyi
hizmet digi birakabilir.

A IKAZ

Plastik muhafaza veya pargalarda gugli solvent veya
deterjanlar kullanmayin.

A UYARI
Bakimdan 6nce figi glic kaynagindan ayirin.
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5.1 MAKINEYI TEMIZLEYIN

Makine kuru olmalidir. Nem, elektrik carpmasi riskine
neden olabilir.

» Havalandirma deliklerindeki istenmeyen malzemeyi
bir elektrikli siplrge ile temizleyin.

+ Havalandirma deliklerine solvent piiskirtmeyin veya
dogrudan iclerine koymayin.

* Muhafazayi ve plastik bilegsenleri nemli ve yumusak
bir bezle temizleyin.

6 TASIMA VE DEPOLAMA

A UYARI

Tasima ve depolamadan once fisi glic kaynagindan
ayirin.

6.1 MAKINEYI HAREKET ETTIRIN
» Makineyi sadece kavrama yerinden tutun.
6.2 MAKINEYI DEPOLAYIN

» Makineyi depolamadan 6nce temizleyin.

* Makineyi depolarken motorun sicak olmadigindan
emin olun.

» Makinenin gevsek veya hasarli pargalarinin
olmadigindan emin olun. Eger gerekli ise, bu
adimlari/talimatlari uygulayin:

* Hasarli pargalar degistirin.
» Civatalari sikin.

+ Onaylanmis bir servis merkezinden biriyle
konusun.

* Makinenizi kuru bir alanda depolayin.
* Gocuklarin makinenin yanina gelemediginden emin

olun.
7 SORUN GIDERME
SORUN MUHTEMEL NE- | ¢OzOM
DEN
Ak siki takilma- Akuyy makineye
Tetik cekil- mis. takyglnlzdan
diginde motor emin olun.
calismiyor. (Nl i bt
Aklindn gari bit- | oy i3 sarj edin.
mis.
zGaLTF anahtar: ar- Bozuk pargalar
Makine calig- : onaylanmis bir
miyor. Motor arizali. servis merke-
PCB karti arizali. zinde degistirtin.

M

SORUN MUHTEMEL NE- |GOZUM
DEN

Makineyi calis-

tirdiginizda bor-
udan hava geg-
miyor.

Hava girisi veya
boru cikisi tika- Engeli kaldirin.
niktir.

8 TEKNIK VERILER

Voltaj 82V DC

Hava hacmi 19,5 m®/dak

Hava hizi 313,8 km/h

Agirlik (aki harig) 7,2kg

Olciilen ses basing diizeyi Lpa= 106 dB(A),
Kpa= 3 dB(A)

Garanti edilen ses glg¢ diizeyi Lwa.g= 109 dB(A)

Titresim 1,9m/sn?2, K=15
m/sn?

Akl modeli 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P
ve diger BAB serileri

Sarj cihazi modeli 82C6 ve diger CAB
serileri

IPX IPX4

9 AB UYGUNLUK BEYANI

Ureticinin adi ve adresi:

Ad: Globe Technologies Europe GmbH
Adres: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Al-
manya

Teknik dosyay derlemek igin yetkili kisinin adi ve adresi:

Ad: Ralf Pankalla
Adres: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Al-
manya

isbu belge ile, bu riine iliskin olarak asagidakileri
beyan ederiz

Kategori: Sirt Cantasi Tipi Hava
Ufleme Kérigi

Model: BLB494 (82B26)

Seri numarasi: Uriin derecelendirme eti-
ketine bakin

Yapim Yil: Uriin derecelendirme eti-
ketine bakin



* 2006/42/EC sayili Makine Direktifinin ilgili
hikimlerine uygundur.

» asagidaki diger AB Direktiflerinin hiikiimlerine
uygundur:
+  2014/30/EU
* 2000/14/EC & 2005/88/EC
+ 2011/65/EU & (EU)2015/863

Ayrica, asagidaki Avrupa uyumlastiriimis standartlarinin
asagidaki boélumlerinin, kullanildigini beyan ederiz:

+ EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Uyum degerlendirme metodu Ek V Direktifi 2000/14/EC.

Olgiilen ses giic diizeyi: Lwa: 106 dB(A)

Garanti edilen ses gucl seviye- Lwya g 109 dB(A)
si:

Yer, tarih: Weiterstadt. imza: Ted Qu, Kalite Dir-
06,06,2023 ektori

Ted Qu
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1 APRASYMAS
1.1 PASKIRTIS

Prietaisas, puciantis pro vamzdj org, naudojamg perkelti
nepageidaujamas medziagas, pvz., lapus, kieme.

1.2 APZVALGA
Paveikslas1 - 13.
1 Vamzdis 13 Vamzdis
2 Jungiklis 14 Pustuvo atjungimo
3 Greitio palaikymo mygtukas
svirtelé 15 Fiksatorius
4 ,Turbo® rezimo 16 Dulkiy dangtelis
mygtukas 17 Baterijos atjungimo
5 Dirzy komplektas mygtukas
6 Baterijos jkrovos a Griovelis
indikatorius b Iskysa
7 Jungiklio rankena ¢ Fiksavimo padétis
8 Jungiamasis d Virdutiné padétis
vamzdis U,
L A Kratinés dirzelis
9 Rankenélé . -
i B Pakietinimo dirzelis
10 Laidas .
; - C Juosmens dirZelis
11 Laido laikiklis
12 Vamzdis
2 BENDRIEJI DARBO SU

ELEKTRINIAIS |JRANKIAIS
SAUGOS |SPEJIMAI

A |SPEJIMAS

Perskaitykite visus su Siuo elektriniu jrankiu
pateiktus saugos jspéjimus bei instrukcijas,
perzitirékite paveikslus ir susipazinkite su
specifikacijomis. Nesilaikant visy toliau pateikty
instrukcijy, galima patirti elektros smigj, sukelti gaisrg
ir (ar) sunkiai susizaloti.

ISsaugokite visus jspéjimus ir nurodymus, kad
prireikus galétuméte pasiziaréti.

Ispéjimuose naudojamas terminas ,elektrinis
jrankis* reiskia prie maitinimo tinklo jungiama (laidinj)
elektrinj jrankj arba baterijos energija naudojantj
(belaidj) elektrinj jrankj.

3 SURINKIMAS

3.1 JUNGIKLIO RANKENOS
TVIRTINIMAS

Paveikslas2.

1. UZmaukite jungiklio rankeng (7) ant jungiamojo
vamzdzio (8).
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2. Perkelkite jungiklio rankeng j norimg vietg prie$
visiSkai priverzdami. Su pridedama rankenéle
(9) priverzkite jungiklio rankeng prie jungiamojo

vamzdzio.
3. statykite laidg (10) j laido laikiklj (11).
3.2 PUSTUVO VAMZDZIO

TVIRTINIMAS
Paveikslas 3 - 5.

1. Jtaikykite vamzdzio (12) griovelius (a) j vamzdZio (8)
iSkySas (b). Sukite vamzdj (12) rodyklés kryptimi, kol
abi iSkySos uzsifiksuos savo vietose (c).

Vamzdj (13) prijunkite prie vamzdzio (12). Jei reikia
trumpesnio vamzdzio, pasukite galinj vamzdj pries$
laikrodZio rodykle ir perkelkite vamzdj j virSuting
padétj (d).

3.3 SUJUNGTY VAMZDZIY
TVIRTINIMAS

Paveikslas 6.
Sujungtus vamzdzius galima atjungti nuo kuprinés.

1. Paspauskite pastuvo atjungimo mygtuka (14) ir
patraukite j virSy, kad atjungtuméte vamzdZius nuo
kuprinés.

3.4 DIRZY REGULIAVIMAS

Paveikslas 8-12.
1. UzZsidékite kupring ant nugaros.

2. Patraukite Zemyn dirzy galus, kad peciy dirzai

isitempty.
3. Sujunkite horizontaly kratinés dirza.
Patraukite krdtinés dirzo galg ir dirzg jtempkite.

Pakelkite reguliatoriy auseles, jei dirzus norite
atlaisvinti.

6. Uzsekite greito atpalaidavimo fiksatoriy,
prispausdami vieng jo dalj prie kitos.
7. Norint greito atpalaidavimo fiksatoriy atkabinti, reikia

suspausti kabliukus.

i PASTABA
Prie nugaros tvirtai prispauskite nugaros tarpiklj.

3.5 DIRZY NUEMIMAS

1. Atsekite kratinés dirzo greito atpalaidavimo
fiksatorius.

Atlaisvinkite dirZus pakeldami reguliatoriy auseles ir
nusiimkite jrenginj.
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A |SPEJIMAS
Kilus neiSvengiamam pavojui, nedelsdami nusiimkite
nuo peciy jrenginj. Atpalaiduokite kratinés dirza, prie$
nuleisdami jrenginj ant Zemes.

4 EKSPLOATAVIMAS

A |SPEJIMAS

Prie$ naudojima jsitikinkite, kad pastuvo vamzdis yra
reikiamoje padétyje.

41 SUDETINES BATERIJOS
|STATYMAS

Paveikslas 7.

A |SPEJIMAS

« Jei sudétiné baterija arba jkroviklis yra sugadintas,
pakeiskite sudétine baterijg arba jkroviklj.

« Prie§ jstatydami arba iSimdami sudétine baterijg,
sustabdykite jrengin;j ir palaukite, kol sustos
variklis.

» Perskaitykite ir supraskite baterijos ir jkroviklio
vadove pateiktas instrukcijas.

-

. Atkabinkite fiksatorius (15) abiejose pusése, kad
nuimtuméte dulkiy dangtel].

N

Nuimkite dulkiy dangtelj (16), atidengdami baterijos
skyriy.

w

Itaikykite sudétine baterijg | kuprinés korpuso ertme.

&

Istatykite sudétine baterijg j kuprinés korpusa.

o

Stumkite sudéting baterijg j kupring, kol ji
uzsifiksuos savo vietoje. Turite iSgirsti spragteléjima,
kuris reiskia, kad baterija uzsifiksavo.

o

Nenaudokite jégos jstatydami baterijg. Ji turi lengvai
islysti j savo vietg ir spragteléti.

i PASTABA

Dulkiy dangtelis turi bati uzdétas savo vietoje, kad j
vidy nepatekty dulkés ar vanduo.

i PASTABA

| pastuva galima jstatyti dvi baterijas, taciau tik viena i$
ju veikia darbo metu.

4.2 AKUMULIATORIAUS ISEMIMAS

7. pav.

1. Nuspauskite ir laikykite akumuliatoriaus atkabinimo
mygtuka.
2. ISimkite akumuliatoriy i$ prietaiso.

4.3 |RENGINIO PALEIDIMAS

Paveikslas 13,

1. Istatykite abi baterijas.
Nuspauskite jungiklj, kad jrenginj paleistuméte.
. Nuspauskite jungiklj iki galo, kad padidintuméte
greitj.
4. Atleiskite jungiklj, kad sumazintuméte greitj.

4.4 PRIETAISO STABDYMAS
1. Atleiskite gaiduka, kad sustabdytuméte prietaisa.

i PASTABA

Sustabde jrenginj palaukite, kol variklis visi$kai sustos.

4.5 GREICIO VALDYMO SVIRTIS

Paveikslas 13.

1. Norint padidinti greitj, grei¢io valdymo svirtj reikia
patraukti pagal laikrodzio rodykle. Taip uZfiksuosite
pageidaujamg greitj.

2. Norint sumazinti greitj, grei€io valdymo svirtj reikia
pastumti prie$ laikrodzZio rodykle.

i PASTABA

Jeigu greitj sumazinsite iki galo, jrenginys sustos ir jj
reikés vél i$ naujo paleisti.

4.6 ,TURBO“ REZIMO MYGTUKAS
1. Spusteléjus ,Turbo® mygtuka (1) vieng karta,
irenginys pradeda veikti didZiausiu greiciu.

2. Dar kartg spusteléjus ,Turbo" mygtuka, jrenginys
pradeda veikti jprastu greiciu.

i PASTABA

Naudojant , Turbo® rezimg baterija grei€iau iSsikrauna.
,Turbo® reZzimg naudokite tik tuomet, kai reikia.

4.7 EKSPLOATAVIMO PATARIMAI

« Paskite aplink iSorinj nepageidaujamy medziagy
krasta, kad iSvengtuméte nepageidaujamy
medziagy iSsklaidymo.

» Prie$ patimg naudokite gréblius ir Sakas
nepageidaujamy medziagy valymui.

» Jeigu nepageidaujamas medziagas valote dulkétose
salygose, sudrékinkite pavirsius.

* Naudojimo metu stebékite vaikus, naminius
gyvanus, langus ir nuplautus automobilius.

* Nuvalykite prietaisa.

« Baige darbg pasalinkite nepageidaujamas
medziagas.
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5  TECHNINE PRIEZIOURA

A PERSPEJIMAS

Saugokite plastikines dalis, kad ant jy nepatekty
stabdZiy skyscio, benzino ir naftos pagrindu
pagaminty medziagy. Cheminés medziagos gali
pazeisti plastikines dalis ir jas sugadinti.

A PERSPEJIMAS

Nevalykite plastikinio korpuso ir daliy koncentruotais
tirpikliais ar plovimo priemonémis.

A |SPEJIMAS

Prie$ techninés prieziGros proceddras atjunkite kiStukg
nuo maitinimo jtampos $altinio.

5.1 PRIETAISO VALYMAS

A PERSPEJIMAS

Prietaisas turi biti sausas. Dréegmé gali kelti elektros
smagio pavojy.

* Nepageidaujamas medziagas $alinkite i$ oro
ventiliaciniy angy naudodami dulkiy siurblj.

» Oro ventiliaciniy angy nepurkskite arba nemerkite |
skiediklius.

+ Korpusg ir plastikinius komponentus valykite drégna
ir minksta Sluoste.

* Draudziama plauti

6 GABENIMAS IR
SANDELIAVIMAS

A |SPEJIMAS

Prie§ gabendami ar sandéliuodami atjunkite kiStukg
nuo maitinimo jtampos $altinio.

6.1 PRIETAISO PERKELIMAS
+ Prietaisg laikykite tik uz rankenos.
6.2 PRIETAISO SANDELIAVIMAS

+ Prie$ sandéliavimg nuvalykite prietaisg.

» Kai padedate prietaisg jsitikinkite, kad variklis néra
karstas.

» |sitikinkite, kad prietaisas neturi atsilaisvinusiy arba
sugadinty daliy. Jei reikia, atlikite toliau pateikiamus
zingsnius / instrukcijas:

* Pakeiskite sugadintas dalis.

» Priverzkite varZtus.

» Susisiekite su patvirtintu techninés prieziGros
centru.

» Prietaisg sandéliuokite sausoje vietoje.

« Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

7 SUTRIKIMY NUSTATYMAS IR

SALINIMAS
PROBLEMA 9ALIMA PRIE- SPRENDIMAS
ZASTIS

Variklis nepasi-
leidzia nuspau-
dus gaiduka.

Ne iki galo jstaty-
tas akumuliator-
ius.

Isitikinkite, kad
akumuliatoriy j
prietaisg jstatéte
iki galo.

I18sikroves aku-
muliatorius.

|kraukite akumu-
liatoriy.

Prietaisas nepa-
sileidzia.

Sugedes jjungi-
mo mygtukas.

Variklio gedimas.

Spausdintinés
plokstés gedi-
mas.

Leiskite sugedu-
sias dalis pakeis-
ti jgaliotam tech-
ninés priezidros
centrui.

Paleidus prietai-
Sg oras néra pu-
¢iamas pro
vamzdj.

UzZsikiSusi oro
isiurbimo arba i$-
patimo anga.

Pasalinkite uzZsi-
kiSimo priezastj.

8 TECHNINIAI DUOMENYS

[tampa 82 V Nuolatiné srové

Oro taris 19,5 m*/min.

Oro greitis 313,8 km/val.

Svoris (be sudétinés baterijos) |7,2 kg

ISmatuotas garso slégio lygis Lpa= 106 dB(A),
Kpa= 3 dB(A)

Garantuotas garso galios lygis

LWA.d: 109 dB(A)

Vibracija

1,9m/s2, K=1,5
m/s?

Akumuliatoriaus modelis

82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P ir
kiti BAB modeliai

|kroviklio modelis

82C6ir kiti CAB
modeliai

IPX

IPX4

9 EB ATITIKTIES DEKLARACIJA

Nome e indirizzo del fabbricante

Pavadini-
mas:

Adresas:

kietija

Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Vo-
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Pavardé ir adresas asmens, jgalioto parengti technine
dokumentacijg:

Pavadini- Ralf Pankalla

mas:

Adresas: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt, Vo-
kietija

Siuo pareigkiame, kad gaminys

Kategorija: Ant nugaros nesiojamas
pastuvas

Modelis: BLB494 (82B26)

Serijos Nr.: Zr. gaminio techniniy duo-

meny plokstelg

Pagaminimo metai: Zr. gaminio techniniy duo-
meny plokstele

« atitinka susijusias Masiny direktyvos 2006/42/EB
nuostatas;

+ atitinka Siy kity EB direktyvy nuostatas:
+  2014/30/ES
« 2000/14/EB ir 2005/88/EB
+  2011/65/ES ir (ES)2015/863

Be to, patvirtiname, kad buvo vadovaujamasi Siy
Europos darniyjy standarty dalimis ir straipsniais:

+ EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Atitikties jvertinimo metodas pagal 2000/14/EB
direktyvos V prieda

Smatuotas garso galios lygis: Lwa: 106 dB(A)
Garantuotas garso galios lygis:  Lwa. g 109 dB(A)

ieta, data: Weiterstadt. Para8as: Ted Qu, kokybés
06,06,2023 direktorius

Ted Qu
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2. Pirms pievilk§anas I1dz galam, parvietojiet slédza

1 APRAKSTS rokturi vélamaja vieta. lzmantojiet komplekta

_ ieklauto pogu (9), lai pievilktu slédza rokturi pie
11 PAREDZETAIS LIETOJUMS savienojo$as caurules.
lekartu izmanto nokrituo lapu un citu netirumu 3. levietojiet kabelu stiprinajuma (11) kabeli (10).

parvietoSanai ar gaisa plismas palidzibu, kas tiek
padota no caurules.

1.2 PARSKATS
Attels Nr. 1-13.

3.2 LAPU_PQ]'I-EJA CAURULES
UZSTADISANA

Attéls Nr. 3 - 5.

1. Salagojiet abas caurules (12) rievas (a) ar Slitenes

1 Caurule 13 Caurule (8) izcilniem (b). Pagrieziet cauruli (12) bultinas
2 lesléganas sledzis 14 Patéja virziena, Iidz abi izcilni nofikséjas vajadzigaja
3 Kruiza kontrole atbrivosanas poga stavokit (¢).
4 Turbo poga 15 Slégmehanisms
5 Droibas josta un 16 Puteklusargs 2. Savienojiet cauruli (13) ar cauruli (12). Ja ir
aprikojums 17 Akumulatora nepiecieS$ama Tsaka caurule, pagrieziet aizmuguréjo
6 Akumulatora atbrivodanas poga cauruli pretéji pulkstenraditaja kustibas virzienam un
darbibas laika a Rieva parvietojiet cauruli aug$éja pozicija (d).
indikators b lzcilnis 3.3 CAURULES SALIKSANA
7 Slédza rokturis ¢ Blokéta pozicija Attels Nr 6
8 Savienojosa d Augssja pozicija e
caurule A Krasu josta Caurules var atvienot no mugursomas.
9 Poga B Uzkabes siksna 1. Nospiediet pitéja atbrivosanas pogu (14) un
10 Kabelis C Vidukla josta izvelciet uz aug$u, lai atvienotu caurules no
11 Kabela stiprinajums ’ mugursomas.
12 Caurule 3.4 DROSIBAS JOSTASUN
ELEKTROINSTRUMENTA Attels Nr. 8-12.
DROSIBAS BRIDINAJUMI 1. Uzvelciet mugura mugursomu.
= = 2. Lai savilktu ciesak drosibas jostu, pavelciet uz leju
A BRIDINAJUMS jostas galus,
Izlasiet visus ar $o elektroinstrumentu 3. Savienojiet horizontalo kra$u siksnu.
saistitos drosibas bridinajumus, noradijumus, . . L . .
specifikacijas un apliikojiet attalus. Visu turpmak 4. Lai savilktu ciesak, pavelciet krasu siksnas galu.
uzskaitito noradijumu neievéro$ana var izraisit 5. Lai atbrivotu jostu, paceliet uz aug$u regulé$anas
elektriskas stravas triecienu, aizdeg$anos un/vai izcilnus.
nopietnas traumas. 6. Nofikséjiet atras atbrivosanas stiprinajumu,

P - ., . saspiezot kopa.
Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus, lai

tos ari turpmak varétu lietot. 7. Lai atvértu atras atbrivoSanas stiprinajumu,

saspiediet akus.
Bridingjumos lietotais termins ,elektroinstruments”
attiecas uz elektriski darbinamu instrumentu, kura
baro$anu nodroSina elektrotikls (ar elektrokabeli) vai
akumulators (bez elektrokabela).

3 UZSTADISANA 3.5 DROSIBAS JOSTAS UN
3.1 SLEDZA ROKTURA APRIKOJUMA NOVILKSANA

UZSTADISANA 1. Atveriet krGSu siksnas atras atbrivo$anas
Attéls Nr. 2. stiprinajumus.

1. Pabidiet slédza rokturi (7) uz savienojo$as caurules 2. AEbrTvojiet siksnlas,l pa_ce!ot bidamos regulétajus un
(8). péc tam nonemiet iekartu.

Ciesi un stingri piestipriniet muguras dalas
polster&jumu.
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A BRIDINAJUMS

Draudos$u briesmu gadijuma atri nonemiet iekartu.
Pirms noliekat iekartu zemé, atbrivojiet krasu siksnu.

4 EKSPLUATACIJA
A BRIDINAJUMS

Pirms patéja ekspluatéSanas parliecinieties, vai
caurule atrodas vajadzigaja stavoklr.

41 AKUMULATORU BLOKA
IEVIETOSANA
Attéls Nr. 7.

A BRIDINAJUMS

» Ja akumulatoru bloks vai ladétajs ir bojats, tie ir
janomaina.

* Pirms akumulatoru bloka ievietoSanas vai
iznem$ana darbmasina ir jaaptur un jauzgaida,
kamér apstajas motors.

* lzlasiet un izprotiet akumulatora un ladétaja
rokasgramata sniegtos noradijumus.

-

. Atblokéjiet slégmehanismus (15) abas pusés, lai
atbrivotu puteklusargu.

N

Nonemiet puteklusargu (16), lai atvértu akumulatora
nodalijumu.

w

Salagojiet akumulatoru ar mugursomas korpusu.

&

levietojiet akumulatoru mugursomas korpusa.

i

Spiediet akumulatoru uz iek§u mugursoma, lidz
tas nofikséjas vajadzigaja stavokli. Tiklidz tas bis
ievietots I1dz galam, bus dzirdama klikSka skana.

o

Nespiediet akumulatoru ar spéku. Tam vajadzétu
ieslidet vieta un ar klikSka skanu nofikséties.

i PIEZIME

Lai noveérstu puteklu vai Gdens iekldSanu, nenonemiet
puteklusargu.

i PIEZIME

Patéja var bat divi akumulatori, tomér darbibas laika
darbojas tikai viens.

4.2 AKUMULATORA BLOKA

IZNEMSANA
7. attéls
1. Nospiediet un pieturiet akumulatora atbrivo$anas
pogu.
2. lIznemiet no iekartas akumulatora bloku.

4.3 DARBMASINAS IESLEGSANA
Attéls Nr. 13,

1. levietojiet abus akumulatorus.
Lai iedarbinatu iekartu, atvelciet ieslegSanas slédzi.

Lai palielinatu pasanas atrumu, atvelciet
ieslégSanas slédzi lidz galam.

4. Lai samazinatu pisanas atrumu, pakapeniski
atlaidiet ieslegSanas slédzi.

4.4 IEKARTAS APTURESANA

1. Lai apturétu iekartu, atlaidiet ieslégSanas slédzi.

Péc iekartas apturéSanas pagaidiet, kamér apstajas
motors.

4.5 KRUIZA KONTROLES SVIRA

Attéls Nr. 13.

1. Lai palielinatu ptsanas atrumu, pavelciet kruiza
kontroles sviru pulkstenraditaja kustibas virziena.
Pasanas atrums tiks nofikséts vélamaja iestatljuma.

2. Lai samazinatu piasanas atrumu, nospiediet kruiza
kontroles sviru pretéji pulkstenraditdja kustibas
virzienam.

Ja pusanas atrums visu laiku tiks pakapeniski
samazinats, iekarta apstasies un bis vélreiz jaieslédz.

46 TURBO POGA
1. Nospiezot turbo pogu (1) vienu reizi, darbmasina
darbojas ar vislielako pasanas atrumu.

2. Velreiz nospiezot turbo pogu, darbmasina darbojas
ar parasto atrumu.

Izmantojot turbo pogu, akumulators izlad&jas visatrak.
Izmantojiet turbo pogu tikai tad, kad tas ir
nepiecieSams.

4.7 PADOMI IEKARTAS LIETOSANA

« Lailapas un netirumi netiktu aizpisti nevajadziga
virziena, putiet ap kaudzes aréjo malu.

« Pirms sakat pist uzslaukiet lapas un netirumus ar
slotu un grabekli.

« Jalapas un netirumi ir japas puteklainos apstaklos,
pirms pdsanas samitriniet zemes virsmu.

« Ekspluatéjot iekartu, raugiet, lai bérni un
majdzivnieki neatrastos tas tuvuma; tapat nepatiet
atvértu logu un nomazgatu automasinu tuvuma.

* Notiriet iekartu.

* Kad pabeidzat darbu, izmetiet sapUstas lapas un
netirumus.
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5 APKOPE

A PIESARDZIBU

Bremzu skidrumi, benzins, naftas bazes materiali
nedrikst nonakt saskaré ar plastmasas dalam.
Kimikalijas var izraisit plastmasas bojajumus un
padarit plastmasu par lietoSanai nederigu.

A PIESARDZIBU

Nelietojiet plastmasas korpusa vai detalu tiriSanai

A BRIDINAJUMS

Pirms veicat apkopes darbus, izvelciet baroSanas
vada kontaktdakSu no baro$anas avota.

51 IEKARTAS TIRISANA

A PIESARDZIBU

lekartai jabdt sausai. Mitrums var izraisit elektriskas
stravas trieciena risku.

* lztiriet sapustas lapas un netirumus no gaisa
atveres ar puteklu slcé&ju.

» Noslaukiet korpusu un plastmasas dalas ar mitru un
mikstu draninu.

* Mazgasdana aizliegta.

6  TRANSPORTESANA UN
UZGLABASANA

A BRIDINAJUMS

Pirms transportéSanas vai novietoSanas uzglabasana
izvelciet spraudni no baro$anas avota.

6.1 IEKARTAS PARVIETOSANA
» Turiet iekartu tikai un vienigi aiz roktura.
6.2 IEKARTAS UZGLABASANA

» lekarta pirms uzglabasanas ir janotira.
» Pirms novietojat iekartu uzglabasana, parliecinieties,
vai tds motors nav sakarsis.
» Parbaudiet, vai iekartai nav atskrivéjusos vai bojatu
dalu. NepiecieS8amibas gadijuma rikojieties $adi:
* Nomainiet bojatas dalas.
» Pieskravejiet skraves.
« Sazinieties ar autorizéta servisa centra parstavi.
* Glabajiet iekartu sausa vieta.
» Parliecinieties, vai bérni nevar pieklat iekartai.

7 PROBLEMU NOVERSANA

PROBLEMA

IESPEJAMAIS
CELONIS

RISINAJUMS

Atvelkot slédzi,
motors neie-
slédzas.

Akumulatora
bloks nav pilniba
ievietots.

Akumulatora blo-
kam jabuat ievie-
totam iekarta Iidz
galam.

Akumulatora
bloks ir izladgjies.

Uzladégjiet aku-
mulatora bloku.

lekartu nevar ie-
darbinat.

Bojats barosanas
sledzis.

Bojats motors.

Bojata PCB shé-
mas plate.

Nogadajiet boja-
tas dalas uz au-
torizétu servisa
centru.

ledarbinot iekar-
tu, gaiss neplast
no caurules.

Gaisa iepludes
vai caurules at-
veres dala ir aiz-
sprostojums.

Iztiriet aizspros-
tojumu.

8 TEHNISKIE DATI

Spriegums 82V DC

Gaisa tilpums 19,5 m®/min
Gaisa plismas atrums 313,8 km/h
Svars (bez akumulatoru bloka) |7,2 kg
Izméritais skanas spiediena Lpa= 106 dB(A),
[Tmenis Kpa= 3 dB(A)

[Tmenis

Garantétais skanas intensitates

Lwad= 109 dB(A)

19m/s2, K=15
m/s?

Vibracija

Akumulatora modelis 82Vv180, 82V290P,
82V360, 82V580P

un citasBAB sérijas

82C6 un citasCAB
sérijas

Ladétaja modelis

IPX IPX4

9 ES ATBILSTIBAS
DEKLARACIJA

Razotaja nosaukums un adrese:

Nosaukums: Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Vacija

Adrese:
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Personas, kura pilnvarota sastadit tehnisko
dokumentaciju, vards, uzvards un adrese:

Vards un Ralf Pankalla

uzvards:

Adrese: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Vacija

Ar S0 més apliecinam, ka izstradajums

Kategorija: Mugursomas tipa patéjs

Modelis: BLB494 (82B26)

Sérijas numurs: Skatit izstradajuma kvali-
tates markéjumu

lekartas izlaides gads: Skatit izstradajuma kvali-

tates markéjumu

- atbilst Direktivas Nr. 2006/42/EK par masinam
attiecigajiem noteikumiem.

+ atbilst sekojosu EK direktivu noteikumiem:
«  2014/30/ES
»  2000/14/EK un 2005/88/EK
+ 2011/65/ES un (ES) 2015/863

Turklat més apliecinam, ka ir izmantotas $adas
saskanoto standartu dalas un noteikumi:

+ EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Direktivas Nr. 2000/14/EK V pielikuma paredzéta
atbilstibas novértéjuma metode.

Izméritais skanas intensitates Lwa: 106 dB(A)
limenis:

Garantétais skanas intensitates Lya g: 109 dB(A)

ITmenis:
Vieta, datums: Weiter- Paraksts: Kvalitates dalas
stadt. 06,06,2023 direktors Ted Qu

Ted Qu
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1 KIRJELDUS
11 EESMARK

Seadet kasutatakse selleks, et puhuda torust &hku,
eesmargiga liigutada materjale, nt. aias olevaid lehti.

1.2 ULEVAADE
Joonis 1-13.

1 Toru 13 Toru

2 Paastik 14 Puhuri

3 Kiirusehoidik vabastusnupp
4  Turbo-nupp 15 Riiv

5 Rakmed 16 Tolmukate

6 Aku kestvuse 17 Akuvabastusnupp

indikaator a Soon

7 Paastiku kaepide b Sakk

8 Uhendustoru ¢ Lukustusasend
9 Nupp d Ulemine asend
10 juhe A Rinnarihm

11 Juhtmehoidik B Rakmerihm

12 Toru c Voorihm

2 ELEKTRITOORIISTA ULDISED
OHUTUSJUHISED/HOIATUSED

A HOIATUS

Lugege labi koik elektritooriistaga kaasas olevad
hoiatused, juhised, joonised ja andmed. Allfoodud
Juhiste eiramine véib pbhjustada elektriléoki, tulekahju
Jja/voi tbsiseid vigastusi.

Saéilitage hoiatused ja juhised hilisemaks
kasutuseks.

Hoiatustes kasutatud termin ,elektritoériist” viitab voolu
Jjoul (juhtmega) to6tavale elektrilisele todriistale voi aku
Jjoul téétavale (juhtmeta) elektrilisele tdoriistale.

3 PAIGALDUS

3.1 PAASTIKU KAEPIDEME
PAIGALDAMINE

Joonis 2.
1. Libistage paastiku kaepide (7) thendustorule (8).

2. Enne taielikku pingutamist liigutage paastiku
kaepide soovitud asukohta. Paastiku kaepideme
Uhendustoru kulge pingutamiseks kasutage
komplektis sisalduvat nuppu (9).

3. Pange juhe (10) juhtmehoidikusse (11).
3.2 PUHURI TORU PAIGALDAMINE

Joonis 3 - 5.

1. Joondage ks toru (12) soontest (a) toru (8)
sakkidega (b). Péérake toru (12) noole suunas, kuni
molemad sakid libisevad lukustusasenditesse (c).

2. Uhendage toru (13) toruga (12). Liihema toru
kasutamiseks keerake tagumist toru vastupaeva ja
ligutage toru Ulemisse asendisse (d).

3.3 TORU MOODULI KOKKUPANEK

Joonis 6.
Toru moodulit saab seljakoti moodulist lahti Ghendada.

1. Vajutage puhuri vabastusnuppu (14) ja toru mooduli
seljakoti moodulist lahtiihendamiseks tdmmake toru
moodulit tilespoole.

3.4 KINNITUSRIHMADE
REGULEERIMINE

Joonis 8-12.

Pange seljakott selga.

Tdmmake dlarihmade otsi pingutamiseks alla poole.

Kinnitage horisontaalne rinnarihm.

Pingutamiseks tdmmake rinnarihma otstest.

Rihmade vabastamiseks tdstke pingutid Ules.

o ok w DN~

Lukustage kiirkinnitusega pannal likates kaks
pandla poolt omavahel kokku.

7. Kiirkinnituspandla avamiseks pigistage pandla
liikuvaid osi.

|Asetage seljatugi tihedalt ja ohutult vastu selga. |

3.5 RIHMADE EEMALDAMINE

1. Avage rinnarihma kiirkinnituspannal.

2. Avage dlarihmad tostes liugpandlad lles ja seejérel
votke masin seljast ara.

A HOIATUS

Vahetu ohu korral vétke masin kiiresti seljast ara.
Enne masina maha panemist avage rinnarihm
taielikult.

4 KASUTAMINE

Enne kaivitamist veenduge, et puhuri toru on
korrektselt paigas.

41 AKUPLOKI PAIGALDAMINE

Joonis 7.
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A HOIATUS

« Kui akuplokk vdi laadija on kahjustatud, vahetage
akuplokk voi laadija valja.

» Enne akuploki paigaldamist vdi eemaldamist
peatage seade ja oodake, kuni mootor seiskub.

» Lugege ja tehke endale selgeks aku ning laadija
kasutusjuhendits esitatud juhiseid.

-

Tolmukate vabastamiseks avage riivid (15) mélemalt
kuljelt.

Akupesa avamiseks eemaldage tolmukate (16).
Joondage akuplokk seljakoti korpuse 86nsusega.
Pange akuplokk seljakoti korpusesse.

o k0N

Lukake akuplokk seljakotti, kuni see oma kohale
lukustub. Kuulete kldpsatust, kui see on oma kohale
lukustunud.

o

Akuploki paigaldamisel arge rakendage jéudu. See
peaks libisema oma kohale ja klépsatama.

i MARKUS

Tolmu ja vee seadmesse sattumise valtimiseks jalgige,
et tolmukate on paigaldatud.

i MARKUS

Puhur mahutab kaks akut, kuid seadme kasutamise
ajal t66tab ainult Uks aku.

4.2 AKUPLOKI EEMALDAMINE

Joonis 7.
1. Vajutage ja hoidke aku vabastamise nuppu all.
2. Uhendage seadme akuplokk lahti.

4.3 SEADME KAIVITAMINE

Joonis 13,

1. Sisestage kaks akut.

2. Seadme kaivitamiseks tdmmake paastikut.

3. Kiiruse suurendamiseks tdmmake paastik 16puni.
4. Kiiruse vahendamiseks vabastage paastik.

4.4 PEATAGE SEADE.

1. Toote peatamiseks vabastage paastik.

Oodake péarast masina seiskamist, kuni mootor
seiskub.

4.5 PUSIKIIRUSEHOIDJA HOOB

Joonis 13.

1. Kiiruse suurendamiseks tdmmake pusikiirusehoidja
hooba péripdeva. See lukustab soovitud kiiruse.

2. Kiiruse vahendamiseks liikake pusikiirusehoidja
hooba vastupaeva.

Kui vahendate kiirust nullini, siis seade seiskub ja te
peate masina taaskaivitama.

46 TURBO-NUPP
1. Turbo-nupule (1) vajutades té6tab seade
maksimumkiirusel.

2. Turbo-nupu vabastamisel naaseb seade
normekiirusele.

Turbo-nupu kasutamine kulutab akut kdige kiiremini.
Kasutage turbo-nuppu ainult vajadusel.

4.7 PRAKTILISED NOUANDED

Soovimatute materjalide laialipaiskumise valtimiseks
suunake puhurit médda soovimatute materjalide
kogumi serva.

Enne puhuri rakendamist kasutage soovimatute
materjalide eemaldamiseks rehasid véi harju.
Tolmustes tingimustes tehke pinnad enne
soovimatute materjalide eemaldamist niiskeks.
T66 ajal jalgige lapsi, loomi, avatud aknaid ja
puhtaid autosid.

* Puhastage seade.

« T&0 Iopetamisel kdrvaldage soovimatud materjalid.

5 HOOLDUS

A ETTEVAATUST

Valtige pidurivedelike, bensiini ja naftapdhiste
materjalide kokkupuudet seadme plastikosadega.
Kemikaalid véivad plastikut kahjustada ja selle
kasutuskdlbmatuks muuta.

A ETTEVAATUST

Arge kasutage plastmasskorpuse véi -komponentide
puhastamiseks tugevatoimelisi lahusteid voi
puhastusaineid.

A HOIATUS
Enne hooldust eemaldage pistik vooluvérgust.

SEADME PUHASTAMINE
A ETTEVAATUST

5.1

Seade peab olema kuiv. Niiskus tekitab elektril6gi
ohu.

» Puhastage soovimatud materjalid
ventilatsiooniavadest tolmuimeja abil.
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+ Arge pritsige ventilatsiooniavasid ning &rge pange
ventilatsiooniavasid lahustite sisse.

» Puhastage korpust ja seadme plastikosi niiske
pehme lapiga.

* Pesemine keelatud

TRANSPORT JA
HOIUSTAMINE

A HOIATUS

Enne transporti ja hoiustamist eemaldage pistik
toiteallikast.

6.1 SEADME LIIGUTAMINE
* Hoidke seadet ainult kdepidemest.
6.2 SEADME HOIUSTAMINE

* Enne hoiustamist puhastage seade.
* Enne hoiustamist veenduge, et mootor ei ole kuum.
» Kontrollige, et seadme osad ei ole lahti tulnud voi
kahjustunud. Vajadusel jérgige neid juhiseid:
* Vahetage kahjustunud osad valja.
« Keerake poldid kinni.
» Vobtke Ghendust volitatud teeninduse to6tajaga.
* Hoiustage seadet kuivas kohas.

« Jalgige, et seade oleks lastele kattesaamatus
kohas.

7 VEAOTSING
PROBLEEM  |VOIMALIK POH- | LAHENDUS
Jus

Veenduge, et
paigaldate aku-
ploki seadmesse

Akuplokk ei ole

Paastiku tdmba- | korrektselt paigal-

misel mootor ei | datud. korrektselt.
kaivitu. :
Akuplokk on tiihi. kf‘ad'ge akuplok-
Toitenupp on de-
fektne. Laske defektsed

osad volitatud
teeninduses val-
ja vahetada.

Mootor on de-

Seade ei kaivitu. fekine.

Trikkplaat on de-
fektne.

Ohu sissevool voi
toru valjavool on

Seadme kaivita-

misel ei liigu 5hk Eemaldage um-

torust labi. ummistunud. mistus.

8 TEHNILISED ANDMED

Pinge 82 V Alalisvool
Ohuvoolu hulk 19,5 m¥min

Ohuvoolu kiirus 313,8 km/h

Kaal (ilma akuplokita) 7,2 kg

M&6detud helirdhu tase Lpa= 106 dB(A),
Kpa= 3 dB(A)

Garanteeritud helivdimsuse
tase

LWA.d= 109 dB(A)

19m/s?2,K=1,5
m/s?

Vibratsioonitase

Aku mudel 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P ja

teised BAB seeriad

Laadija mudel 82C6 ja teised CAB

seeriad

IPX IPX4
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EU
VASTAVUSDEKLARATSIOON

Tootja nimi ja aadress:

9

Nimi: Globe Technologies Europe GmbH

Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Saksamaa

Aadress:

Tehnilise toimiku koostamise volitustega isiku nimi ja
aadress:

Nimi: Ralf Pankalla
Aadress: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Saksamaa

Kaesolevaga kinnitame, et toode

Liik: Seljaskantav puhur
Mudel: BLB494 (82B26)
Seerianumber: Vt. toote andmesilti

Tootmise aasta: Vt. toote andmesilti

+  vastab asjakohase Masinadirektiivi 2006/42/EU
nduetele.
-« vastab teiste jargnevate EU direktiivide nduetele:

« 2014/30/EL
+ 2000/14/EU ja 2005/88/EU
+ 2011/65/EL ja (EL) 2015/863

Lisaks kinnitame, et on kasutatud jargnevaid thtlustatud
standardeid (v8i nende osi/punkte):

« EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN

55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC
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62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Vastavuse hindamise meetod vastavalt direktiivi
2000/14/EU lisale V.

Méddetud helivdimsuse tase: Lwa: 106 dB(A)

Garanteeritud helivdimsuse Lwag: 109 dB(A)
tase:

Koht, kuupaev: Weiter- Allkiri: Ted Qu, kvaliteedi-
stadt. 06,06,2023 juht

Ted Qu
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MakegoHCKU

1 onuc 341
1.1 UEN

MaluvnHaTta ce KOpUCTYW 3a NPUABIKYBaH-E BO3AYX HU3
LieBKa 3a Aa ce NomecTaT HecakaHu MaTepujanu Kako
LUTO Ce nucjata BO ABOPOT.

MOCTABETE JA PAYKATA 3A
YKPAMNELUOT
Cruka 2.

1. Jlu3HeTe ja paukaTta 3a YkpaneuoT (7) Ha LeBkaTa 3a
nospayBatse (8).

2. lpemecTeTe ja paykaTta 3a YkpaneLoT Ha

1.2 MPEIMERQ nocakyBaHOTO MeCTO Npep LieNocHO Aa ja CTerHete.
Cruka 1-13. MckopucTeTe ro npunoxeHara koove (9) 3a aa ja
CTerHeTe paykara 3a YKpaneLoT Ha LieBkaTa 3a
1 LUeska 14 Konue 3a noBp3yBak-e.
Ykpanew oTnywTare Ha Cragerte ja xuuata (10) Bo Agpxadot 3a xuua (11).
3 KoHTpona Ha AyBanoro
[BIKEILETO 15 Pese 3.2 TOCTABETE JA LLEBKATA HA
4 Konue ,TypGo* 16 [loknonka 3a AYBAIOTO
5 CurypHoceH nojac npatinHa Crniuka 3 - 5.
n 17 Konue 3a Bagewe
6 OKaxyBad 3a Ha 6aTtepujaTa 1. MopamHete rv BanabHaTuHuTe (a) Bo ueBkaTa (12)
Tpaetbe Ha a  Kneb co jasnunnata (b) Ha ueBkarta (8). BpTerte ja
Garepujata Jasnue ueskaTa (12) BO Hacoka Ha cTpenkarta AoAeka ABeTe
7 Paukana ) jasanyutba He ce NU3HaT BO COOABETHUTE MONOXGW
YyKkpaneuoT Moauumja 3a (©).
8 Lleskasa 3akrnyyyBarbe
noBpayBake d [opHa nosvumja )
9 Konue A PemeH 3a rpanu 2. ToBp3eTe ja ueskara (13) co ueBKaTa.(12). 3a
npUMeHa Ha NokpaTka LieBka, BpTETe ja 3agHaTa
10 Kuua B PewveH3a LieBKa BO HAacoKa CrIPOTMBHA Off OHaa Ha CTPeNkuTe m
11 [Opxay 3a xuua uspcTrHa Ha YaCOBHMKOT 1 MOMECTETE ja LieBKaTa Ha ropHaTa
12 Leska C Pewen3a nonox6a (d).
nomnosvHa
13 Lleska 3.3 COCTABETE 'O CKnonot
2 OMWTU BE3BEAHOCHW HEBKA
MPEOYMNPEOYBAHA 3A Cruka 6.

ENEKTPUYHU ANATKA

CKIIOMoT LIeBKM MOXe [ia Ce OfAEn Of CKIIoMoT Co
paHeLoT.

A TPEOYNPEOYBAHE

MpouuTajTe rn cute 6e36eAHOCHU
npeaynpeayBaka, ynaTcrea, UnycTpauum u
cneuundmUKaumUm 4afeHn co oBaa enekTpuyHa
anarka. AKo He ce cnedam cume ynamcmea
HasedeHu rnodony Moxe Oa 00j0e Ao enekmpu4eH
ydap, noxap u/unnu cepuosHa rnospeoa.

1. TlputncHeTe Ha KON4eTo 3a OTnyLUTake Ha
pysanoto (14) n noeBneyeTe Harope 3a ga ro
ofenuTe CKMomoT LieBKU O CKIOMOT Ha paHeLoT.

3.4 TMNPUCNOCOBETETO
CUT'YPHOCHMOT NOJAC
Crnuka 8-12.

3auyBajTe rv cuTe NnpeaynpeayBaka M ynaTcTea 3a 1.
ynotpe6a BO aHWHa. 2

CraBeTe ro paHeLoT Ha rp6oT.

MoBneyeTe r kpaeBuTe Ha NpepamMk1Te HaJomMy 3a
lMoumom ,enekmpuyHa anamka“ eo [a ro 3aTerHeTe nojacor.
npedynpedysar-ama ce 00Hecysa Ha sawama 3.
eneKmpuyHa anamka wmo pabomu co Harojyeare
00 ennekmpuyHama mpexa (co kaben) unu Ha
eniekmpuyHama anamka wmo pabomu Ha 6amepuja
(6e3 kaben).

3 WHCTANUPAHE

MoBp3eTe ja xopu3oHTanHaTa npepamka Ha
rpaguTe.

4. TloBneveTe ro KpajoT Ha Npepamkarta Ha rpaauTe 3a
[a ja 3aTterHere.

5. TMogurHeTe rv jasauumk-arta Ha 4ernosuTe
3a npucnocobyBatse 3a Aa rm ognabasute
npepamkuTe.

6. 3akny4yete ro 6p30TO 3akon4vyBaH-e Taka LTo ke
NPUTUCHETE CTPaHUTe efHa KOH Apyra.
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7. CTwncHeTe v KykuTe 3a aa ro otsopute 6p3oto
3aKonyyBakse.

Bo gyBanoto mMoxe Aa ce cTasart e 6arepuu, Ho
camo efiHa ke paboTu Npu KOpUCTEHE Ha MaluMHaTa.

CraBeTe ja nognowkara 3a rpb Ha rp6oT, LBpCTO U
CUTypHO.

4.2 W3BAOETE JA BATEPUJATA

Cnuka 7.

3.5 OTCTPAHETE o NOJACOT

1. anITI/ICHETe 1 3apXXeTe Ha KoN4yeTo 3a BafeHe Ha

1. OtBopeTe rv genosuTe 3a 6p30 3akonyyBake Ha Gatepujara.
npepamkara Ha rpagute. 2. W3Baperte ja 6aTepujata og malumHara.
2. OpnabaBeTe r'v npepaMK1TE Ha NojacoT Taka LTo ke
' NOAUrHeTe Nu3radkmMTe NpUcnocobnuem Aenosu, a
notoa n3Bagere ja MalumHarta.

4.3 BKIIYYYBAHWE HA MALLUHATA

Cnuka 13,

A TIPEQYMNPEOYBAHE 1. BmeTHeTe 11 BeTe Gatepuu.
Bo cnyuaj Ha HenocpeaHa onacHocT, 6p3o 13saaeTe 2. Tloeneyete ro YkpanewuoT 3a Aa ja BKIy4uTe
ja mawmHata. OTnywTeTe ja NnpepamkaTa Ha rpaguTte MaluvHaTa.
Mpen fa ja CTaBuTe MalnHara Ha semja. 3. loBneyeTe ro YKPaNeLoT 3a Aa ja ronemuTe
6p3unHara.
4 PABOTEHE 4. OTnywTeTe ro YkpanewoT 3a Aa ja Hamanute
6p3aunHara.
A MPEOYTMNPEOYBAHE
MpoBepeTe fanu LeBKaTta Ha [yBasnoTo e BO 4.4 3ANUPAHE HA MALLMHATA
coopBeTHaTa nonox6a npea Aa nouHeTe co paborta. 1. OTnywTeTe ro YkpaneLoT 3a Aa ja 3anpete
MaluvHara.
41 [NOCTABETE JA BATEPUJATA
Cnuka 7.

MouekajTe Aoageka MOTOPOT He 3anpe OTKako Ke ja

A rlPE,D.yrIPE,D‘yBAHDE NCKNy4yuTe MalluHaTa.

- Axo GaTepujaTta Unu MnosHauoT Ce OLITETEHU,
3ameHeTe rv. 4.5 Hgﬁ;{zﬁbéggTPOHA HA

« 3anpeTe ja MalwmHaTa 1 noyekajte gogeka
MOTOPOT He 3acTaHe npep Aa ja CTaBuTe unm Cruka 13.
n3BaguTte b6atepujata.

« TpouutajTe rn n pasbepeTe r1 ynarcteara BO
NpUpaYHMKOT 3a BaTepujata 1 NOMHaYoT.

1. ToBneyeTe ro NOCTOT 3@ KOHTPONA Ha ABUKEHETO
Ha cTpaHaTa o3HadeHa co 3ajak ,Rabbit’ 3a aa ja
3ronemuTte GpavHaTa Ha MalmHaTa.

1. OrtknyyeTe v pe3urbata (15) Ha oBeTe cTpaHu 3a fa

Cce 13Baay NOKMoMNKaTa 3a npawmHa. 4.6 KOIMNYE ,TYPBO“

2. OrtcTpaHerTe ja noknonkarta 3a npatvHa (16) 3a aa 1

. MpuTtucHete ro konyeto ,Typ6o“ (1) egHalw, Taka
ce rmefa aenot co 6atepujata.

MallMHaTa ce NocTaByBa Ha HajBMcokaTta 6p3uHa.
3. TMopamHeTe ja 6aTepujata co npa3HuHaTa BO
KyKWLITETO Ha paHeLoT.

2. TpwuTucHeTe ro kon4yeTo ,Typ6o“ NOBTOPHO, Taka
MalumHaTa ce noctaByBa Ha HopMarnHa 6p3uHa.

4. BwmeTHerTe ja 6aTepujaTta BO KyRULLITETO Ha paHeLoT.

5. MMpwuTncHeTe ja GaTepujata BO paHELIOT AoAeka He
Ce MocTaBu LBPCTO Ha COOABETHOTO MecTo. Ke Co kopucTere Ha konyeto ,Typ6o“, 6atepujata ce
uyeTe ,KNUK" kora ke 6uze 4o6po nocTaBeHa. Tpowwwu Hajbp3o. Kopuctete ro konyeto ,Typbo“ camo

6. He kopucteTe cuna npu BMETHyBake Ha kora umarte notpeba.

Harepujata. Tpeba Aa ce nNnU3He Ha COOABETHOTO

MECTO 1 Aa ,KInKHe". 4.7 COBETU 3A PABOTA

« [yBajTe okony HaABOELIHMOT pab Ha HecakaHuTe
maTepujanu 3a Ja He ce pacnpckaar.

» Kopucrerte rpebna n metnu 3a ga ru pacumctuTe
HecakaHuTe maTtepujanu npeq Aa ayeare.

OcraBeTe ja nokronkara 3a npatliHa Ha CBOeTO
MECTO 32 [1a He HaBnese npawHa Unu Boga.
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* HaBnaxHeTe rv noBpLIMHWTE Npeq Aa v
pacuucTuTe HecakaHUTe Matepujanu BO yCroBu
Kafe LUTo uma npae.

* BHumaBajTe Ha Aeua, MUNEHNYMHLA, OTBOPEHN
npo3opu 1 YACTM aBToMObMNM aypu paboTuTe.

*  Wcuncrete ja mawmHara.

*  dpneTe rM HecakaHWUTe maTepujanu Kora ke
3aBpLunTe co paborta.

5 OOP>XXYBAHE

A BHWMAHNE

He po3BonysajTe fo nnacTuyHWTe Aenoswu Aa Jojaat
TEYHOCTM 3a conupayku, 6eH3nH n maTepujanu Ha
6a3a Ha HadTa. XemukanuuTe Moxe Aa ja owTerar
nnactukaTa v ucrata aa He Moxe [a ce cepBucupa.

A BHMAHWE

He KopwcTeTe CUIHU pacTBOPYBaYu UNu AeTEPreHTn
Ha NNacTUYHOTO KYKULLITE U Ha [ENOBUTE.

A TPEOYNPEOYBAHE

M3BageTe ro Npmkny4YoKoT of CTPYjHOTO HamojyBare
npez Aa BpLUUTE OfpXyBaH-€.

5.1 UYUCTEHE HA MALLUMHATA

A TPEOYNPEOYBAHE

MatuHaTta mopa aa 6uae cysa. BnaxkHocTa Moxe Aa
cosfage puavk of CTpyeH yaap.

»  OTcTpaHeTe v HecakaHWTe mMaTepujany of
BEHTUIIOT 3a BO3AYyX CO MpaBoCMyKarka.

* He npckajTe ro BEHTUNOT 3a BO3AYX U HE CTaBajTe ro
BO pacTBOpyBayu.

* UYucrete m KykMUJTETO 1 nnactTnyHUTe OenoBu co
BlaXkHa U MeKa Kpna.

+ 3abpaHeTo Muere

6 NPEBO3 U CKINAOVPAHE

A NPEOYNPEOYBAHE

V3Bagete ro Nnpukny4oKoT Of CTPYjHOTO HanojyBare
npeA Aa BpLuMTe NPeBo3 U cknaampame.

6.1 TMPEMECTYBAHKE HA

MALUMHATA
+  [ipkeTe ja MalwmHaTa camo 3a gpLukata.
6.2 CKNAOUPAHE HA MALLUHATA

* YucreTe ja mawmHaTa npea Aa ja cknagupare.

+ [poBepeTe fanu MOTOPOT € KEXOK Kora ja
cKnaaupare MaluvHara.

« TpoBepeTe fanu Ha MalumHaTa rma nabasw unu
OLUTETEHM [AEeNoBun. AKO e HEONXOAHO, crefeTte
OBMe Yekopu/ynaTcTea:

* BameHerTe v OWITETEHUTE [ENOBY.
« CrerHeTe v 3aBpTkuTE.
« PasroBapajte co Hekoro og ofobpeH cepauceH

LeHTap.

« CknagupajTe ja MalwmHaTa Ha CyBO MeCTO.
« TlorpwxeTe ce feuata Aa He MoXart fa i ce
npmbnuxar Ha MalumHaTa.

7 PELUABAHE NPOBJIEMU

NPOBJIEM

MOXHA
NPUYUHA

PELWWEHUE

MoTopoT He ce
BKIyYyBa npu
NoBneKyBake
Ha YKpanewoT.

Batepwvjata He e
LBpCTO
nocraseHa.

MorpuxeTe ce
nobpo aa ja
nocrasuTe
6atepujata BO
MaluvHara.

Batepwjata e
npasHa.

HanonHete ja
6atepwjaTa.

[MpekunHyBayoT 3a
BKIyvyBarbe/

UCKIyYyBahe He
paboTu kako WTo

3ameHeTe v

Tpeba. nedekTHuTe
MawvHaTa He [ernosu BO
Mma pedekt Ha
ce BKIy4yBa. opobpeH
MOTOPOT.
cepBuUCeH
Wwma pedbekt Ha | UeHTap.
nevyateHara
nnoyka 3a
Konoro.
Bosgyxot He
Y. Bnesot 3a Bo3ayx
npoTekyBa HU3 .
. |vnun nsnesot Ha | OTcTpaHeTe ja
LieBKaTa Kora ke
. LueBkaTa e 6nokapara.
ja BknyunTe
6rnokvpaH.
MaluvHaTa.
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¢ € BO COMmacHocCT co op,pe,qﬁme O cnegHUTe Oopyru

8 TEXHUYKHA I'IO.L'I,ATOLI,VI OvpekTneu Ha E3:

Haron 82V DC «  2014/30/EY
* 2000/14/E3 & 2005/88/E3

Bonyme Ha Bo3ayx 19,5 m*/min « 2011/B5/EY & 2015/863/EY
BpavHa Ha Bo3ayXx 313,8 km/h Mokpaj Toa, u3jaBysame aeka 6ea NCKOPUCTEHN
TexuHa (6e3 6atepuja) 7.2 kr criefiHUTe AenoBu, Knayaynuv of ycornaceHm
cTaHdapau:
M3mepeHo HMBO Ha NpUTUCOKOT | Lpa= 106 dB(A),
Ha 3ByK Kep= 3 dB(A) + EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
- 55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, 1ISO 11094,

MapaHTpaHo HI1BO Ha jaunHa | Lwaq= 109 dB(A) IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, IEC
Ha 3ByKOT 62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
Bubpauym 1,9mis2, K=15 62321-8

m/s? MeTop 3a npoueHka 3a ycornaceHocTt Ha AHekc V/
Mogen Ha GaTepvia 82180, 82V290P, Avpektusa 2000/14/E3.

82V360, 82V580P u

[Py cepvn BAB MN3mepeHo HMBO Ha MOKHOCT Ha  Lya: 106 dB(A)

3Byk:
Mogen Ha nonHau 21%6 1 Apyrv cepuu [apaHTUpaHO HMBO Ha MOKHOCT  Lyya g: 109 dB(A)
Ha 3BYKOT:
IPX IPX4
MecrTo, gatym: Weiter- Motnuc: Teq Kjy,
9 N3JABA 3A YCOIMMACEHOCT stadt. 06,06,2023 [IMpeKTop 3a KBanuTeT

CO EBPOINCKWUTE 3AEOHULN
il Au
Vme v agpeca Ha Npou3BOAUTENOT: l ed

Nwme: Globe Technologies Europe GmbH
Apnpeca: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
lepmaHnuja

Vve n ajpeca Ha nnueTo OBfnacTeHOo 3a CocTaByBake
Ha TeXHWYKOTO gocue:

Nwme: Ralf Pankalla

Appeca: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
lepmaHnuja

Co oBa n3jaByBame fjeka npon3BoaoT

Kateropwja: PaHeu ayBay
Mopgen: BLB494 (82B26)
Cepwicku 6poj: Bupete ja o3HakaTa 3a

€HepreTcka erVIKaCHOCT
Ha npouns3esoaoT

[oauHa Ha cknonysame: Bupete ja o3HakaTa 3a
eHepreTcka edmkacHoOCT
Ha npov3BogoT

* e BO COIMACHOCT CO COOABETHUTE OApentu
Ha [upekTnBaTa 3a 6e36e4HOCT Ha MalUMHUTE
2006/42/E3.
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1 onuc
11 CBPXA

MaluuHa ce KOpUCTU 3a NOTHCKMBaHE Ba3ayxa Kpo3 LieB
Kako 61 nomepuna HeXxerbeHn matepujan kao Lo je
nuwhe yHyTap ABopuLUTa.

1.2 NPEMMEQQ
Cnuka 1-13.
1 Ues 15 bBnokaga
Okida& 16 3awTnTa of
3 OppxaBatse npatumHe
Bpanre 17 [yrve 3a
Typ6o ayrme oTnywrake
5 Hocehu nojacesu Batepuje
6 WHaowukatop a Kmbeb
Tpajarba 6atepuje Kreeb
7 Pyunua okupava c 3a|<n>ynfaHa
8 CnojHa ueB nosumumja .
9 [yrve d Tloptea nosuuuja
10 Kabn A TpynoHa Tpaka

11 [pxad kabna B Tpake Hoceher

nojaca
12 LUes Cc Kawuw 3a ctpyk
13 Les
14 [yrmve 3a
oTnylTake
nysanuue
2 OlMWTA BE3SBEQHOCHA
YNO3OPEA 3A
ENEKTPUYHU ANAT

A YINIO30OPEHE

Procitajte sva sigurnosna upozorenja, uputstva,
ilustracije i specifikacije isporu¢ene sa ovim
elektriénim alatom. Menopucawe ynymcmasa done
MOXe pe3ynmupamu cmpyjHUM ydapoM, Moxapom
u/unu 036urbHOM M08PeAOM.

YyBajTe cBa ynosopeka U ynyTcTea 3a 6yayhe
norpe6e.

U3pas "enekmpuyHu ypehaj" y yrnozoperuma ce
00Hocu Ha ypehaj Koju je kabrom NPUKIbY4YeH Ha
enekKmpuyHy Mpexy unu 6exuyHu ypehaj koju padu Ha
akymynamopcke 6amepuje.

3 MHCTANALNJA

3.1 NOCTABJbAHE PYYULIE
OKUOAYA

Cruka 2.

1. HayuwuTe pyunuy okugaya (7) Ha cnojHy ues (8).
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2. TomepuTe pyuuLy OkMaaya Ha TpaXkeHo MecTo
npe NOTMyHOr NpuUTe3aka. YnoTpebute ncnopyyeHo
OKpeTHO ayrme (9) Aa Gucte nputernu pyyuLy
oKMaaya 3a CrojHy LeB.

MocTaBuTe kabn (10) y apxxay kabna (11).

3.2 TNOCTABJbAHE LIEBU
OYBAJULE

Crnuka 3 - 5.

1. Ycknagute oba xrbeba (a) y uesu (12) ca
jesnyumma (b) Ha uesm (8). OkpenuTe LeB (12) y
cMepy cTpenuue Aok oba jeanyka He CKIU3HY Yy
3aKrbyyaHy nosvuujy (c).

2. MosexwTe UeB (13) ca uesu (12). 3a npumeHy ca
kpahoM LieBU, OKpeHWTe 3afikby LieB CYnpoTHO Of
Kasarbke 1 nomepure je y roptsu nonoxaj (d).

3.3 CACTABJbAHE CKIIOMNA LEEBU

Cruka 6.
Ckron LeBmn ce MoXe OABOjUTY Of, paHua.

1. MpwuTucHuTe gyrMe 3a oTnywTare gyBanvue (14)
1 NoAUrHWUTE Kako BUCTe oaBojWNM CKION LEBK ca
paHua.

3.4 TMOAEWABAHKE HOCERUX
NMOJACEBA

Cnuka 8-12.

1. TocrtaBuTe paHau Ha neha.

2. TMosyuuTe KpajeBe Tpaka npema Jone Kako bucre
3aTernu Hocehm nojac.

MocTaBuTe XOPU3OHTamNHY rpyaHy Tpaky.
MoByuwuTe kpaj rpyaHe Tpake Aa bucte je 3aternu.

MoaurHuTe jeanyke perynatopa aa bucre otTnycTunm
Tpake.

6. 3abpaBuTe kon4vy ca 6p3vm OTNyLITaKEM TaKo LUTO
UX 3ajeQHO NPUTUCHETE.

7. TpuTucHUTe KykuUe Aa Gucte oTBOPUNM Komn4y ca
6p3nM oTnyLUTaHEM.

| PaHau noctaBute Ha nefa YBPCTO M CUTYPHO. |

3.5 YKNAHAHE HOCEREI MOJACA

1. OTBopuTE KOMNYe ca 6p3vm OTNyLUTaKEM Ha rPYAHO]
Tpauu.

2. OtnycTuTe Tpake Hoceher nojaca nogmaawem
KNU3HWX perynartopa a 3aTUM CKUHUTE MaLLUHy.



A YMOS3OPEE 4.3 MOKPETAHSE MALLVHE
Y cny4ajy HenocpegHe onacHocTn, 6p30 CKUHUTE
MawmHy. OTnycTvTe rpyaHy TPaKy npe Hero wrto Cruka 13,
CTaBWTE MalLUWHy Ha Tro. 1. MocrtasuTe ABe GaTepuje.
2. TMoyuwnTe Npeknaay aa bucte ykrbyumnu matumHy.

3. ToTtnyHo noByuuTe npekugay aa 6ucte nosehanu

A YNO3OPEHE Gpauty.

4. OtnyctuTe npekupad aa bucte cmarbunm 6p3avHy.

BoauTte pavyHa faa ce npe paga nocrasu LeB

Aysanuue. 44 3AYCTABUTE MALUUHY
4.1 NOCTABI/bAHE BATEPUJCKOI 1. [a 6ucTe 3aycTaBunu MaLLuHy OTNyCTUTE Npekuaay.
NMAKOBAHA
Cnuka 7. Hako LWTo cTe UCKIbyunnu MalunHy cadekajte aa ce
MOTOp 3ayCTaBu.
A YIMO3OPEHE
+ AKo cy 6aTepujcKko NakoBakLe UM Nyksay 4.5 PYYUUA 3A OOPXXABAHE
owteheHn, 3ameHnTe nX. BP3UHE
*  VckrbyunTte MallLvHy U cadekajTe oK ce MOTOp He
3aycTaBu Mpe HEro LUTO NOCTABUTE UIU YKITOHUTE Cruka 13.
6aTepujcko nakosare. 1. TMoByuwuTe pyuuuy 3a ogpxasatse 6paviHe Ha 03HaKy
« [lpounTajTe 1 cxBaTUTE YNyTCTBA Yy NPUPYYHUKY 3a "3el" ga 6ucte nosehanu 6panHy mMalunHe.

6aTepujy 1 nykay.

4.6 TYPBO AYIME

-

OcnoboauTe 6nokage (15) Ha obe cTpaHe aa bucte

0cnoGoannk 3alTUTy of NpamHe. 1. MpuTuckom Ha Typ6o ayrme jeaHom (1), mawumua he
2. YKnoHuTe 3awTuUTy oA npawuHe (16) ga bucre 6UTN Y HajBULLIOj BP3NHN.
Aownu Ao oferbka barepuje. 2. TMoHOBHMM NpUTHCKOM Typ6O AyrMeTa, MalumHa he m
3. Ycknapwute BaTtepujcko nakoBare ca yaybroerem y 6UTN Ha HopMarHoj 6p3nHN.
KyRUWTy paHua.
4. YmeTHUTe BaTepujcko nakoBawe y Kyhuwite paHua. . .
5 T 6 . Ynotpeba Typ60o Ayrmeta Hajopxe Tpolun batepujy.
- | YpHUTE BaTepujCKO NakoBar-e y paHall ok ce He Typ6o ayrme kopuctute camo kafa noctoju notpeba.
3abpaBu Ha MecTo. Kapga ce 3abpaBu Ha MecTo
yyheTe KnuKTame.
, , 4.7 CABETU 3APAO
6. Kapa crtaBrbate 6atepujcko nakoBake HEMOjTe
KopucTuTU cuny. OHo 6m Tpebano Aa cknusHe Ha + [lyBarbe BpLUMTE MO CMOrbHOM pyBy HexerbeHor
MECTO U KIMKHE. maTtepujana kako GVcTe cnpeunny fa ce HexerbeHn
- mMaTepujan paceje okono.
i BEJIELLIKA « [pe gyBakba rpabyrbama v MeTnama palymctuTe
MocTtaBuTe 3awTUTY oA NpaLunHe Kako bucrte HeXerbeHu martepujarn.
Cnpeynnu ynas npatumHe unm Boae. » T[lpe unwhera HexerbeHor Matepujana y

npaLUHbaBuUM YCroBKUMa, OBMaXMUTe NOBPLUMHY.

i BEJIELLKA «  Tokom paga npunasuTe Ha geLly, KyhHe reybumue,

. OTBOPEHE NPO30pe M YncTe aytomoobune.
[yBanuua moxe cagpxartun ase 6aTepMJe, anu camo P P P Yy

jenHa je y byHKumju Tokom papa. +  O4ucTUTE MaLLMHY.
+ Kapa 3aBpLunTe ca pagoM ONOXUTE HeXerbeHn
4.2 YKNAWBAHE BATEPUJCKOI matepujan.
NMAKOBAHA
Cnuka 7.

1. TpuUTUCHWTE 1 OpXUTe OyrMe 3a OTnyLUTake
Gatepuije.

2. YknoHuTe BaTepujcko NakoBake U3 MalLuHe.
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* Bopawute pavyHa oa geua He mory npuhu MaLvHm,

5 OOPXABAHE

A OlNPES

HeMmojTe A03BONMTM Ja KOUMOHA TEYHOCT, GEH3NH,
maTepwuje Ha 6a3v neTponeja gohy y Aoavp ca
nNacTUYHUM AenoBuma. Xemukanuvje mMory n3assatu
owTehere NNacTuke U YYUHUTH je HeynoTpebIbUBOM.

A OlPE3

HeMOjTe KOPUCTUTU CHaXXHE pacTBapave unu
AeTepLieHTe Ha NnacTtu4HoM KthILIJTy wnun genosuma.

A YINIO30OPEHE

Mpe oapxaBara 13ByLWTE yTUKaY U3 U3BOpa
Hanajarba.

51 YUWKEHWE MALUMHE

A YINOS3OPEHE

MawmHa Mopa 61TK cyBa. BnaxHocT moxe
Npoy3pOoKOBaTH PU3NK of CTPYjHOT yaapa.

+  OuncTUTe HeXerbeHn matepujan n3 oteopa 3a
Basgdyx nomohy ycucusava.

* HemojTe npckaTu OTBOp 3a Ba3gyx UNv ra CTaBuTn y
Heku pacTBapay.

*  KyhuwTe 1 nnacTmyHe AenoBe YNCTUTE BNAKHOM,
MEKOM KproM.

» [lpawe Huje JO3BOSLEHO

TPAHCNOPT N
CKNAOULUTEHWE

A YIO3OPEHE

Mpe TpaHcnopToBakba M CKNaauLTea N3ByLUTe
yTUKa4y 13 N3Bopa Hanajarba.

6.1 TPAHCIMOPT MALUMHE
*  MaluHy ApXUTE UCKIbYYMBO 3a PYYKY.
6.2 YYBAHWE MALWUUHE

+ [pe cknaguwwTerba OUNCTUTE MaLLIVHY.

+ Kapa cknaguiTMTe MalLuMHy, BOOMTE padyHa Aa
MoTop He 6yae Bpyh.

* Bopute pavyHa ga mawmHa Hema nabase vnu
owTteheHe aenose. Ako je noTpebHoO, NpaTuTe oBa
oBe Kopake:

» 3ameHwuTe owTeheHe aenose.
+ 3aTerHuTte 3aBpTHe.

+ PasroBapajte ca oco6om y oBnawheHom
CEpPBVICHOM LIeHTpY.

*  Ycknaguwtute MalluHy y CyBOM noapydjy.
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7 OTKINAHKBAHE MPOBJIEMA
NMPOBIEM MOryRmH PELLEHE
Y3POK
BoauTte payyHa
Batepwujcko [a 4BpcTO
nakoBare Huje  |noctaBute
MawwmHa ce He | ygpcro BaTepujcko
nokpehe kafa | nocrasrbeHo. nakosame y
nosyyete MaLLmHy.
npekvaay.
Barepujcko 3amenute
nakosate je 6e3 |baTtepujcko
CHare. nakoBate.
Mpeknpay 3a
Hanajatbe je 3ameHuTe
HeucnpasaH. HewucripaBHe
MaluuHa ce He Morop je nenose y
nokpehe. oBnawheHom
HeucnpasaH.
CEPBVICHOM
LLitamnaHa nnova | LeHTpy.
je HeucnpasHa.
Kapa nokpeHete Ynas easayxa
MaLmHy, BasAyX | ot e LBy YKnoHuTe
He Teye Kpo3 Gnokagy.

ues.

uma 6riokagy.

nakoatba)

8 TEXHUYKUN NOOALIN
HarnoH 82V DC
3anpemuvHa Basgyxa 19,5 m®/min
Bp3aunHa Basgyxa 313,8 km/h
TexuHa (6e3 6atepujckor 7,2kg

npuTtmcka

ViamepeHun HMBO 3ByYHOT

Lpa= 106 dB(A),
Kea= 3 dB(A)

[apaHTOBaHW HMBO jauynHe
3ByKa

LWA.d= 109 dB(A)

1,9m/is2, K=15
m/s?

Bubpauuje

Mogen 6atepuje 82V180, 82V290P,
82V360, 82V580P n

apyru cepuje BAB

Mopgen nywava 82C6 n gpyru cepuje

CAB
IPX IPX4
9 E3 OEKITAPALIUJA O

YCKNAHEHOCTH

Naziv i agpeca nponssohava:




Nwme: Globe Technologies Europe GmbH
Apnpeca: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Hemauka

Vive n agpeca ocobe oBnawwheHe 3a Npukynbake
TEXHWYKEe AOKyMeHTauuje:

Nwme: Ralf Pankalla
Apnpeca: Brunnenweg 17, 64331 Weiterstadt,
Hemauka

OBuUM n3jaBrbyjemMo Aa NPoV3BOL,

Kateropwja: Oywenuua 3a paHal,

Mogen: BLB494 (82B26)

Cepujckn 6poj: Mornenajte o3Haky knace
npoussoaa

[oguHa npousBoame: Mornenajte o3Haky knace
npoviaBoaa

* jecTey carnacjy ca peneBaHTHUM ogpenbama
[OvpekTrBe o mawmHama 2006/42/E3.

* jectey carnacjy ca ogpenbama cnegehux gpyrmx
[vpekTnBa-E3:
+  2014/30/EY
+ 2000/14/E3 & 2005/88/E3
+  2011/65/EY & 2015/863/EY

Mopen Tora, nsjasrbyjemo ga cy kopuwhexmn cnegehu
[enoBu, Ta4yke XapMOHU30BaHUX CTaHAapAa:

» EN60335-1, EN 50636-2-100, EN 62233, EN
55014-1, EN 55014-2, EN ISO 3744, ISO 11094,
IEC 62321-3-1, IEC 62321-4, IEC 62321-5, [EC
62321-6, IEC 62321-7-1, IEC 62321-7-2, IEC
62321-8

Mertoga npoueHe carnacja npema AHekcy VI/OvupekTtuea
2000/14/E3.

M3amepeHnn HMBO jaunHe 3Byka:  Lya: 106 dB(A)

[apaHTOBaHW HWBO jaunHe Lwag: 109 dB(A)

3BykKa:

MecrTo, datym: Weiter- Motnuc: Ted Qu,

stadt. 06,06,2023 [vpekTop npoBepe
KBanuTeTta

Ted Qu

141









cRamer

000000000000000




10-6007080d

BLB494

N VI N
RS
7 9 J N b

=

=0

= i
=i
i

210

I l{ i
=y

|

T=

3

Tl
|l

7 P

f =
15 2
J l 4y
1M -
— &30 B - SNIVE
=Nl )

290

HAREK:

1. MEXK: 60gMiRat, 2P, 85%AH;

2. WRIA: HEWRE, T6ZE, TiH&E, EE. FAREDRER, A&

3. RMEBF A ATEHSE O (B MG TEARE) BT RAA EYIR ) BAREK,
4, RIERSFAZE3m, PR,

@EP0804009-00 A JEA: I B B F1 4 J@ 3R

FNB B ER

LT

6 £ ik
RO E Ao e| 54 | BB CRM_82V_F ALK
Wit fie  WEMITE | page s 28 | w 0005
Bt [ S | 4| 3O
WAL | W | 24005

A (21015 | 1K « 1 % | ERP5 | P0804009-01




BLB494

A

eI #\3 YD
B |

|\ ——

)

T

i

Sl

17 |
D

ge==
(Fr= ,

)
N du

ii

B .

= AT
SRR BN b
NEEEZIN Aal) B
W 19 )

N ' 24




BLB494

Lo




	Contents
	1 Description
	1.1 Purpose
	1.2 Overview

	2 General power tool safety warnings
	3 Installation
	3.1 Install the trigger handle
	3.2 Install the blower tube
	3.3 Assemble the tube assembly
	3.4 Adjust the harness
	3.5 Remove the harness

	4 Operation
	4.1 Install the battery pack
	4.2 Remove the battery pack
	4.3 Start the machine
	4.4 Stop the machine
	4.5 Cruise control lever
	4.6 Turbo button
	4.7 Operation tips

	5 Maintenance
	5.1 Clean the machine

	6 Transportation and storage
	6.1 Move the machine
	6.2 Store the machine

	7 Troubleshooting
	8 Technical data
	9 EC Declaration of conformity
	1 Beschreibung
	1.1 Verwendungszweck
	1.2 Übersicht

	2 Allgemeine Sicherheitshinweise für Elektrowerkzeuge
	3 Montage
	3.1 Installieren des Auslösergriffs
	3.2 Das Laubbläserrohr installieren
	3.3 Die Schlauchgruppe montieren
	3.4 Einstellen der Riemen
	3.5 Entfernen Sie die Riemen

	4 Bedienung
	4.1 Akkupack einsetzen
	4.2 Akkupack entfernen
	4.3 Maschine starten
	4.4 Maschine anhalten
	4.5 Fahrsteuerhebel
	4.6 Turbotaste
	4.7 Tipps zur Bedienung

	5 Wartung und Instandhaltung
	5.1 Maschine reinigen

	6 Transport und Lagerung
	6.1 Maschine transportieren
	6.2 Maschine lagern

	7 Fehlerbehebung
	8 Technische Daten
	9 EG-Konformitätserklärung
	1 Descripción
	1.1 Finalidad
	1.2 Perspectiva general

	2 Advertencias generales de seguridad para herramientas eléctricas
	3 Instalación
	3.1 Instalación del asa del gatillo
	3.2 Instalación del tubo soplador
	3.3 Montaje del conjunto del tubo
	3.4 Ajuste del arnés
	3.5 Retirada del arnés

	4 Funcionamiento
	4.1 Instalación de la batería
	4.2 Retirada de la batería
	4.3 Puesta en marcha de la máquina
	4.4 Detención de la máquina
	4.5 Palanca de control de crucero
	4.6 Botón turbo
	4.7 Consejos de funcionamiento

	5 Mantenimiento
	5.1 Limpieza de la máquina

	6 Transporte y almacenamiento
	6.1 Traslado de la máquina
	6.2 Almacenamiento de la máquina

	7 Solución de problemas
	8 Datos técnicos
	9 Declaración de conformidad CE
	1 Descrizione
	1.1 Destinazione d'uso
	1.2 Panoramica

	2 Avvertenze di sicurezza comuni a tutti gli utensili elettrici
	3 Installazione
	3.1 Installazione dell'impugnatura di comando
	3.2 Installazione del tubo di soffiaggio
	3.3 Assemblaggio dei tubi
	3.4 Regolazione dell'imbracatura
	3.5 Rimozione dell'imbracatura

	4 Utilizzo
	4.1 Installazione del gruppo batteria
	4.2 Rimozione del gruppo batteria
	4.3 Avvio dell'apparecchio
	4.4 Arresto dell'apparecchio
	4.5 Leva di controllo della velocità
	4.6 Pulsante Turbo
	4.7 Suggerimenti per l'uso

	5 Manutenzione
	5.1 Pulizia dell'apparecchio

	6 Trasporto e conservazione
	6.1 Spostamento dell'apparecchio
	6.2 Conservazione dell'apparecchio

	7 Risoluzione dei problemi
	8 Specifiche tecniche
	9 Dichiarazione di conformità CE
	1 Description
	1.1 Objet
	1.2 Aperçu

	2 Avertissements de sécurité pour outils électriques généraux
	3 Installation
	3.1 Installation de poignée de gâchette
	3.2 Installation de tube de souffleur
	3.3 Montage d'assemblage de tube
	3.4 Ajustement du harnais
	3.5 Retrait du harnais

	4 Fonctionnement
	4.1 Installation de la batterie
	4.2 Retrait de la batterie
	4.3 Démarrage de la machine
	4.4 Arrêt de la machine
	4.5 Levier de commande de régulateur
	4.6 Bouton turbo
	4.7 Conseils d'utilisation

	5 Maintenance
	5.1 Nettoyez la machine

	6 Transport et stockage
	6.1 Déplacement de la machine
	6.2 Stockage de la machine

	7 Dépannage
	8 Données techniques
	9 Déclaration de conformité CE
	1 Descrição
	1.1 Intuito
	1.2 Vista pormenorizada

	2 Avisos de segurança gerais da ferramenta elétrica
	3 Instalação
	3.1 Instalar a pega do gatilho
	3.2 Instalar o tubo do soprador
	3.3 Montar o conjunto do tubo
	3.4 Ajustar o arnês
	3.5 Retirar o arnês

	4 Funcionamento
	4.1 Instalar a bateria
	4.2 Retirar a bateria
	4.3 Ligar a máquina
	4.4 Parar a máquina
	4.5 Alavanca de controlo da velocidade
	4.6 Botão do turbo
	4.7 Dicas de funcionamento

	5 Manutenção
	5.1 Limpar a máquina

	6 Transporte e armazenamento
	6.1 Mover a máquina
	6.2 Guardar a máquina

	7 Resolução de Problemas
	8 Informação técnica
	9 Declaração de Conformidade CE
	1 Beschrijving
	1.1 Toepassing
	1.2 Overzicht

	2 Algemene veiligheidswaarschuwingen voor elektrisch gereedschap
	3 Installatie
	3.1 Installeer de handgreep
	3.2 Installeer de blaasbuis
	3.3 Monteer de buis
	3.4 Het harnas aanpassen
	3.5 Verwijder het harnas

	4 Gebruik
	4.1 De accu installeren
	4.2 Het accupack verwijderen
	4.3 Start het apparaat
	4.4 De machine stoppen
	4.5 Cruise control hendel
	4.6 Turbo-knop
	4.7 Gebruikstips

	5 Onderhoud
	5.1 De machine reinigen

	6 Vervoer en opslag
	6.1 De machine bewegen
	6.2 De machine opbergen

	7 Probleemoplossing
	8 Technische gegevens
	9 EG conformiteitsverklaring
	1 Kuvaus
	1.1 Käyttötarkoitus
	1.2 Yleiskatsaus

	2 Sähkötyökalujen yleiset turvallisuusvaroitukset
	3 Asennus
	3.1 Liipaisukahvan asentaminen
	3.2 Puhaltimen putken asentaminen
	3.3 Putkikokoonpanon kokoaminen
	3.4 Valjaiden säätäminen
	3.5 Valjaiden riisuminen

	4 Käyttö
	4.1 Akun asentaminen
	4.2 Poista akku
	4.3 Käynnistä kone
	4.4 Pysäytä kone
	4.5 Vakionopeussäädin
	4.6 Turbo-painike
	4.7 Käyttövinkkejä

	5 Kunnossapito
	5.1 Puhdista kone

	6 Kuljettaminen ja säilytys
	6.1 Siirrä kone
	6.2 Koneen säilytykseen laitto

	7 Vianmääritys
	8 Tekniset tiedot
	9 EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
	1 Beskrivning
	1.1 Syfte
	1.2 Översikt

	2 Allmänna säkerhetsvarningar för elverktyg
	3 Installation
	3.1 Montera gashandtaget
	3.2 Montera blåsröret
	3.3 Sätt ihop rörmonteringen
	3.4 Justera selen
	3.5 Ta av selen

	4 Användning
	4.1 Montera batteripaketet
	4.2 Ta ut batteripaketet
	4.3 Starta maskinen
	4.4 Stänga av maskinen
	4.5 Farthållare
	4.6 Turboknapp
	4.7 Tips vid användning

	5 Underhåll
	5.1 Rengöra maskinen

	6 Transport och förvaring
	6.1 Flytta maskinen
	6.2 Förvara maskinen

	7 Felsökning
	8 Tekniska data
	9 EG-försäkran om överensstämmelse
	1 Beskrivelse
	1.1 Formål
	1.2 Oversikt

	2 Generelle sikkerhetsadvarsler for elektroverktøy
	3 Installasjon
	3.1 Installere utløserhåndtak
	3.2 Installeer de blaasbuis
	3.3 Monteer de buis
	3.4 Justere selen
	3.5 Ta av selen

	4 Betjening
	4.1 De accu installeren
	4.2 Fjerning av batteripakken
	4.3 Start maskinen
	4.4 Stopping av maskinen
	4.5 Cruisekontroll-spake
	4.6 Turboknapp
	4.7 Tips for betjening

	5 Vedlikehold
	5.1 Rengjøring av maskinen

	6 Transport og oppbevaring
	6.1 Flytting av maskinen
	6.2 Bortsetting av maskinen

	7 Problemløsning
	8 Tekniske data
	9 EF-samsvarserklæring
	1 Beskrivelse
	1.1 Formål
	1.2 Oversigt

	2 Generelle sikkerhedsadvarsler vedrørende elværktøjer
	3 Installation
	3.1 Montering af udløserhåndtaget
	3.2 Montering af det forreste rør
	3.3 Montering af det samlede rør
	3.4 Justering af selerne
	3.5 Sådan tages seleren af.

	4 Betjening
	4.1 Sæt batteripakken i
	4.2 Fjern batteripakken
	4.3 Start maskinen
	4.4 Stop maskinen
	4.5 Fartpilot-håndtag
	4.6 Turbo-knap
	4.7 Tips til brug

	5 Vedligeholdelse
	5.1 Rengør maskinen

	6 Transport og opbevaring
	6.1 Flyt maskinen
	6.2 Opbevar maskinen

	7 Fejlfinding
	8 Tekniske data
	9 EF-overensstemmelseserklæring
	1 Opis
	1.1 Cel
	1.2 Informacje ogólne

	2 Ogólne ostrzeżenia dotyczące elektronarzędzi
	3 Instalowanie
	3.1 Zainstaluj uchwyt spustu
	3.2 Zainstaluj rurę dmuchawy
	3.3 Zamontuj zespół rury.
	3.4 Ureguluj szelki
	3.5 Zdejmij szelki

	4 Działanie
	4.1 Zainstalować akumulator
	4.2 Wyjmij akumulator.
	4.3 Włącz urządzenie
	4.4 Wyłącz urządzenie
	4.5 Dźwignia tempomatu
	4.6 Przycisk Turbo
	4.7 Rady dotyczące działania

	5 Konserwacja
	5.1 Wyczyść urządzenie.

	6 Transport i przechowywanie
	6.1 Przesuń urządzenie.
	6.2 Ustaw urządzenie

	7 Rozwiązywanie problemów
	8 Dane techniczne
	9 Deklaracja zgodności WE
	1 Popis
	1.1 Účel
	1.2 Popis

	2 Obecná bezpečnostní varování pro práci s elektrickým nářadím
	3 Instalace
	3.1 Instalace rukojeti se spouští
	3.2 Instalace trubice foukače
	3.3 Sestavení sestavy trubice
	3.4 Nastavení postroje
	3.5 Sejmutí postroje

	4 Provoz
	4.1 Instalace akumulátoru
	4.2 Vyjmutí akumulátoru
	4.3 Spuštění stroje
	4.4 Zastavení stroje
	4.5 Ovladač rychlosti vzduchu
	4.6 Tlačítko turbo
	4.7 Provozní tipy

	5 Údržba
	5.1 Čistění stroje

	6 Přeprava a skladování
	6.1 Přeprava stroje
	6.2 Skladování stroje

	7 Odstraňování problémů
	8 Technické údaje
	9 ES prohlášení o shodě
	1 Popis
	1.1 Účel
	1.2 Prehľad

	2 Všeobecné bezpečnostné pokyny pre elektrické náradie
	3 Inštalácia
	3.1 Inštalácia rukoväte sa spúšťou
	3.2 Montáž rúry
	3.3 Zmontujte zostavu hadice
	3.4 Nastavenie postroja
	3.5 Odobratie postroja

	4 Použitie
	4.1 Inštalácia akumulátora
	4.2 Vybratie akumulátora
	4.3 Spustenie stroja
	4.4 Zastavenie stroja
	4.5 Ovládač rýchlosti vzduchu
	4.6 Tlačidlo turbo
	4.7 Prevádzkové tipy

	5 Údržba
	5.1 Čistenie stroja

	6 Preprava a skladovanie
	6.1 Preprava stroja
	6.2 Uskladnenie prístroja

	7 Riešenie problémov
	8 Technické údaje
	9 Vyhlásenie ES o zhode
	1 Opis
	1.1 Namen
	1.2 Pregled

	2 Splošna opozorila v zvezi z električnimi orodji
	3 Namestitev
	3.1 Namestitev ročaja s sprožilcem
	3.2 Namestitev cevi puhalnika
	3.3 Sestavljanje sklopa cevi
	3.4 Nastavitev pasu
	3.5 Odstranjevanje pasu

	4 Delovanje
	4.1 Namestitev baterijskega sklopa
	4.2 Odstranite akumulator
	4.3 Zagon naprave
	4.4 Zaustavitev naprave
	4.5 Ročica tempomata
	4.6 Gumb Turbo
	4.7 Nasveti za delovanje

	5 Vzdrževanje
	5.1 Očistite napravo

	6 Premikanje in shranjevanje
	6.1 Premikanje naprave
	6.2 Shranjevanje naprave

	7 Odpravljanje napak
	8 Tehnični podatki
	9 Izjava ES o skladnosti
	1 Opis
	1.1 Svrha
	1.2 Pregled

	2 Opća sigurnosna upozorenja za električni alat
	3 Ugradnja
	3.1 Montirajte ručku s okidačem
	3.2 Montiranje cijevi puhala
	3.3 Montaža sklopa cijevi
	3.4 Prilagodite naramenice
	3.5 Skinite naramenice.

	4 Rukovanje
	4.1 Postavljanje baterijskog modula
	4.2 Uklonite baterijski modul
	4.3 Pokretanje stroja
	4.4 Zaustavite stroj
	4.5 Upravljačka ručica
	4.6 Gumb Turbo
	4.7 Savjeti za rad

	5 Održavanje
	5.1 Očistite stroj

	6 Transport i skladištenje
	6.1 Pomicanje stroja
	6.2 Zaustavite rad stroja

	7 Otklanjanje problema
	8 Tehnički podaci
	9 EZ izjava o sukladnosti
	1 Leírás
	1.1 Cél
	1.2 Áttekintés

	2 Az elektromos kéziszerszámokra vonatkozó általános biztonsági figyelmeztetések
	3 Telepítés
	3.1 Helyezze fel a trigger fogantyút
	3.2 A lombfúvó-cső felszerelése
	3.3 A csőszerelvény összeszerelése
	3.4 Állítsa be a hevedert
	3.5 Távolítsa el a hevedert

	4 Üzemeltetés
	4.1 Helyezze be az akkumulátoregységet
	4.2 Az akkumulátoregység kivétele
	4.3 A gép elindítása
	4.4 A gép leállítása
	4.5 Sebességtartó kar
	4.6 Turbó gomb
	4.7 Tippek a működtetéshez

	5 Karbantartás
	5.1 A gép tisztítása

	6 Szállítás és tárolás
	6.1 A gép szállítása
	6.2 A gép elhelyezése

	7 Hibaelhárítás
	8 Műszaki adatok
	9 EK megfelelőségi nyilatkozat
	1 Descriere
	1.1 Scop
	1.2 Prezentare generală

	2 Avertizări generale de siguranță pentru scule electrice
	3 Instalare
	3.1 Instalarea mânerului declanșator
	3.2 Instalarea tubului suflantei
	3.3 Asamblarea ansamblului tubului
	3.4 Ajustarea hamului
	3.5 Îndepărtarea hamului

	4 Funcționare
	4.1 Instalarea setului de acumulatori
	4.2 Scoaterea setului de acumulatori
	4.3 Pornirea mașinii
	4.4 Oprirea mașinii
	4.5 Manetă de comandă pentru funcționare continuă
	4.6 Buton turbo
	4.7 Recomandări privind funcționarea

	5 Întreținere
	5.1 Curăţarea mașinii

	6 Transport și depozitare
	6.1 Deplasarea mașinii
	6.2 Arimarea mașinii

	7 Depanare
	8 Date tehnice
	9 Declarație de conformitate CE
	1 Описание
	1.1 Цел
	1.2 Преглед

	2 Общи предупреждения за безопасност за електрически инструменти
	3 Монтаж
	3.1 Монтиране на ръкохватката спусък
	3.2 Инсталиране на тръбата на въздуходувката
	3.3 Монтаж на тръбния модул
	3.4 Регулиране на сбруята
	3.5 Снемане на сбруята

	4 Работа
	4.1 Монтаж на акумулаторната батерия
	4.2 Снемете акумулаторната батерия
	4.3 Стартиране на машината
	4.4 Спрете машината
	4.5 Лост за круиз контрол
	4.6 Бутон турбо
	4.7 Съвети за работа

	5 Поддръжка
	5.1 Почистете на машината

	6 Транспорт и съхранение
	6.1 Преместете машината
	6.2 Сгънете машината

	7 Отстраняване на неизправности
	8 Технически данни
	9 Декларация за съответствие на ЕО
	1 Περιγραφή
	1.1 Σκοπός
	1.2 Επισκόπηση

	2 Γενικές προειδοποιήσεις ασφαλείας για τα ηλεκτρικά εργαλεία
	3 Εγκατάσταση
	3.1 Εγκαταστήστε τη λαβή σκανδάλης
	3.2 Εγκατάσταση του σωλήνα φυσητήρα
	3.3 Συναρμολόγηση του συγκροτήματος σωλήνα
	3.4 Ρυθμίστε τον ιμάντα
	3.5 Απομακρύνετε τον ιμάντα

	4 Λειτουργία
	4.1 Τοποθέτηση της συστοιχίας μπαταριών
	4.2 Αφαιρέστε την μπαταρία.
	4.3 Εκκίνηση του μηχανήματος
	4.4 Διακοπή λειτουργίας του μηχανήματος
	4.5 Μοχλός ελέγχου Cruise control
	4.6 Κουμπί τούρμπο
	4.7 Συμβουλές λειτουργίας

	5 Συντήρηση
	5.1 Καθαρίστε το μηχάνημα

	6 Μεταφορά και αποθήκευση
	6.1 Μετακίνηση του μηχανήματος
	6.2 Αποθήκευση του μηχανήματος

	7 Αντιμετώπιση προβλημάτων
	8 Τεχνικά δεδομένα
	9 Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
	1 الوصف
	1.1 الغرض
	1.2 نظرة عامة

	2 تحذيرات السلامة العامة المتعلقة بالآلة العاملة بالطاقة
	3 التنصيب
	3.1 تركيب مقبض الزناد
	3.2 تركيب أنبوب المنفاخ (بلاور)
	3.3 تجميع تجميعة الأنبوب
	3.4 ضبط حمّالة الكتف
	3.5 خلع الحمّالة

	4 التشغيل
	4.1 تركيب مجموعة البطارية
	4.2 خلع مجموعة البطارية
	4.3 بدء تشغيل الآلة
	4.4 إيقاف الآلة
	4.5 رافعة مثبت السرعة
	4.6 زر التربو
	4.7 نصائح التشغيل

	5 الصيانة
	5.1 تنظيف الآلة

	6 النقل والتخزين
	6.1 نقل الآلة
	6.2 تخزين الآلة

	7 استكشاف الأعطال وإصلاحها
	8 البيانات الفنية
	9 قرار التوافق مع معايير الاتحاد الأوروبي
	1 Açıklama
	1.1 Amaç
	1.2 Genel bakış

	2 Elektrikli aletler için genel güvenlik uyarıları
	3 Kurulum
	3.1 Tetik kolunun takılması
	3.2 Hava üfleme borusunu takın
	3.3 Boru tertibatı montajı
	3.4 Koşumu ayarlayın
	3.5 Koşumu çıkarın

	4 Çalışma
	4.1 Bataryayı takma
	4.2 Aküyü çıkarın
	4.3 Makineyi çalıştırma
	4.4 Makineyi durdurun
	4.5 Seyir kontrol kolu
	4.6 Turbo düğmesi
	4.7 Çalışma ipuçları

	5 Bakım
	5.1 Makineyi temizleyin

	6 Taşıma ve depolama
	6.1 Makineyi hareket ettirin
	6.2 Makineyi depolayın

	7 Sorun Giderme
	8 Teknik veriler
	9 AB Uygunluk beyanı
	1 תיאור
	1.1 מטרה
	1.2 מבט כללי

	2 אזהרות כלליות לשימוש בכלים חשמליים
	3 התקנה
	3.1 התקנת ידית ההדק
	3.2 התקן את צינור המפוח.
	3.3 הרכב את מכלול הצינור
	3.4 התאמת הרתמה
	3.5 הסרת הרתמה

	4 תפעול
	4.1 התקן את מארז הסוללה
	4.2 הסר את מארז הסוללה
	4.3 הפעל את המכשיר
	4.4 עצור את המכשיר
	4.5 כפתור בקרת שיוט
	4.6 כפתור טורבו
	4.7 עצות להפעלה

	5 תחזוקה
	5.1 ניקוי המכשיר

	6 הובלה ואחסון
	6.1 העברת המכשיר
	6.2 אחסון המכשיר

	7 תקלות
	8 מפרט טכני
	9 הצהרת תאימות לדרישות האיחוד האירופי
	1 Aprašymas
	1.1 Paskirtis
	1.2 Apžvalga

	2 Bendrieji darbo su elektriniais įrankiais saugos įspėjimai
	3 Surinkimas
	3.1 Jungiklio rankenos tvirtinimas
	3.2 Pūstuvo vamzdžio tvirtinimas
	3.3 Sujungtų vamzdžių tvirtinimas
	3.4 Diržų reguliavimas
	3.5 Diržų nuėmimas

	4 Eksploatavimas
	4.1 Sudėtinės baterijos įstatymas
	4.2 Akumuliatoriaus išėmimas
	4.3 Įrenginio paleidimas
	4.4 Prietaiso stabdymas
	4.5 Greičio valdymo svirtis
	4.6 „Turbo“ režimo mygtukas
	4.7 Eksploatavimo patarimai

	5 Techninė priežiūra
	5.1 Prietaiso valymas

	6 Gabenimas ir sandėliavimas
	6.1 Prietaiso perkėlimas
	6.2 Prietaiso sandėliavimas

	7 Sutrikimų nustatymas ir šalinimas
	8 Techniniai duomenys
	9 EB atitikties deklaracija
	1 Apraksts
	1.1 Paredzētais lietojums
	1.2 Pārskats

	2 Vispārējie elektroinstrumenta drošības brīdinājumi
	3 Uzstādīšana
	3.1 Slēdža roktura uzstādīšana
	3.2 Lapu pūtēja caurules uzstādīšana
	3.3 Caurules salikšana
	3.4 Drošības jostas un aprīkojuma noregulēšana
	3.5 Drošības jostas un aprīkojuma novilkšana

	4 Ekspluatācija
	4.1 Akumulatoru bloka ievietošana
	4.2 Akumulatora bloka izņemšana
	4.3 Darbmašīnas ieslēgšana
	4.4 Iekārtas apturēšana
	4.5 Kruīza kontroles svira
	4.6 Turbo poga
	4.7 Padomi iekārtas lietošanā

	5 Apkope
	5.1 Iekārtas tīrīšana

	6 Transportēšana un uzglabāšana
	6.1 Iekārtas pārvietošana
	6.2 Iekārtas uzglabāšana

	7 Problēmu novēršana
	8 Tehniskie dati
	9 ES Atbilstības deklarācija
	1 Kirjeldus
	1.1 Eesmärk
	1.2 Ülevaade

	2 Elektritööriista üldised ohutusjuhised/hoiatused
	3 Paigaldus
	3.1 Päästiku käepideme paigaldamine
	3.2 Puhuri toru paigaldamine
	3.3 Toru mooduli kokkupanek
	3.4 Kinnitusrihmade reguleerimine
	3.5 Rihmade eemaldamine

	4 Kasutamine
	4.1 Akuploki paigaldamine
	4.2 Akuploki eemaldamine
	4.3 Seadme käivitamine
	4.4 Peatage seade.
	4.5 Püsikiirusehoidja hoob
	4.6 Turbo-nupp
	4.7 Praktilised nõuanded

	5 Hooldus
	5.1 Seadme puhastamine

	6 Transport ja hoiustamine
	6.1 Seadme liigutamine
	6.2 Seadme hoiustamine

	7 Veaotsing
	8 Tehnilised andmed
	9 EÜ Vastavusdeklaratsioon
	1 Опис
	1.1 Цел
	1.2 Преглед

	2 Општи безбедносни предупредувања за електрични алатки
	3 Инсталирање
	3.1 Поставете ја рачката за чкрапецот
	3.2 Поставете ја цевката на дувалото
	3.3 Составете го склопот цевки
	3.4 Приспособете го сигурносниот појас
	3.5 Отстранете го појасот

	4 Работење
	4.1 Поставете ја батеријата
	4.2 Извадете ја батеријата
	4.3 Вклучување на машината
	4.4 Запирање на машината
	4.5 Лост за контрола на движењето
	4.6 Копче „Турбо“
	4.7 Совети за работа

	5 Одржување
	5.1 Чистење на машината

	6 Превоз и складирање
	6.1 Преместување на машината
	6.2 Складирање на машината

	7 Решавање проблеми
	8 Технички податоци
	9 Изјава за усогласеност со европските заедници
	1 Опис
	1.1 Сврха
	1.2 Преглед

	2 Општа безбедносна упозорења за електрични алат
	3 Инсталација
	3.1 Постављање ручице окидача
	3.2 Постављање цеви дувалице
	3.3 Састављање склопа цеви
	3.4 Подешавање носећих појасева
	3.5 Уклањање носећег појаса

	4 Рад
	4.1 Постављање батеријског паковања
	4.2 Уклањање батеријског паковања
	4.3 Покретање машине
	4.4 Зауставите машину
	4.5 Ручица за одржавање брзине
	4.6 Турбо дугме
	4.7 Савети за рад

	5 Одржавање
	5.1 Чишћење машине

	6 Транспорт и складиштење
	6.1 Транспорт машине
	6.2 Чување машине

	7 Отклањање проблема
	8 Технички подаци
	9 ЕЗ Декларација о усклађености
	空白页面
	空白页面



